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Оáùиå ñвåäåíиÿ

ÎÁÙÈÅ ÑÂÅÄÅÍÈß Î ÑÈÑÒÅÌÅ PERCo-S-20

Ôóíêциîíаëüíûå 
вîçìîæíîñòи 
ñиñòåìû

Единая система S-20  реøает задачи  обеспечения безопасности и повыøения ýффективно-
сти работы предприятия. 

Повыøение ýффективности подразумевает  сокращение наруøений трудовой и технологиче-
ской дисциплины, автоматизацию табелüного учета и  расчета заработной платы, организа-
цию безналичных расчетов в кафе и столовых предприятия, автоматизацию выдачи постоян-
ных и временных пропусков и ряда других процессов. 

Îбеспечение безопасности осуществляется за счет обúединения возможностей системы 
контроля доступа, видеонаблюдения и охранно-пожарной сигнализации. Преимущество си-
стемы S-20 заключается в исполüзовании одного и того же оборудования для задач безопас-
ности и для задач повыøения ýффективности. Эта работа осуществляется без вмеøателü-
ства в задачи безопасности и поýтому не влияет на быстродействие и надежностü системы 
в целом.   

Áåçîïаñíîñòü:

• предотвращение доступа посторонних на территорию и в помещения предприятия

• разграничение прав доступа сотрудников по времени, помещениям и по статусу

• видеоидентификация – защита от прохода по чужому пропуску

• оформление карт доступа в виде бýджей с фотографиями, ÔÈÎ и другими данными

• организация доступа посетителей по временным пропускам с автоматическим изúяти-
ем пропусков на выходе

• постановка помещений на внутреннюю системную охрану

• видеонаблюдение и видеозаписü событий

• обеспечение охранно-пожарной сигнализации

• организация Öентралüного поста охраны; оперативное обнаружение и реагирование 
на тревожные ситуации

Ïîвûøåíиå ýффåêòивíîñòи:

• регистрация начала/окончания рабочего дня на ýлектронных проходных и на специалü-
ных терминалах учета рабочего времени

• контролü наруøений трудовой дисциплины (отчеты по опоздавøим, не выøедøим на 
работу, уøедøим с работы ранüøе времени)

• автоматизация учета рабочего времени (формирование табелей по форме Т12, Т13); 
поддержка неделüных, сменных, сколüзящих графиков работы; оперативный расчет ба-
ланса рабочего времени 

• интеграция с 1С для автоматизации расчета зарплаты сотрудников

• организация безналичных расчетов и  лüготного питания в кафе предприятия 

• управление доступом  посетителей в кабинеты руководителей и ответственных лиц

• контролü текущей рабочей ситуации на обúекте (система  «прозрачное здание»)

Ôункционал системы PERCo-S-20 можно расøиритü, исполüзуя специалüно разработанный 
SDK (Software Development Kit). SDK позволяет осуществлятü интеграцию оборудования S-20 

Àâòîìàòè÷åñêèé 
ó÷åò ðàáî÷åãî 

âðåìåíè

ÑÈÑÒÅÌÀ ÏÎÂÛØÅÍÈß  
ÝÔÔÅÊÒÈÂÍÎÑÒÈ

Àâòîìàòè÷åñêèé 
ó÷åò ðàáî÷åãî 

âðåìåíè

ÅÄÈÍÀß ÑÈÑÒÅÌÀ S-20 

Äèñöèïëèíàðíûå
 îò÷åòû

Îðãàíèçàöèÿ 
áåçíàëè÷íîãî 

ïèòàíèÿ

Äèñöèïëèíàðíûå
 îò÷åòû

Îðãàíèçàöèÿ 
áåçíàëè÷íîãî 

ïèòàíèÿ

Ñèñòåìà 
îõðàííî-ïîæàðíîé 

ñèãíàëèçàöèè

ÑÈÑÒÅÌÀ 
ÁÅÇÎÏÀÑÍÎÑÒÈ

Ñèñòåìà 
êîíòðîëÿ äîñòóïà

Ñèñòåìà 
âèäåîíàáëþäåíèÿ

Ñèñòåìà 
îõðàííî-ïîæàðíîé 

ñèãíàëèçàöèè

Ñèñòåìà 
âèäåîíàáëþäåíèÿ

Ñèñòåìà 
êîíòðîëÿ äîñòóïà
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Èнтерфейс связи Ethernet 

Êоличество контроллеров в системе до 1000 

Îбщее число идентификаторов в системе до 50 000 000 

Тип идентификаторов 
PROXIMITY карты, брело-
ки стандарта EMM/HID, 

смарт-карты MIFARE 

Êоличество пространственных зон контроля до 1024 

Êоличество временных зон контроля до 256 

Êоличество временных интервалов для каждой временной зоны 4 

Êоличество неделüных графиков до 256 

Êоличество сколüзящих посуточных графиков до 256 

Êоличество сколüзящих понеделüных графиков до 256 

Ãлубина программирования сколüзящих посуточных графиков до 30 дней 

Ãлубина программирования сколüзящих понеделüных графиков до 54 неделü 

Êоличество дней, которые можно запрограммироватü как дни различ-
ного типа 

366

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи 
ñиñòåìû

с различными специализированными системами (системами платного доступа, билетными си-
стемами, ERP-системами, системами для медицинских учреждений и т.д.).

Построение системы S-20 соответствует современному уровню развития систем безопас-
ности. Система построена на основе сети контроллеров и компüютеров, связü между кото-
рыми осуществляется по интерфейсу Ethernet. 

• высокая надежностü работы систем безопасности за счет применения типовых IT- ре-
øений и работы всех устройств системы в едином адресном пространстве по единому 
протоколу 

• наличие у контроллеров встроенного интерфейса Ethernet позволяет подключатü их на-
прямую к локалüной сети без исполüзования дополнителüного оборудования 

• высокая скоростü передачи данных и параллелüная работа всех контроллеров позволя-
ют строитü системы безопасности фактически без ограничения по количеству контрол-
леров, в том числе расположенные в разных зданиях, районах города и в разных горо-
дах 

• одновременная обработка множества событий обеспечивает корректную работу си-
стемы в моменты одновременного срабатывания несколüких устройств 

• расøирение системы не сопровождается заменой имеющихся устройств – достаточно 
просто включитü новое оборудование в сетü Ethernet 

• исполüзование стандарта сети Ethernet позволяет применятü универсалüные реøения 
построения локалüных вычислителüных сетей (ËÂС). Äля обúединения контроллеров в 
сетü могут бытü исполüзованы различные среды доступа: медные проводники, оптово-
локонные кабели, беспроводные технологии (Wi-Fi, радиомодемы). 

Âсе основные «интеллектуалüные» ýлементы системы – контроллеры доступа, контроллеры 
регистрации, панели управления, а также видеокамеры – подключаются непосредственно в 
сетü Ethernet, осталüное оборудование – турникеты, замки, считыватели, охранно-пожарные 
извещатели- подключается к управляющим ýлементам. Этим обеспечивается высокая на-
дежностü работы системы, отсутствие конфликтов оборудования и одновременно рацио-
налüный подход к стоимости монтажа оборудования.

Â качестве идентификаторов в системе исполüзуются Proximity карты и брелоки стандарта 
EMM/HID и MIFARE. 

При предúявлении карт доступа контроллеры разреøают или запрещают доступ через ис-
полнителüные устройства (турникеты, замки). События запоминаются в ýнергонезависимой 
памяти контроллеров и в далüнейøем исполüзуются для контроля трудовой дисциплины и 
учета рабочего времени запоминают события. 

Íаличие в контроллерах доступа встроенной поддержки øлейфов охранной сигнализации 
позволяет не толüко контролироватü весü обúем помещения, но и организоватü  постанов-
ку/снятие с охраны помещения по карте доступа. Система не требует постоянной связи кон-
троллеров с компüютером, на котором установлен сервер системы контроля доступа. 

Êаждый контроллер имеет ýнергонезависимую памятü для хранения системных настроек, 
прав доступа карт и журнала событий. 

Ïрåиìóùåñòва
иñïîëüçîваíиÿ
òåхíîëîãии
Ethernet

Ïриíциïû 
раáîòû ñиñòåìû
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Ñîñòав ñиñòåìû

Âсе основные ýлементы системы S-20 - контроллеры и видеокамеры - подключаются непосредственно в сетü Ethernet, 
осталüное оборудование - считыватели, турникеты, замки - подключается к контроллерам.

ÑÎÑÒÀÂ ÑÈÑÒÅÌÛ PERCo-S-20

Структурная схема Системы контроля доступа PERCo-S-20

до 8-ми контроллеровRS-485

Замок 
PERCo
серии LC

Êонтроллер
замка со
встроенным
считывателем 
PERCo-CL201

до 8-ми контроллеровRS-485

до 8-ми контроллеровRS-485

ÀÐМ «Áюро пропусков»
ÀÐМ «Îтдел кадров»
ÀÐМ «Óчет рабочего времени»
ÀÐМ «Àдминистратор»
ÀÐМ «Пост охраны»
ÀÐМ «Мониторинг»
ÀÐМ «Âидеонаблюдение»
ÀÐМ «Âидеоидентификация»
ÀÐМ «Прием посетителей»
ÀÐМ «Прозрачное здание»
ÀÐМ «Êафе»

ÀÐМы

Êонтролüный
считывателü
PERCo-IR05

Êонтроллер
замка со
встроенным
считывателем 
PERCo-CL201

Электронная 
проходная
PERCo-KT02

Замок 
PERCo
серии LC

до 8-ми контроллеровRS-485

Электронная проходная 
с картоприемником
PERCo-KTC01

Электронная 
проходная
PERCo-KT05

Замок 
PERCo
серии LC

Ðоутер

Замок 
PERCo
серии LC

Êонтроллер
замка со
встроенным
считывателем 
PERCo-CL201

Êонтроллер учета 
рабочего времени 
PERCo-CR01

Ethernet

Âидеокамера

IP-Âидеосервер

IP-Âидеокамера

Электронная проходная
PERCo-KR05

WiFi

Êонтроллер
замка со
встроенным
считывателем 
PERCo-CL201

осталüное оборудование - считыватели, турникеты, замки - подключается к контроллерам.

до 8-ми контроллеровRS-485

Замок 
PERCo
серии LC

Êонтроллер
замка со
встроенным
считывателем 
PERCo-CL201

до 8-ми контроллеровRS-485

до 8-ми контроллеровRS-485

ÀÐМ «Áюро пропусков»
ÀÐМ «Îтдел кадров»
ÀÐМ «Óчет рабочего времени»
ÀÐМ «Àдминистратор»
ÀÐМ «Пост охраны»
ÀÐМ «Мониторинг»
ÀÐМ «Âидеонаблюдение»
ÀÐМ «Âидеоидентификация»
ÀÐМ «Прием посетителей»
ÀÐМ «Прозрачное здание»
ÀÐМ «Êафе»

ÀÐМы

Êонтролüный
считывателü
PERCo-IR05

Êонтроллер
замка со
встроенным
считывателем 
PERCo-CL201

Электронная 
проходная
PERCo-KT02

Замок 
PERCo
серии LC

до 8-ми контроллеровRS-485

Электронная проходная 
с картоприемником
PERCo-KTC01

Электронная 
проходная
PERCo-KT05

Замок 
PERCo
серии LC

Ðоутер

Замок 
PERCo
серии LC

Êонтроллер
замка со
встроенным
считывателем 
PERCo-CL201

Êонтроллер учета 
рабочего времени 
PERCo-CR01

Ethernet

Âидеокамера

IP-Âидеосервер

IP-Âидеокамера

Электронная проходная
PERCo-KR05

WiFi

Êонтроллер
замка со
встроенным
считывателем 
PERCo-CL201



С
чи

ты
ва

те
ли

  К
ар

то
п

р
и

е
м

н
и

ки
 

Э
ле

кт
р

о
н

н
ы

е
 п

р
о

хо
д

н
ы

е
С

и
ст

е
м

ы
 б

е
зо

п
ас

н
о

ст
и

Ñèñòåìà PERCo-S-20

www.youtube.com/percoru

Т
ур

н
и

ке
ты

  О
гр

аж
д

е
н

и
я 

 З
ам

ки

9

RS-485RS-485

Замок 
PERCo
серии LC

Ethernet

Турникет

Считывателü
PERCo-IR04

Табло системного времени 
PERCo-AU05

Áлок индикации с
ÈÊ-приемником 
PERCo-AU01

Считывателü 
PERCo-IR04

Áлок индикации с
ÈÊ-приемником 
PERCo-AU01

Замок 
PERCo
серии LC

RS-485

Считывателü 
PERCo-IR03

Считывателü 
PERCo-IR03

Êартоприемник
PERCо-IC02

Êонтроллер 
PERCo-CL05

Замок 
PERCo
серии LC

Замок 
PERCo
серии LC

Êонтроллер
замка со
встроенным
считывателем
PERCo-CL201

Âариаíò 1
турникет

или

Âариаíò 2
2 замка - контролü одного 

направления прохода

Âариаíò 3
1 замок - контролü двух 
направлений прохода

Считыватели 
PERCo-IR03

ÈÊ-пулüт дистанционного
управления PERCo-AU01

ÈÊ-пулüт дистанционного
управления PERCo-AU01

WiFi

Ðоутер

Замок 
PERCo
серии LC

Замок 
PERCo
серии LC

ÂÀÐÈÀÍТÛ ПÎÄÊËÞ×ЕÍÈÉ ÈСПÎËÍÈТЕËÜÍÛÕ ÓСТÐÎÉСТÂ Ê ÊÎÍТÐÎËËЕÐÓ PERCO-CT/L04

или или

до 8-ми контроллеров

Îхранные, 
пожарные 
øлейфы

Áлок индикации 
контроллера
PERCo-AU03

Считывателü 
PERCo-IR04

ÈÊ-пулüт 
дистанционного
управления 
PERCo-AU01

Прибор
приемно-
контролüный
охранно-
пожарный
PERCo-PU01

Êонтроллер
безопасности
обúекта
PERCo-CS01

Пожарный
извещателü

Îхранный
извещателü

Êонтроллер
замка/турникета
PERCo-CT/L04

Áлок 
управления и 
индикации
PERCo-AU02
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Êîíòрîëëåр òóрíиêåòа/çаìêа PERCo-CT/L04, в зависимости от выбран-
ной полüзователем конфигурации, может управлятü: 

• одним турникетом или калиткой, 

• одним замком (контролü прохода в двух направлениях)  

• двумя замками (контролü прохода в одном направлении). 
Êонтроллер CT/L04 имеет интерфейс связи Ethernet, поддерживает подключение по ин-
терфейсу RS-485:
• до 2-х считывателей PERCo-IR03 или PERCo-IR04 (вместо второго считывателя мож-

но подключитü картоприемник PERCo-IC02), 
• до 2-х блоков индикации с ÈÊ-приемником PERCo-AI01 (возможностü управлятü 

замком с помощüю ÈÊ-пулüта), 
• до 8-ми контроллеров замка со встроенным считывателем PERCo-CL201, 
• табло системного времени PERCo-AU05.

Подробное описание контроллера на стр. 23.

Êîíòрîëëåр çаìêа PERCo-CL201 имеет встроенный считывателü карт досту-
па формата EMM/HID и предназначен для управления одним ýлектромеханическим или 
ýлектромагнитным замком. 

Êонтроллер CL201 подключается по интерфейсу RS-485 к контроллеру замка/турнике-
та PERCo-CT/L04 либо к контроллеру любой ýлектронной проходной PERCo (возможно 
подключение до 8-ми контроллеров CL201). 

Подробное описание контроллера на стр. 30.

Êîíòрîëëåр çаìêа PERCo-CL05 имеет встроенный считывателü карт досту-
па формата EMM/HID и предназначен для управления одним ýлектромеханическим или 
ýлектромагнитным замком. Êонтроллер CL05 имеет интерфейс связи Ethernet.

Подробное описание контроллера на стр. 34.

Ñîñòав ñиñòåìû

Áåñêîíòаêòíûé ñ÷иòûваòåëü ñ ìíåìîíи÷åñêîé иíäиêациåé 
PERCo-IR04 предназначен для считывания и расøифровки кода, занесенного в 
карту доступа и передачи его в контроллер системы PERCo-S-20. 
Считывателü IR04 подключается по интерфейсу RS-485 к контроллеру PERCo-CT/L04, 
работает с картами формата EMM/HID. 

Подробное описание считывателя на стр. 44.

Êîíòрîëëåр ó÷åòа раáî÷åãî врåìåíи PERCo-CR01 (LICON) пред-
назначен для регистрации времени приходов и уходов сотрудников. Êонтроллер име-
ет два встроенных считывателя карт доступа формата EMM/HID, жидкокристаллический 
дисплей, интерфейс связи Ethernet.

Подробное описание контроллера на стр. 38.
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Áåñêîíòаêòíûå ñ÷иòûваòåëи ñî ñвåòîäиîäíîé иíäиêациåé 
PERCo-IR03 и PERCo-IR07 предназначены для считывания и расøифровки 
кода, занесенного в карту доступа и передачи его в контроллер системы PERCo-S-20. 
Считыватели IR03 и IR07 подключаются по интерфейсу RS-485 к контроллеру PERCo-
CT/L04.
Считывателü IR03 работает с картами формата EMM/HID. 
Cчитывателü IR07 предназначен для считывания уникалüного идентификатора (UID)  с 
ISO/IEC 14443 A/MIFARE карты или транспондера.

Подробное описание считывателей на стр. 41, 49.

Êîíòрîëüíûå ñ÷иòûваòåëи PERCo-IR05 и PERCo-IR08 предназначе-
ны для автоматического ввода номера карты доступа при ее регистрации в системе 
PERCo-S-20. 
Êонтролüные считыватели подключаются по интерфейсу USB к компüютеру. 
Êонтролüный считывателü PERCo-IR05 предназначен для работы с картами формата 
EMM/HID. Êонтролüный считывателü PERCo-IR08 предназначен для считывания уникалü-
ного идентификатора (UID) с ISO/IEC 14443 A/MIFARE карты или транспондера. 

Подробное описание считывателей на стр. 47, 52.

Áëîê иíäиêации ñ ÈÊ-ïриåìíиêîì PERCo-AI01 и ÈÊ ïóëüò äиñ-
òаíциîííîãî óïравëåíиÿ PERCo-AU01 предназначены для дистанционной 
установки режимов контроллера замка PERCo-CT/L04 и для индикации текущего режи-
ма контроллера. Áлок индикации AI01 подключаются по интерфейсу RS-485 к контрол-
леру PERCo-CT/L04.

Подробное описание блока индикации и пулüта дистанционного управления  на стр. 59, 
62.

Òаáëî ñиñòåìíîãî врåìåíи PERCo-AU05 предназначено для индикации 
системного времени - времени, в соответствии с которым система контроля доступа 
S-20 разреøает или запрещает проходы и фиксирует все события. Табло системного 
времени PERCo-AU05 подключается по интерфейсу RS-485 к контроллеру 
PERCo-CT/L04, либо к любой ýлектронной проходной PERCо. 

Подробное описание табло системного времени на стр. 63. 

Êîíвåрòåр иíòåрфåéñа PERCo-AC01 предназначен для подключения к кон-
троллеру PERCo-CT/L04 до двух считывателей с выходами в формате Wiegand-26.
Êонвертер осуществляет прием данных в формате Wiegand-26 от двух считывателей и 
передачу их по RS-485 в контроллер.

Подробное описание конвертера на стр. 66.

Ïриáîр ïриåìíî-êîíòрîëüíûé îхраííî-ïîæарíûé PERCo-PU01 
предназначен для контроля состояний 8 пожарных и охранных øлейфов сигнализации. 
Прибор имеет интерфейс связи Ethernet.

Подробное описание прибора на стр.70
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Ýëåêòрîííаÿ ïрîхîäíаÿ PERCo-KT02 – готовое ýкономичное реøение 
для организации контроля доступа. Электронная проходная представляет собой стой-
ку турникета-трипода, в которую встроены контроллер и два считывателя бесконтактных 
карт. Â модификацию KT02.3 встроены считыватели бесконтактных карт формата EMM/
HID, а в модификацию KT02.7 – формата MIFARE.

Подробное описание ýлектронной проходной на стр. 91.

Ýëåêòрîííаÿ ïрîхîäíаÿ PERCo-KT05 – готовое реøение для организа-
ции контроля доступа. Электронная проходная представляет собой стойку тумбово-
го турникета-трипода, в которую встроены контроллер и два считывателя бесконтактных 
карт формата EMM/HID. 

Подробное описание ýлектронной проходной на стр. 97.

Ýëåêòрîííаÿ ïрîхîäíаÿ PERCo-KTC01 – готовое реøение для организа-
ции контроля доступа и сбора временных пропусков посетителей. Электронная проход-
ная представляет собой стойку тумбового турникета-трипода, в которую встроены кон-
троллер, два считывателя бесконтактных карт формата EMM/HID, а также картоприем-
ник.

Подробное описание ýлектронной проходной на стр. 103.

Ýëåêòрîííаÿ ïрîхîäíаÿ PERCo-KR05 – готовое реøение для организации 
контроля доступа. Электронная проходная представляет собой стойку роторного тур-
никета, в которую встроены контроллер и два считывателя бесконтактных карт форма-
та EMM/HID. 

Подробное описание ýлектронной проходной на стр. 108.

Ñîñòав ñиñòåìû

Êарòîïриåìíиê PERCo-IC02 предназначен для сбора пропусков посетите-
лей и совмещен со считывателем для постоянных пропусков, работет с картами досту-
па формата EMM/HID. Êартоприемник IC02 подключается по интерфейсу RS-485 к кон-
троллеру PERCo-CT/L04 или ýлектронной проходной.

Подробное описание картоприемника на стр. 54.

Êîíòрîëëåр áåçîïаñíîñòи îáúåêòа PERCo-CS01 предназначен для кон-
троля состояний 3-х пожарных и охранных øлейфов сигнализации, а также для управле-
ния одним ýлектромеханическим или ýлектромагнитным замком. Êонтроллер имеет ин-
терфейс связи Ethernet.

Подробное описание контроллера на стр. 74.
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Ïрîãраììíîå îáåñïå÷åíиå ñиñòåìû PERCo-S-20 работает под управ-
лением следующих операционных систем: Windows 2000 SP4, Windows Server 2003 
SP1, Windows XP SP3, Windows Vista SP2, Windows 7 SP1, Windows Server 2008, Windows 
Server 2008 R2.

После установки программного обеспечения на компüютер полüзователя имеется воз-
можностü ознакомителüной ýксплуатации со всеми работающими приложениями в тече-
ние 30 дней. Такая возможностü позволяет полüзователю лучøе понятü свои потребно-
сти и выбратü необходимый комплект программных модулей. По проøествии 30 дней не-
обходимо приобрести лицензионное соглаøение на право исполüзования выбранного 
программного обеспечения.

Стоимостü сетевого программного обеспечения S-20 не зависит от количества обору-
дования (точек прохода) и от количества карт доступа в системе.

Структура сетевого ПÎ PERCo-S-20 включает в себя Áазовое ПÎ PERCo-SN01 и допол-
нителüные модули ПÎ, созданные по функционалüному признаку:

• Àдминистратор PERCo-SM01

• Персонал PERCo-SM02

• Áюро пропусков PERCo-SM03

• Óправление доступом PERCo-SM04

• Äисциплинарные отчеты PERCo-SM05

• Óчет рабочего времени PERCo-SM07

• Мониторинг PERCo-SM08

• Âидеоидентификация PERCo-SM09

• Прием посетителей PERCo-SM10

• Âидеонаблюдение PERCo-SM12

• Öентралüный пост PERCo-SM13

• Äизайн пропусков PERCo-SM14

• Прозрачное здание PERCo-SM15

• Êафе PERCo-SM16.

Áазовое ПÎ PERCo-SN01 является необходимым ýлементом для установки других про-
граммных модулей.

Êаждый модулü сетевого программного обеспечения может бытü отделüным рабочим 
местом. Модули можно приобретатü отделüно или в комплектах, что дает существенную 
ýкономию.

Êаждый модулü можно установитü на 3 рабочих места. При необходимости болüøего чис-
ла рабочих мест можно приобрести дополнителüные лицензии.

Äополнителüный модулü интеграции «1С Предприятие 8.1:Зарплата и кадры. Èнтеграция 
с PERCo-S-20» позволяет  передаватü сформированный в PERCo-S-20 на основе дан-
ных о регистрации приходов и уходов табелü учета рабочего времени в 1С. 

Ëîêаëüíîå ÏО PERCo-SL01 è Ëîêаëüíîå ÏО ñ виäåîиäåíòифиêа-
циåé PERCo-SL02 является однополüзователüским и предназначено для органи-
зации контроля доступа по принципу разреøено/запрещено через одну точку прохода 
(1 замок, 1 ýлектронная проходная или 1 турникет).

Web-иíòåрфåéñ êîíòрîëëåрîв ñиñòåìû PERCo-S-20 позволяет про-
изводитü настройку, тестирование и управление  контроллерами без установки на ком-
пüютер программного обеспечения в любой операционной системе.

Подробное описание web-интерфейса контроллеров на стр. 68.
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ÒÈÏÎÂÛÅ  ÐÅØÅÍÈß ÎÐÃÀÍÈÇÀÖÈÈ ÊÎÍÒÐÎËß ÄÎÑÒÓÏÀ

Подробное описание работы контроллеров и программного обеспечения приведено в сле-
дующих разделах стр 23-79. 

Система контроля доступа для одной двери может бытü установлена на входные двери и две-
ри запасного выхода, двери кабинетов и служебных помещений. Îсновной задачей системы 
является предотвращение доступа посторонних. Â зависимости от назначения и местора-
сположения двери может бытü организован контролü как входа, так и входа/выхода. 

ÊОÍÒÐОËÜ ÂÕОÄÀ

Êонтроллер замка со встроенным считывателем PERCo-CL05 1 øт

Замок ýлектромеханический PERCo серии LC 1 øт

Программное обеспечение «Ëокалüное ПÎ» PERCo-SL01 1 øт

Áесконтактные карты доступа По количеству полüзователей

Êонтроллер 
CL05

Áесконтактные 
карты доступаПрограммное 

обеспечение

ÊОÍÒÐОËÜ ÂÕОÄÀ È ÂÛÕОÄÀ

Êонтроллер турникета/замка PERCo-CT/L04 1 øт

Считывателü PERCo-IR03 2 øт

Замок ýлектромеханический PERCo серии LC 1 øт

Программное обеспечение «Ëокалüное ПÎ» PERCo-SL01 1 øт

Áесконтактные карты доступа По количеству полüзователей

Áесконтактные 
карты доступаПрограммное 

обеспечение
Êонтроллер
турникета/
замка CT/L04

Считывателü 
IR03

Список карт заносится в памятü контроллера с помощüю программного обеспечения. Âсе 
события – входы и выходы – хранятся в памяти контроллера и могут бытü просмотрены. Â по-
стоянном подключении системы к компüютеру нет необходимости. Занести список карт со-
трудников или внести в него изменения можно с помощüю ноутбука.

Êîíòрîëü 
äîñòóïа äëÿ 
îäíîé äвåри

Замок 
серии LC

Замок 
серии LC

Считывателü 
IR03

RS-485

Ethernet

Ethernet

Òиïîвûå рåøåíиÿ
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Êнопка ÄÓ

Îсновной задачей системы «Электронный кабинет» является предотвращение доступа по-
сторонних и организация работы с посетителями. 

Система Электронный кабинет может бытü установлена в кабинетах руководителей и сотруд-
ников, ведущих прием посетителей. Система позволяет управлятü доступом в кабинет, откры-
вая и закрывая замок двери с помощüю пулüта дистанционного управления или компüютера. 

Êонтроллер турникета/замка PERCo-CT/L04 1 øт

Считывателü PERCo-IR04 1 øт

Áлок индикации PERCo-AI01 1 øт

Пулüт ÄÓ PERCo-AU01 1 øт

Êнопка ÄÓ 1 øт

Замок ýлектромеханический PERCo серии LC 1 øт

Программное обеспечение «Ëокалüное ПÎ» PERCo-SL01 1 øт

Áесконтактные карты доступа По количеству полüзователей

Замок 
серии LC

Áесконтактные 
карты доступаПрограммное 

обеспечениеСчитывателü 
IR04

Áлок 
индикации 
AI01

Ýëåêòрîííûé 
êаáиíåò – 
рåøåíиå äëÿ 
êаáиíåòа 
рóêîвîäиòåëÿ

ÈÊ-пулüт дистанционного
управления AU01

Êонтроллер
турникета/
замка CT/L04

RS-485

Ethernet

Äверü кабинета оборудуется ýлектрическим замком. Снаружи кабинета устанавливается 
считывателü бесконтактных карт PERCo-IR04 с мнемонической индикацией. Âнутри кабинета 
размещается блок индикации PERCo-AI01 с ÈÊ-приемником. 

Îборудование подключается к контроллеру PERCo-CT/L04, установленному внутри помеще-
ния. Êонтроллер по сети Ethernet подключается к компüютеру, на котором установлено про-
граммное обеспечение «Ëокалüное ПÎ» PERCo-SL01. 

Ðежимы работы контроллера устанавливаются с помощüю пулüта дистанционного управле-
ния PERCo-AU01 или программного обеспечения. Мнемоническая индикация на считывате-
ле информирует о текущем режиме работы («открыто», «закрыто», «совещание», «контролü»,  
«охрана»). Áлок индикации внутри кабинета дублирует индикацию режимов работы контрол-
лера на считывателе.

Âсе события хранятся в памяти системы и могут бытü впоследствии просмотрены.

Â системе «Электронный кабинет» дополнителüно возможна организация видеоидентифика-
ции. Äля ýтого на входе в кабинет размещается видеокамера, а на компüютере устанавлива-
ется «Ëокалüное ПÎ с верификацией» PERCo-SL02. 

Сотрудник предúявляет карту доступа, на мониторе отображается изображение, полученное 
с IP-видеокамеры. Можно сравнитü личностü предúявителя с фотографией владелüца карты, 
полученной из базы данных.

Äля организации двух ýлектронных кабинетов достаточно одного контроллера PERCo-CT/L04. 

Ðассмотрим построение СÊÄ на следующем примере. Óчреждение занимает ýтаж в бизнес-
центре, кроме того, имеет еще одно помещение на другом ýтаже. Íеобходимо организоватü 
контролü доступа для дверей 8 кабинетов, контролü входа и выхода для дверей на ýтаж, где 
расположены кабинеты, и контролü доступа в помещение, расположенное несколüкими ýта-
жами выøе.

Êîíòрîëü äîñòóïа 
äëÿ íåñêîëüêих 
äвåрåé
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Êонтроллер PERCo-CL05 1 øт

Êонтроллер турникета/замка PERCo-CT/L04 1 øт

Êонтроллер замка PERCo-CL201 8 øт

Считывателü PERCo-IR04 2 øт

Замок ýлектромеханический PERCo серии LC 10 øт

Программное обеспечение «Áазовое» PERCo-SN01 1 øт

Áесконтактные карты доступа По количеству полüзователей

Âсе двери оборудуются ýлектромеханическими замками. 

Äвери 8 кабинетов оборудуются контроллерами со встроенными считывателями PERCo-
CL201. Äверü, которая ведет на ýтаж, оборудуется двумя считывателями карт доступа PERCo-
IR04. 

Считыватели и контроллеры замка со встроенным считывателем PERCo-CL201 подключаются 
к универсалüному контроллеру PERCo-CT/L04, замки подключаются к контроллерам 

PERCo-CT/L04 и PERCo-CL201. 

Äверü кабинета, расположенного несколüкими ýтажами выøе, оборудуется контроллером со 
встроенным считывателем PERCo-CL05.

Êонтроллеры PERCo-CT/L04 и PERCo-CL05 по сети Ethernet соединяются с компüютером, на 
котором установлено Áазовое программное обеспечение. 

Программное обеспечение позволяет создаватü списки сотрудников, назначатü права досту-
па, регистрироватü события прохода и просматриватü их. Программное обеспечение являет-
ся сетевым, что позволяет создатü необходимое количество рабочих мест, достаточно уста-
новитü одно базовое ПÎ для настройки и получения информации от всех контроллеров си-
стемы. Îдна лицензия позволяет оборудоватü три рабочих места.

Íа проходной малого предприятия необходимо организоватü контролü входа и выхода по 
принципу «свой/чужой».

Äля реøения ýтой задачи на проходной устанавливается турникет, который может бытü допол-
нен ограждениями для формирования зоны прохода. Турникет и два считывателя бесконтакт-
ных карт PERCo-IR04 подключаются к контроллеру PERCo-CT/L04. По сети Ethernet контрол-
лер PERCo-CT/L04 подключается к любому компüютеру предприятия. Íа компüютер устанав-
ливается однополüзователüское программное обеспечение «Ëокалüное ПÎ» PERCo-SL01.

Êîíòрîëü äîñòóïа 
íа ïрîхîäíîé 
ìаëîãî ïрåäïри-
ÿòиÿ ïî ïриíциïó 
«ñвîé/÷óæîé»

Êонтроллер турникета/замка PERCo-CT/L04 1 øт

Считывателü PERCo-IR04 2 øт

Турникет PERCo-TTR-04 1 øт

Программное обеспечение «Ëокалüное ПÎ» PERCo-SL01 1 øт

Áесконтактные карты доступа По количеству полüзователей

Òиïîвûå рåøåíиÿ

Ethernet

Замок серии LC

Áесконтактные 
карты доступа

Программное 
обеспечениеСчитывателü 

IR04

Êонтроллер
турникета/
замка CT/L04

Êонтроллер
замка CL201

Считывателü 
IR04

RS-485 8 контроллеров

Êонтроллер
CL05

Замок серии LC Замок серии LC
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Äля организации контроля доступа на проходной можно исполüзоватü уже готовую турникет-
ную систему – ýлектронную проходную, состоящую из стойки турникета со встроенными кон-
троллером и двумя считывателями. Â комплект поставки также входят программное обеспе-
чение на одно рабочее место PERCo-SL01 и пулüт дистанционного управления.

Íа проходной предприятия устанавливается ýлектронная проходная PERCo-KT02, встроен-
ный контроллер которой подключается к сети Ethernet. Íа компüютер устанавливается одно-
полüзователüское программное обеспечение PERCo-SL01.

Электронная проходная PERCo-KT02 1 øт

Áесконтактные карты доступа По количеству полüзователей

Список карт заносится в памятü контроллера с помощüю программного обеспечения. 

Äоступ на предприятие осуществляется по бесконтактным картам. Список карт заносится в 
памятü контроллера с помощüю программного обеспечения.

Óправление турникетом осуществляется контроллером при получении сигналов от считыва-
телей о предúявлении карт доступа, либо при получении сигнала от пулüта ÄÓ, либо при полу-
чении команды от ПÎ.

Âозможные режимы работы системы: Закрыто, Îткрыто, Êонтролü.

Íеобходимо организоватü контролü входа и выхода на проходной промыøленного предприя-
тия, а также оборудоватü системой контроля доступа 2 помещения охраны.

Äля реøения задачи устанавливается ýлектронная проходная, например, PERCo-KR05, кото-
рая подключается к сети Ethernet.

Äвери помещений охраны оборудуются замками и контроллерами со встроенными считы-
вателями PERCo-CL201, которые подключаются к контроллеру, встроенному в ýлектронную 
проходную.

Íа компüютер устанавливается сетевое программное обеспечение PERCo-SN01, позволяю-
щее вести списки сотрудников, разграничитü доступ по помещениям, регистрироватü собы-
тия прохода и просматриватü их.

Êîíòрîëü äîñòóïа 
íа ïрîхîäíîé ïрî-
ìûøëåííîãî 
ïрåäïриÿòиÿ – 
ýëåêòрîííаÿ 
ïрîхîäíаÿ и 
2 ïîìåùåíиÿ

Ethernet

Электронная проходная KT02

Пулüт ÄÓ

Программное 
обеспечение

Áесконтактные 
карты доступа

Äля организации контроля доступа на проходной можно исполüзоватü уже готовую турникет-

Считывателü 
IR04

Считывателü 
IR04

RS-485

Ethernet

Áесконтактные 
карты доступа

Программное 
обеспечение

Êонтроллер
турникета/
замка CT/L04

Tурникет TTR-04

Пулüт ÄÓ
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Электронная проходная может бытü дополнена ограждениями для формирования зоны про-
хода.

Âместо ýлектронной проходной можно исполüзоватü турникет с контроллером 

PERCo-CT/L04 и двумя считывателями PERCo серии IR.

Турникет PERCo-RTD-03S с формирователем прохода 1 øт

Êонтроллер PERCo-CT/L04 1 øт

Считывателü PERCo-IR04 2 øт

Êонтроллер PERCo-CL201 2 øт

Замок PERCo серии LC 2 øт

Áазовое ПÎ PERCo-SN01 1 øт

Áесконтактные карты доступа По количеству полüзователей

Ethernet

Турникет RTD-03S

Êонтроллер
замка CL201

Замок 
серии LC

Программное 
обеспечение

Êонтроллер
замка CL201

Замок 
серии LC

Áесконтактные 
карты доступаÊонтроллер

турникета/
замка CT/L04

Считыватели 
IR04

Электронная проходная PERCo-KR05 1 øт

Êонтроллер PERCo-CL201 2 øт

Замок PERCo серии LC 2 øт

Áазовое ПÎ PERCo-SN01 1 øт

Áесконтактные карты доступа По количеству полüзователей

Ethernet

Электронная проходная KR05

Êонтроллер
замка CL201

Замок 
серии LC Программное 

обеспечение

Êонтроллер
замка CL201

Замок 
серии LC

Áесконтактные 
карты доступа

Требуется организоватü контролü доступа в здании бизнес-центра.

Здание имеет одну проходную, øестü ýтажей с офисными помещениями (10 помещений на 
первом ýтаже и по 20 помещений на других ýтажах).

Íа проходной проверка прав доступа должна сопровождатüся видеоидентификацией.

Íеобходимо организоватü выдачу пропусков посетителям и автоматизироватü сбор пропу-
сков посетителей при их выходе с территории бизнес центра.

Орãаíиçациÿ 
êîíòрîëÿ äîñòóïа 
в áиçíåñ-цåíòрå

Òиïîвûå рåøåíиÿ

Пулüт ÄÓ

Пулüт ÄÓ

RS-485

RS-485
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Êроме того, требуется вести автоматизированный учет рабочего времени для сотрудников 
бизнес-центра. 

Îборудование проходной
Âход в бизнес-центр оборудуется ýлектронными проходными. Óчитывая пропускную способ-
ностü одной ýлектронной проходной и болüøое количество посетителей, на входе необходи-
мо установитü 4 ýлектронных проходных – 2 проходных  PERCo-KT05 и 2 проходных PERCo-
KTC01 со встроенными картоприемниками. Электронные проходные подключаются к сети 
Ethernet.

Посетители смогут входитü через любую из 4-х ýлектронных проходных. Âыход посетителям 
будет разреøен через две проходные, оборудованные картоприемниками, и толüко после 
того,  как их карта доступа будет опущена в бункер картоприемника. Сотрудники предприя-
тия для входа и выхода могут исполüзоватü все четыре ýлектронные проходные, им достаточ-
но предúявитü карту встроенному в ýлектронную проходную считывателю.

Â целях защиты от прохода по чужой карте на проходной организуется видеоидентификация. 
Äля реøения ýтой задачи на проходной размещаются четыре IP-видеокамеры, по одной на 
каждую точку прохода.

Íа проходной также устанавливается табло системного времени PERCo-AU05, отображаю-
щее системное время – время, которое будет фиксироватüся в базе данных системы при со-
верøении прохода. Табло системного времени подключается к одной из ýлектронных про-
ходных.

Äля формирования зоны прохода ýлектронные проходные можно дополнитü секциями ограж-
дений PERCo-BH01, включая поворотные секции для организации свободного прохода в ýкс-
тренных ситуациях.

Îборудование кабинетов
Äвери кабинетов оборудуются ýлектромеханическими замками серии LC и контроллерами со 
встроенными считывателями PERCo-CL201, управляющими ýтими замками. Âход в помещения 
будет осуществлятüся по карте доступа, выход по кнопке ÄÓ.

Íа первом ýтаже здания контроллеры PERCo-CL201 подключаются по интерфейсу RS-485 к кон-
троллерам, встроенным в ýлектронные проходные. Íапример, 5  контроллеров PERCo-CL201 к 
одной ýлектронной проходной и 5 к другой.

Íа всех других ýтажах для контроля доступа в 20 помещений потребуется по два контроллера 
PERCo-CT/L04 и по 16 контроллеров PERCo-CL201. Êонтроллеры PERCo-CT/L04 подключают-
ся к сети Ethernet. Ê каждому PERCo-CT/L04 по интерфейсу RS-485 подключаются по 2 считыва-
теля PERCo-IR04 и по 8 контроллеров PERCo-CL201.

Программное обеспечение
Äля реøения поставленных задач нужно приобрести комплект программного обеспечения 
PERCo-SP15, в состав которого входят:

• Áазовое ПÎ PERCo-SN01

• Модулü ПÎ «Àдминистратор» PERCo-SM01

• Модулü ПÎ «Персонал» PERCo-SM02

• Модулü ПÎ «Áюро пропусков» PERCo-SM03

• Модулü ПÎ «Óправление доступром» PERCo-SM04

• Модулü ПÎ «Äисциплинарные отчеты» PERCo-SM05

• Модулü ПÎ «Óчет рабочего времени» PERCo-SM07

• Модулü ПÎ «Мониторинг» PERCo-SM08

• Модулü ПÎ «Âидеоидентификация» PERCo-SM09

Êаждая лицензия на Áазовое ПÎ или модулü ПÎ дает возможностü организоватü 3 рабочих 
места. ПÎ «Áазовое ПÎ» и модулü ПÎ «Àдминистратор» устанавливается на компüютер си-
стемного администратора и исполüзуется при настройке системы контроля доступа и зада-
ния ее параметров, в том числе и параметров видеокамер.

Íа два компüютера охранников устанавливается модулü ПÎ «Âидеоидентификация». Модулü 
ПÎ «Мониторинг» также устанавливается на ýти компüютеры и позволяет в режиме реалüно-
го времени отслеживатü тревожные события в системе при помощи графических поýтажных 
мнемосхем с расположенными на них устройствами системы контроля доступа.

Модулü ПÎ «Персонал» позволяет вводитü расøиренные учетные данные в карточках сотруд-
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Пулüт ÄÓПулüт ÄÓ

Пулüт ÄÓПулüт ÄÓ

ников, вводитü фотографии сотрудников. Модулü ПÎ «Óправление доступом» позволяет соз-
датü необходимые графики доступа для разграничения доступа по времени.

Модулü ПÎ «Áюро пропусков» позволяет задаватü для карт доступа статус Сотрудник/Посети-
телü, разграничиватü доступ по помещениям и по времени.

Äля контроля рабочего времени сотрудников устанавливаются модули ПÎ «Äисциплинарные 
отчеты» и «Óчет рабочего времени». Âремя проходов через ýлектронные проходные на входе 
в бизнес центр будет считатüся началом и концом рабочего дня. При поднесении карты к счи-
тывателю система идентифицирует сотрудника и фиксирует время его прохода, в далüней-
øем ПÎ позволяет сравнитü время присутствия сотрудника на рабочем месте с его индиви-
дуалüным графиком работы, выявляя опоздания и преждевременные уходы с работы, форми-
руя табелü учета рабочего времени.

Òиïîвûå рåøåíиÿ

E
th

e
rn

e
t

Табло системного 
времени AU05

Áесконтактные 
карты доступа

Замок 
серии LC

Êонтроллер
замка со встроенным 
считывателем CL201

RS-485

IP-Âидеокамера IP-ÂидеокамераIP-Âидеокамера IP-Âидеокамера

1 ýтаж

2-5 ýтаж

Электронная 
проходная
KTС01

Электронная 
проходная 
KT05

Электронная 
проходная 
KT05

RS-485

RS-485

Êонтроллер
турникета/
замка CT/L04

Êонтроллер
замка со встроенным 
считывателем CL201

Считыватели 
IR04

Замки серии LC

8 контроллеров 
с замками

Замок 
серии LC

ÀÐÌы

5 контроллеров 
с замками

Замки серии LC

RS-485

Êонтроллер
турникета/
замка CT/L04

Êонтроллер
замка со встроенным 
считывателем CL201

Считыватели 
IR04

8 контроллеров 
с замками

Замок 
серии LC

Электронная проходная PERCo-KT05 2 øт

Электронная проходная PERCo-KTС01 2 øт

Электромеханический замок PERCo серии LC 110 øт

Óниверсалüный контроллер турникета/замка PERCo-CT/L04 10 øт

Считывателü PERCo-IR04 20 øт

Êонтроллер со встроенным считывателем PERCo-CL201 90 øт

Табло системного времени PERCo-AU05 1 øт

IP-видеокамеры 4 øт

Êомплект ПÎ PERCo-SP15 1 øт

Áесконтактные карты доступа По количеству полüзователей

Замок 
серии LC

Êонтроллер
замка со 
встроенным 
считывателем 
CL201

RS-485

Электронная 
проходная 
KTС01

5 контроллеров 
с замками
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Îрганизоватü учет рабочего времени можно как на базе уже установленного оборудования 
системы контроля доступа – задействоватü турникет или замок и два считывателя (на вход и 
выход), так и без установки замка/турникета на базе специалüного контроллера PERCo-CR01. 

Ðассмотрим оба варианта построения системы учета рабочего времени.

Îрганизация ÓÐÂ без установки замка или турникета в неболüøом учреж-
дении без проходной
Минималüное реøение для организации учета рабочего времени – установка контроллера 
учета рабочего времени PERCo-CR01 (LICON) с двумя встроенными считывателями и часами 
реалüного времени, который подключается к сети Ethernet. 

Íа компüютер устанавливается Áазовое программное обеспечение PERCo-SN01, модулü ПÎ 
«Óчет рабочего времени» PERCo-SM07 и модулü ПÎ «Äисциплинарные отчеты» PERCo-SM05.

Орãаíиçациÿ 
ó÷åòа раáî÷åãî 
врåìåíи íа 
ïрåäïриÿòии 
иëи в ó÷рåæäå-
íии

Êонтроллер PERCo-CR01 (LICON) 1 øт

Программное обеспечение «Áазовое ПÎ» PERCo-SN01 1 øт

Программное обеспечение «Äисциплинарные отчеты» PERCo-SM05 1 øт

Программное обеспечение «ÓÐÂ» PERCo-SM07 1 øт

Áесконтактные карты доступа По количеству полüзователей

Сотрудники подписывают инструкцию, которая обязывает при приходе на работу и при уходе 
с нее подноситü карту к контроллеру. При поднесении карты к контроллеру система иденти-
фицирует сотрудника и фиксирует в памяти время его прихода/ухода. Программное обеспе-
чение позволяет сравнитü время присутствия сотрудника на рабочем месте с его индивиду-
алüным графиком работы и сформироватü необходимые отчеты – стандартные формы Т-12, 
Т-13 или отчеты о наруøениях трудовой дисциплины. Èнтеллектуалüный алгоритм учета под-
держивает сменные и сколüзящие графики работы. Â случае необходимости ответственный 
сотрудник вводит в систему оправдателüные документы и наряды на сверхурочные работы. 

Íа ÆÊ-дисплее контроллера отображается системное время, сотрудник, предúявляя карту, 
видит, какое время прихода/ухода будет указано в отчетах.

Êроме того, контроллер информирует об оøибочном или повторном предúявлении карты. 

Îрганизация ÓÐÂ на базе турникета или замка для предприятия
Если предприятие уже оборудовано системой контроля доступа, то для организации уче-
та рабочего времени можно исполüзоватü уже установленное оборудование – ýлектронные 
проходные, турникеты, замки, контроллеры и считыватели. Программное обеспечение «Óчет 
рабочего времени» будет исполüзоватü информацию о времени приходов и уходов сотрудни-
ков, полученную от выбранной точки прохода в системе контроля доступа. Äля болüøих пред-
приятий целесообразно организовыватü ÓÐÂ не на проходной, а в цехах и других рабочих по-
мещениях, устанавливая там контроллеры учета рабочего времени.

Ïриìåр 1.

Ethernet

Áесконтактная 
карта доступа

Программное 
обеспечение

Êонтроллер учета 
рабочего времени CR01

Âход

Âыход

Замок ýлектромеханический 1 øт

Êонтроллер турникета/замка PERCo-CT/L04 1 øт

Считыватели PERCo-IR04 2 øт

Программное обеспечение «Áазовое ПÎ» PERCo-SN01 1 øт

Программное обеспечение «Äисциплинарные отчеты» PERCo-SM05 1 øт

Программное обеспечение «ÓÐÂ» PERCo-SM07 1 øт

Áесконтактные карты доступа По количеству полüзователей
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Считывателü 
IR04

Считывателü 
IR04

RS-485

Ethernet

Áесконтактные 
карты доступа

Программное 
обеспечение

Êонтроллер
турникета/
замка CT/L04

Tурникет TTR-04

Пулüт ÄÓ

Программное 
обеспечение

Áесконтактная 
карта доступа

Ethernet

Замок
Считывателü 
IR04

Êонтроллер
турникета/
замка CT/L04

Считывателü 
IR04

RS-485

Турникет PERCo 1 øт

Êонтроллер турникета/замка PERCo-CT/L04 1 øт

Считыватели PERCo-IR04 2 øт

Программное обеспечение «Áазовое ПÎ» PERCo-SN01 1 øт

Программное обеспечение «ÓÐÂ» PERCo-SM07 1 øт

Áесконтактные карты доступа По количеству полüзователей

Ïриìåр 2.

Ïриìåр 3.

Электронная проходная PERCo 1 øт

Программное обеспечение «Áазовое ПÎ» PERCo-SN01 1 øт

Программное обеспечение «ÓÐÂ» PERCo-SM07 1 øт

Áесконтактные карты доступа По количеству полüзователей

Программное 
обеспечение

Áесконтактная 
карта доступа

Ethernet

Электронная 
проходная KT02

Òиïîвûå рåøåíиÿ

Âо всех примерах модулü ПÎ «Óчет рабочего времени» PERCo-SM07 может бытü заме-
нен на модулü интеграции «ÔÎÐМÓËÀ: Модулü «Óчет рабочего времени». Èнтеграция с 
1С:Предприятие 8».

Это позволит передаватü заполненный на основе данных о регистрации приходов и уходов 
табелü учета рабочего времени из PERCo-S-20 в 1С, где на его основании происходит рас-
чет заработной платы.

Пулüт ÄÓ
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ÊÎÍÒÐÎËËÅÐ ÒÓÐÍÈÊÅÒÀ/ÇÀÌÊÀ PERCo-CT/L04 

Óниверсалüный контроллер турникета/замка PERCo-CT/L04, в зависимости от установленной 
при монтаже полüзователем конфигурации, может управлятü:

• одним турникетом или калиткой;

• одним замком (контролü прохода в двух направлениях);

• двумя замками (контролü прохода в одном направлении).

Связü контроллера CT/L04 с ПÊ и другими контроллерами системы осуществляется по интер-
фейсу Ethernet (IEEE 802.3)

Ê контроллеру CT/L04 по интерфейсу RS-485 подключаются следующие устройства:

• до 2-х считывателей PERCo-IR03/IR04/IR07 или конвертера интерфейса PERCo-AC01 
(для подключения двух считывателей с выходом Wiegand);

• до 2-х блоков индикации с ÈÊ-приемником PERCo-AI01 (возможностü управления зам-
ком с помощüю ÈÊ-пулüта);

• до 8-ми контроллеров замка со встроенным считывателем PERCo-CL201; 

• табло системного времени PERCo-AU05;

• картоприемник PERCo-IC02 (вместо одного считывателя);

Схема подключения устройств к контроллеру приведена на стр. 24.

• поддержка стека протоколов TCP/IP (ARP, IP, ICMP, TCP, UDP, DHCP);

• поддержка обновления программного обеспечения контроллера по Ethernet;

• контролü состояния двух охранных ØС;

• контролü состояния двух дополнителüных входов;

• управление двумя дополнителüными релейными выходами и двумя релейными выхода-
ми с контролем линии на ÊЗ и обрыв.

• светодиодная индикация наличия питания, выведенная на корпус;

• светодиодная индикация состояния ØС, выведенная на корпус;

• датчик вскрытия корпуса;

• удаленное управление контроллером через web-интерфейс (см. стр. 68).

Êонтроллер PERCo-CT/L04, как ýлемент СÊÓÄ, поддерживает режимы работы:

• Êонтролü – вход по предúявлению карты с правом доступа

Íаçíа÷åíиå

Ñîвìåñòиìîå
îáîрóäîваíиå

Ôóíêциîíаëüíûå 
вîìîæíîñòи
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• Îткрыто – свободный вход

• Закрыто – вход запрещен

• Îхрана – вход запрещен, устанавливается при помощи карты с правом постановки на 
охрану (толüко для вариантов управления замками)

• Совещание – идет совещание, вход по предúявлению карты с правом доступа (толüко 
для варианта управления замками) 

Êонтроллер PERCo-CT/L04 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Âариаíòû 
ïîäêëþ÷åíиÿ 
êîíòрîëëåра

RS-485

ÈËÈÈËÈ

Ethernet

Äо 8-ми контроллеров

Êонтроллер
турникета/
замка CT/L04

Êонтроллер 
CL201

Замок Êонтроллер 
CL201

Замок

Турникет
Замок (контролü двух 
направлений прохода)

ЗамокЗамок

Считывателü

ÂÀÐÈÀÍТÛ ÊÎÍÔÈÃÓÐÀÖÈÈ

Âариаíò 1 Âариаíò 2 Âариаíò 3

Êартоприемник

R
S

-4
8

5

Табло системного 
времени AU05

Áлок индикации

Считывателü

Áлок 
индикации

Íапряжение питания, постоянного тока 12±1.2 Â

Ток потребления, не более 0.5 À

Потребляемая мощностü, не более 6 Âт

Ãабаритные размеры контроллера (ÄхØхÂ) 205 х 235 х 58 мм

×исло карт доступа (зависит от конфигурации) до 50000

×исло событий журнала регистрации до 135000

Êоличество контролируемых замков/турникетов (зависит от конфигу-
рации)

1 или 2

Êоличество подключаемых считывателей (по RS-485) 2

Êоличество охранных ØС 2

Êоличество дополнителüных входов 2

Êоличество дополнителüных релейных выходов 2

Êоличество выходов с контролем линии на ÊЗ и обрыв 2

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

Êîíòрîëëåр PERCo-CT/L04
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Ïîäêëþ÷åíиå

Âариаíòû 
êîíфиãóрации 
êîíòрîëëåра

ÓÑÒÀÍОÂÊÀ
ÏÅÐÅÌÛ×ÅÊ ÂÀÐÈÀÍÒ 

ÊОÍÔÈÃÓÐÀÖÈÈ 
ÊОÍÒÐОËËÅÐÀ

ÝÍÅÐÃОÍÅÇÀÂÈÑÈÌÀß 
ÏÀÌßÒÜ ÊОÍÒÐОËËÅÐÀ

XP3.1 XP3.2 XP3.3 Êîëи÷åñòвî êарò
Êîëи÷åñòвî 
ñîáûòиé

нет нет нет
Êонтроллер для управления 1 
замком (контролü прохода в двух 
направлениях)

50000 135000

да нет нет

Êонтроллер для управления 1 
замком (контролü прохода в двух 
направлениях) и  контроллерами 
замка PERCo-CL201(до 8 øт.)

10000 на замок с кон-
тролем прохода в 
двух направлениях и 
по 1000 на каждый 
замок, управляемый 
контроллером CL201

135000

да да нет

Êонтроллер для управления 2 
замками (контролü прохода в 
одном направлении) и контрол-
лерами замка PERCo-CL201(до 
8 øт.)

по 1000 на каждый 
замок

135000

нет нет да
Êонтроллер для управления тур-
никетом

50000 135000

да нет да
Êонтроллер для управления тур-
никетом и контроллерами замка 
PERCo-CL201(до 8 øт.)

10000 на турникет и 
по 1000 на каждый 
замок

135000

ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÏËÀÒÛ ÊОÍÒÐОËËÅÐÀ ÏО ÐÀÇÚÅÌÀÌ

ÐÀÇÚÅÌ ÊОÍÒÀÊÒ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

ÕÒ1

1 In1 Äополнителüный вход 1

2 GND Минус источника питания

3 In2 Äополнителüный вход 2

4 DS1 Âход сигнала DS1 (датчик двери или сигнал PASS A)

5 GND Минус источника питания

6 DS2 Âход сигнала DS2 (датчик двери или сигнал PASS B)

ÕÒ2

1 GND Минус источника питания

2, 3, 4 DUA, DUSt, DUB Âходы ÄÓ

5, 6, 7 Ld A, Ld St, Ld B Âыходы индикации ПÄÓ

8 Buzz Âыход звуковой индикации ПÄÓ

ÕÒ3

1 +12 V Подключение плюса питания считывателя

2 GND Минус источника питания

3, 4 A, B Ëинии интерфейса RS-485

ÕÒ4 1, 2 +12 V, GND Подключение внеøнего источника питания

ÕÒ5 1, 2, 3 L1O, L1C, L1N Ðелейный выход Unlock A

ÕÒ6 1, 2, 3 L2O, L1C, L2N Ðелейный выход Unlock Â

ÕÒ7

1, 2 O1 -, O1 +
Ðелейный выход 1 (с контролем состояния линии 
связи)

3, 4 O2 -, O2 +
Ðелейный выход 2 (с контролем состояния линии 
связи)

5, 6, 7 NO3, C3, NC3 Ðелейный выход 3

8, 9, 10 NO4, C4, NC4 Ðелейный выход 4

ÕÒ8
1, 2 ØС2+, ØС2- Подключение ØС2

3, 4 ØС1+, ØС1- Подключение ØС1
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Íа рисунке показана схема подключения к контроллеру двух замков  и подключения дополни-
телüного оборудования. 

Êîíòрîëëåр PERCo-CT/L04

Схема подключения двух замков и дополнителüного оборудования

Lock1, Lock2 - çàìêè
VD1, VD2 – äèîä òèïà 1N5819
âàðèàíòû ïîäêëþ÷åíèé:
1 – çàìîê îòêðûâàåòñÿ ïðè ñíÿòèè 
íàïðÿæåíèÿ
2 – çàìîê îòêðûâàåòñÿ ïðè ïîäà÷å 
íàïðÿæåíèÿ
3 – äîïîëíèòåëüíîå îáîðóäîâàíèå 
àêòèâèçèðóåòñÿ ïðè ïîäà÷å íàïðÿæåíèÿ
4 – äîïîëíèòåëüíîå îáîðóäîâàíèå 
àêòèâèçèðóåòñÿ ïðè ñíÿòèè íàïðÿæåíèÿ

Rok È2 È1

È3
Ê1

Ê2
2,7k

4,7k

Êàáåëü 6

Êàáåëü 6

Îïîâåùàòåëü

Îïîâåùàòåëü

VD1

VD2

Rok

Rok

Êàáåëü 8

Êàáåëü 8

4,
7k

4,
7k

4,
7k

Rn1

VD3

Êàáåëü 8

Âíåøíèé èñòî÷-
íèê ïèòàíèÿ

+Uext

GND

3

4

IR0x
AI01

«1»

IR0x
AI01

«2»

+12 V

GND

A

B

+12 V

GND

A

B

Ýêðàí

Êðàñíûé

×åðíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

Êàáåëü 2
Ýêðàí

Êðàñíûé

×åðíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

Êàáåëü 2

1

2

3

4

1

2

3

4

1

2

3

4

Êàáåëÿ 15 è 16

RS-485 ê
CL201 è 

AU05

A

B

3

4

Êàáåëü 7
Âõîäû äëÿ

CT/L04
H3 èëè HP

GND

In1

In2

Ê
àá

åë
ü 

5

Ê
àá

åë
ü 

 5

Ê
àá

åë
ü 

1

Ç
àì

îê
 1

Ç
àì

îê
 2

Ê
àá

åë
ü 

13

+12 V GND

+
12

 V

G
N

D

Â
íå

ø
íè

é
 è

ñò
î÷

-
íè

ê 
ïè

òà
íè

ÿ,
 

íå
 ì

åí
åå

 1
,5

 A

TC
P
/I

P
Ë

Â
Ñ

XT8 ØÑ

ØÑ 2+

ØÑ 2-

ØÑ 1+

ØÑ 1-

XT7 Ðåëåéíûå âûõîäû

01 -

01 +

02 -

02 +

N03

C3

NC3

N04

C4

NC4

XT3 RS-485

+12 V

GND

A

B

PERCo-CT/L04

ÏÄÓ XT2

Buzzer

Led B

Led St

Led A

DU B

DU St

DU A

GND

Êíîïêà ÄÓ äëÿ Çàìêà 2

Êíîïêà ÄÓ äëÿ Çàìêà 1

Çàìîê 2

L2N

L2C

L2O

Lock2 XT6

Lock1 XT5

L1N

L1O

L1O

In
1

G
N

D

In
2

D
S
1

G
N

D

D
S
2

X
T1

Â
õî

ä
û

S
1

TC
P
/I

P

X
T4

+
12

 V

+
12

 V

G
N

D

1

2

1

2

VD1

VD2

Êàáåëü 3

Êàáåëü 3

Çàìîê 1

+Uext

GND

+Uext

GND

Âíåøíèé èñòî÷-
íèê ïèòàíèÿ

Âíåøíèé èñòî÷-
íèê ïèòàíèÿ

Óïравëåíиå 
çаìêаìи

Óïравëåíиå 
òóрíиêåòîì иëи 
êаëиòêîé

При подключении замка с контролем прохода в двух направлениях, замок, кнопка ÄÓ и геркон 
двери подключаются на соответствующие контакты замка ¹1. 

Äля управления турникетом/калиткой задействованы разúемы XT1, XT5, XT6 (смотри схему). 

Äля подключения пулüта дистанционного управления турникетом/калиткой задействован 
разúем XT2 (смотри схему). 
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Схема подключения турникета-трипода 
PERCo-TTR-04W и калитки PERCo-WHD-04

Схема подключения пулüта управления PERCo

Схема подключения турникетов-триподов 
PERCo-TTR-04.1, PERCo-T-5 и тумбовых турникетов-
триподов PERCo-TTD-03.1, PERCo-TTD-03.2

Схема подключения полуростового роторного 
турникета PERCo-RTD-03S

Схема подключения полноростового роторного турникета 
PERCo-RTD-15

Ðекомендуемые типы кабелей для подключения оборудования к контроллеру приведены в та-
блице на стр. 69.

ÏÄÓ XT2
Buzzer

Led B

Led St

Led A

DU B

DU St

DU A

GND

Êîðè÷íåâûé

Êðàñíûé

Îðàíæåâûé

Æåëòûé

Çåëåíûé

Ñèíèé

Áåëûé

×åðíûé

×åðíûé

Áåëûé

Ñèíèé

Æåëòûé

Êðàñíûé

4

3

2

1

4

3

2

1

1

2

3

4

Êàáåëü  11

Êàáåëü  14

Çóììåð

Ïðàâûé èíäèêàòîð

Èíäèêàòîð Ñòîï

Ëåâûé èíäèêàòîð

Ïðàâàÿ êíîïêà

Êíîïêà Ñòîï

Ëåâàÿ êíîïêà

Îáùèé

ÏÓ
PERCo

ÐÓ

+12 V

Îáùèé

Êíîïêà 3

Êíîïêà 1

Êíîïêà 2

+12 V

Áëîê
óïðàâëåíèÿ
TTR-04W
WHD-04

7

6

1

5

3

PASS R

PASS L

Right

GND

Left

Ðàçúåì
ACS

Êàáåëü 9 XT1 Âõîäû
DS1

GND

DS2

XT5 Lock1

XT6 Lock2

L1O

L1C

L2O

L2C

TTR-04.1
TTD-03.1
TTD-03.2
T-5

Êàáåëü 9
XT1 Âõîäû

DS1

GND

DS2

XT5 Lock1

L1O

L1C

L2O

L2C

XT6 Lock2

Ïëàòà
CLB
6H

5H

7H

4L

3L

6L

PASS A

Common

PASS B

Unlock A

GND

Unlock B

Áëîê 
óïðàâëåíèÿ 

RTD-03S

Ðàçúåì
ACS
10

9

7

6

1

5

3

PASS_R2

PASS_L2

PASS_R1

PASS_L1

Right

GND

Left

Êàáåëü 9 XT1 Âõîäû

DS1

GND

DS2

XT5 Lock1
L1O

L1C

L2O

L2C

XT6 Lock2

RTD-15

Êàáåëü 9
XT1 Âõîäû

DS1

GND

DS2

XT5 Lock1

L1O

L1C

L2O

L2C

XT6 Lock2

DIN-ðåéêà

21

20

22

9

7

11

PASS A

Common

PASS B

Unlock A

GND

Unlock B

WMD-05S

Ðàçúåì
ACS
10

9

7

6

PASS_R2

PASS_L2

PASS_R1

PASS_L1

Êàáåëü 9 XT1 Âõîäû

DS1

GND

DS2

Схема подключения автоматической калитки 
PERCo-WMD-05S
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Ìîíòаæ Êонтроллер рекомендуется монтироватü на расстоянии до турникета/замка не далее 30 ме-
тров. 

Ãабаритные размеры корпуса контроллера: 205х235х58 мм.

Êонтроллер предназначен для монтажа на стену, крепится при помощи трех øурупов. 

Íа рисунке показана разметка отверстий для установки контроллера.

Ðазметка отверстий для установки контроллера PERCo-CT/L04 (øтрих-пунктиром показаны размеры 
корпуса контроллера)

Êîíòрîëëåр PERCo-CT/L04

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи Êонтроллер PERCo-CT/L04 1 øт

Äжампер (перемычка) 4 øт

Ðезистор С2-33Í-0,25-4,7кÎм±5% 4 øт

Монтажный комплект 1 øт

Êомплект документации 1 øт

Óñëîвиÿ
ýêñïëóаòации

Êонтроллер по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует условиям 
ÓÕË 4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусстенно регулируемыми кли-
матическими условиями). Эксплуатация контроллера допускается при температуре окружаю-
щего воздуха от +1° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при 25° С.
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Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 
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ÊÎÍÒÐÎËËÅÐ ÇÀÌÊÀ ÑÎ ÂÑÒÐÎÅÍÍÛÌ Ñ×ÈÒÛÂÀÒÅËÅÌ PERCo-CL201

Êонтроллер PERCo-CL201 имеет встроенный считывателü карт доступа формата EMM/HID и 
предназначен для управления одним ýлектромеханическим или ýлектромагнитным замком.

Êонтроллер подключается к универсалüному контроллеру замка/турникета PERCo-CT/L04 
(либо к встроенному контроллеру ýлектронных проходных PERCo-KT02.3, PERCo-KT05.3, 
PERCo-KR05.3, PERCo-KTC01.3) по интерфейсу RS-485. Ê одному контроллеру CT/L04 воз-
можно подключение до 8-ми контроллеров CL201.

Структурная схема подключения контроллера приведена в описании PERCo-CT/L04. Êон-
троллер PERCo-CL201 поддерживает режимы потенциалüного и импулüсного управления 
замком.

Ðежимы работы контроллера: 

• Êонтролü – вход по предúявлению карты с правом доступа

• Îткрыто – свободный вход

• Закрыто – вход запрещен

• Îхрана – вход запрещен, устанавливается при помощи карты с правом постановки на 
охрану

• Совещание – идет совещание, вход по предúявлению карты с правом доступа

Поддерживаются опции «Âерификация» и «Èндикация». 

Êонтроллер имеет встроенный считывателü карт формата EMM/HID.

При предúявлении карты контроллеру CL201 реøение о доступе принимает контроллер CT/L04, 
там же хранятся все события. Äля работы в аварийном режиме (при отсутствии связи с кон-
троллером CT/L04) контроллер CL201 имеет собственную ýнергонезависимую памятü на 128 
карт доступа.

Äля управления замком:

• исполüзуется релейный выход (контакты реле NC, С и NÎ);

• обеспечивается контролü состояния двух входов (датчик двери, кнопка «Âыход»).

Êонтроллер имеет световую индикацию и звуковую индикацию режимов работы. 

Защита ýлектроники от негативных воздействий окружающей среды обеспечивается за счет  
заливки компаундом. Êонтроллер PERCo-CL201 выпускается серийно и имеет сертификат 
соответствия ÃÎСТ.

Íаçíа÷åíиå

Ñîвìåñòиìîå
îáîрóäîваíиå

Ôóíêциîíаëüíûå 
вîìîæíîñòи

Êîíòрîëëåр PERCo-CL201
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Ïîäêëþ÷åíиå

Cхема подключений контроллера PERCo CL201

Êàáåëü 15

Âíåøíèå êàáåëè Êàáåëü êîíòðîëëåðà

RS-485

A

B

Âíåøíèé 
èñòî÷íèê
ïèòàíèÿ

+Uext

GND

Æåëòûé (À)

Ñèíèé (B)

Ôèîëåòîâûé (NO)

Ãîëóáîé (Ñ)
(ñâåòëî-çåëåíûé)

Ñåðûé (NÑ)

Çåëåíûé (DU)

Áåëûé (Door)

Êîðè÷íåâûé

Îðàíæåâûé

Ðîçîâûé

Êðàñíûé (+12 V)

×åðíûé (GND)

Ýêðàí

Êàáåëü 3

Êàáåëü 4

Êàáåëü 5

1

2

Lock

VD1

Lock - çàìîê
VD1 - äèîä òèïà 1N5819

Êíîïêà DU

Äàò÷èê äâåðè

Êàáåëü 13

Âàðèàíòû ïîäêëþ÷åíèé çàìêà:
1 - çàìîê îòêðûâàåòñÿ ïðè ïîäà÷å íïðÿæåíèÿ
2 - çàìîê îòêðûâàåòñÿ ïðè ñíÿòèè íàïðÿæåíèÿ

Èñòî÷íèê
ïèòàíèÿ
+12 V

+
_

À
ä
ð
å
ñ

CL201

Íапряжение питания, постоянного тока 12±1.2 Â

Ток потребления, не более 120 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 1,5 Âт

Ãабаритные размеры контроллера (ÄхØхÂ) 140 х 50 х 20 мм

Ôормат карт доступа (брелоков) EMM/HID 

Äалüностü считывания

для карт доступа EMM, не ме-
нее

9 см

для карт доступа HID, не менее 7 см

Äалüностü считывания при установке на металлическую 
поверхностü

для карт доступа EMM, не ме-
нее

7 см

для карт доступа HID, не менее 5 см

×исло карт доступа в аварийном режиме 128

Êоличество контролируемых замков 1

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

Êонтроллер PERCo-CL201 1 øт

Металлическое основание 1 øт

Монтажный комплект 1 øт

Êомплект документации 1 øт

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Êонтроллер по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует условиям 
ÓÕË1 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации на открытом воздухе). Óсловия ýксплуатации – при 
температуре окружающего воздуха от -40° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 
98% при +25° С.
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* Àдрес контроллера для работы по интерфейсу RS-485 задается замыканием одного или не-
сколüких проводов с минусом источника питания (см. техническую документацию на контрол-
лер).

Ðекомендуемые типы кабелей для подключения оборудования к контроллеру приведены в та-
блице на стр. 69.

Ìîíòаæ Ãабаритные размеры корпуса контроллера: 145x50x20 мм. 

Êонтроллер предназначен для монтажа на стену. Сначала при помощи четырех øурупов кре-
пится основание (входит в комплект поставки), затем на него устанавливается контроллер.

ОÏÈÑÀÍÈÅ ÖÅÏÅÉ ÊÀÁÅËß ÊОÍÒÐОËËÅÐÀ

ÖÂÅÒ ÏÐОÂОÄÀ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

Æелтый À Подключение линии À по RS-485

Синий B Подключение линии Â по RS-485

Ôиолетовый NO Ðелейный выход, нормалüно разомкнутый контакт

Ãолубой (светло-зеленый) C Ðелейный выход, централüный контакт

Серый NC Ðелейный выход, нормалüно замкнутый контакт

Зеленый DU Âход кнопка ÄÓ

Áелый DOOR Âход датчик двери (геркон)

Êоричневый Задание адреса контроллера*

Îранжевый Задание адреса контроллера*

Ðозовый Задание адреса контроллера*

Êрасный +12 V Плюс источника питания

×ерный GND Минус источника питания

Экран Экран

Ïриìå÷аíиÿ:

• Если подключаемый замок не имеет встроенной цепи искрозащиты, необходимо уста-
новитü диод искрозащиты (VD1). Â случае невыполнения данного требования, изготови-
телü не гарантирует долговечности и устойчивости работы контроллера. Тип диода опре-
деляется исходя из максималüного тока потребления замка, максималüная рабочая ча-
стота диода должна бытü не менее 100 кÃц. Äиод устанавливается в непосредственной 
близости от замка.

• При подключении ýлектромагнитного замка, который не имеет размагничивающей цепи, 
во избежание намагничивания замка рекомендуется вместо искрогасящего диода при-
менятü двунаправленный сапрессор (bidirectional suppressor) на напряжение 15-18 
Âолüт, например BZW06-15B или P6KE18C.

• Íа линии связи RS-485 контроллер имеет встроенный «концевой резистор» номиналом 
120 Îм. Если после монтажа контроллер не является конечным устройством на линии, 
то на тылüной стороне его корпуса необходимо перекуситü перемычку, отключив тем са-
мым «концевой резистор».

Êîíòрîëëåр PERCo-CL201
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Òî÷íàÿ âûñîòà äëÿ ìîíòàæà êîíòðîëëåðà çàìêà äîëæíà âûáèðàòüñÿ èñõîäÿ èç ñîîáðàæåíèÿ 
óäîáñòâà äëÿ ïðåäúÿâëåíèÿ êàðò äîñòóïà.

Âçàèìíîå óäàëåíèå êîíòðîëëåðîâ çàìêà PERCo-CL201 äðóã îò äðóãà è îò äðóãèõ ñ÷èòûâàòå-
ëåé äîëæíî ñîñòàâëÿòü íå ìåíåå 50 ñì.

Ðàçìåòêà îòâåðñòèé äëÿ óñòàíîâêè êîíòðîëëåðà çàìêà PERCo-CL201 (øòðèõ-ïóíêòèðîì ïîêàçàíû ðàç-
ìåðû ìåòàëëè÷åñêîãî îñíîâàíèÿ)

Ìåñòî âûõîäà êàáåëÿ

Ãàðàíòèéíûé 
ñðîê

Ãàðàíòèéíûé ñðîê ýêñïëóàòàöèè èçäåëèÿ ñîñòàâëÿåò 12 ìåñÿöåâ ñî äíÿ ïðîäàæè, åñëè èíîå íå 
îãîâîðåíî â äîãîâîðå ñ êëèåíòîì íà ïîñòàâêó èçäåëèÿ. 

Ïðè îòñóòñòâèè äàòû ïðîäàæè è øòàìïà  â ãàðàíòèéíîì  òàëîíå ñðîê ãàðàíòèè èñ÷èñëÿåòñÿ îò 
äàòû âûïóñêà èçäåëèÿ, îáîçíà÷åííîé â ïàñïîðòå è íà ýòèêåòêå èçäåëèÿ. 
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ÊÎÍÒÐÎËËÅÐ ÇÀÌÊÀ ÑÎ ÂÑÒÐÎÅÍÍÛÌ Ñ×ÈÒÛÂÀÒÅËÅÌ PERCo-CL05

Êонтроллер PERCo-CL05 имеет встроенный считывателü карт доступа формата EMM/HID и 
предназначен для управления одним ýлектромеханическим или ýлектромагнитным замком.

Èнтерфейс связи с ПÊ и другими контроллерами системы – Ethernet (обеспечивается под-
держка стека протоколов TCP/IP (ARP, IP, ICMP, TCP, UDP, DHCP)).

Íаçíа÷åíиå

Áесконтактные 
карты доступаЗамок 

серии LC Êонтроллер
замка CL05

Ethernet

Äатчик двери

Êнопка ÄÓ

Êонтроллер PERCo-CL05 поддерживает режимы потенциалüного и импулüсного управления.

Ðежимы работы контроллера: 

• Êонтролü - вход по предúявлению карты с правом доступа

• Îткрыто - свободный вход

• Закрыто - вход запрещен

• Îхрана - вход запрещен, устанавливается при помощи карты с правом постановки на 
охрану

• Совещание - идет совещание, вход по предúявлению карты с правом доступа

• Поддерживаются опции «Âерификация» и «Èндикация» 

Êонтроллер имеет встроенный считывателü карт формата EMM/HID.

Äля управления замком:

• исполüзуется релейный выход (контакты реле NC, С и NO)

• обеспечивается контролü состояния двух входов (датчик двери, кнопка «Âыход»)

Êонтроллер имеет дополнителüный выход типа открытый коллектор, который исполüзуется 
для подключения дополнителüного оборудования. 

Êонтроллер имеет световую индикацию и звуковую индикацию режимов работы. 

Ñîвìåñòиìîå 
îáîрóäîваíиå

Ôóíêциîíаëüíûå 
вîçìîæíîñòи

Êîíòрîëëåр PERCo-CL05
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Êонтроллер PERCo-CL05 1 øт

Металлическое основание (для крепления на стену) 1 øт

Äжампер (перемычка) 1 øт

Монтажный комплект 1 øт

Êомплект документации 1 øт

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Íапряжение питания, постоянного тока 12±1.2 Â

Ток потребления, не более 0.15 À

Потребляемая мощностü, не более 2 Âт

Ãабаритные размеры контроллера (ÄхØхÂ) 145x50x20 мм

Ôормат карт доступа EMM/HID

Äалüностü считывания

для карт доступа EMM, не 
менее

8 см

для карт доступа HID, не 
менее

5 см

Äалüностü считывания при установке на металлическую по-
верхностü

для карт доступа EMM, не 
менее

7 см

для карт доступа HID, не 
менее

4 см

×исло карт доступа до 50000

×исло событий журнала регистрации до 135000

Êоличество контролируемых замков 1

Êоличество дополнителüных выходов (выход типа «открытый 
коллектор»)

1

Стандарт интерфейса связи Ethernet (IEEE 802.3)

Äлина кабеля подключения Ethernet, м 3

Äлина кабеля подключения периферии, м 0,9

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå
хараêòåриñòиêи

Ïîäêëþ÷åíиå Плата ýлектроники контроллера залита компаундом. С тылüной стороны контроллера выве-
дены два кабеля: кабелü для подключения к Ethernet (ËÂС) и кабелü для подключения других 
внеøних цепей. 

Êонтроллер поддерживает обновление программного обеспечения контроллера по Ethernet.

Âозможно удаленное управление контроллером через web-интерфейс (см. стр. 68).

Плата ýлектроники контроллера залита компаундом.

Êонтроллер PERCo-CL05 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Êонтроллер по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует условиям 
ÓÕË4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемыми кли-
матическими условиями). Óсловия ýксплуатации – при температуре окружающего воздуха от 
+1° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С.

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации
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Схема подключений контроллера CL05.

Ïриìå÷аíиÿ

• Если подключаемый замок не имеет встроенной цепи искрозащиты, необходимо уста-
новитü диод искрозащиты (VD1). Тип диода определяется исходя из максималüного тока 
потребления замка, максималüная рабочая частота диода должна бытü не менее 100 кÃц. 
Äиод устанавливается в непосредственной близости от замка.

• При подключении ýлектромагнитного замка, который не имеет размагничивающей 
цепи, во избежание намагничивания замка рекомендуется вместо искрогасящего ди-
ода применятü двунаправленный сапрессор (bidirectional suppressor) на напряжение 
15-18 Â, например BZW06-15B или P6KE18C.

Âíåøíèå êàáåëè Êàáåëü êîíòðîëëåðà

Âíåøíèé 
èñòî÷íèê
ïèòàíèÿ

+Uext

GND
Æåëòûé (NC)

Ñèíèé (B)

Ñåðûé (Door)

Çåëåíûé (DU)

Êîðè÷íåâûé (Alarm)

Îðàíæåâûé (NO)

Êðàñíûé (+12 V)

×åðíûé (GND)

Êàáåëü 8

Lock

VD1

çàìîê

Âàðèàíòû ïîäêëþ÷åíèé çàìêà:
1 – çàìîê îòêðûâàåòñÿ ïðè ïîäà÷å íïðÿæåíèÿ
2 – çàìîê îòêðûâàåòñÿ ïðè ñíÿòèè íàïðÿæåíèÿ

VD1 - äèîä òèïà 1N5819

Èñòî÷íèê
ïèòàíèÿ
+12 V

ËÂÑ

+

-

TCP/IP

Ýêðàí

Áåëî-îðàíæåâûé

Îðàíæåâûé

Áåëî-çåëåíûé

Çåëåíûé

Ñèíèé

Áåëî-ñèíèé

Áåëî-êîðè÷íåâûé

Êîðè÷íåâûé

CL05

Êàáåëü 3

Êàáåëü 4

Êàáåëü 5

Êàáåëü 13

Ñèðåíà

Êíîïêà DU

+

Äàò÷èê äâåðè

1

2

Ïåðåõîäíàÿ 
ðîçåòêà 

RJ45

Êàáåëü 1
S1

1

2

3

6

4

5

7

8

ОÏÈÑÀÍÈÅ ÖÅÏÅÉ ÊÀÁÅËß ÊОÍÒÐОËËÅÐÀ

ÖÂÅÒ ÏÐОÂОÄÀ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

Îранжевый NO Ðелейный выход, нормалüно разомкнутый контакт

Синий C Ðелейный выход, централüный контакт

Æелтый NC Ðелейный выход, нормалüно замкнутый контакт

Êоричневый Alarm Äополнителüный релейный выход (открытый коллектор)

Зеленый DU Âход кнопка ÄÓ

Áелый DOOR Âход датчик двери (геркон)

Êрасный +12 V Плюс источника питания

Êîíòрîëëåр PERCo-CL05
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ÎÏÈÑÀÍÈÅ ÖÅÏÅÉ ÊÀÁÅËß ÊÎÍÒÐÎËËÅÐÀ

ÖÂÅÒ ÏÐÎÂÎÄÀ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

×åðíûé GND Ìèíóñ èñòî÷íèêà ïèòàíèÿ

Ýêðàí Ýêðàí

Ðåêîìåíäóåìûå òèïû êàáåëåé äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ îáîðóäîâàíèÿ ê êîíòðîëëåðó ïðèâåäåíû â òà-
áëèöå íà ñòð. 69.

Ïîäêëþ÷åíèå ê ñåòè Ethernet îñóùåñòâëÿåòñÿ ñ ïîìîùüþ ïåðåõîäíîé ðîçåòêè RJ45, âõîäÿ-
ùåé â êîìïëåêò ïîñòàâêè. Ê ðîçåòêå RJ45 êàáåëü ïîäêëþ÷àåòñÿ ñîãëàñíî ïðèâåäåííîé âûøå 
ñõåìå ïîñëå ìîíòàæà êîíòðîëëåðà è ïðîêëàäêè êàáåëåé.

Ìîíòàæ Ãàáàðèòíûå ðàçìåðû êîðïóñà êîíòðîëëåðà: 145x50x20 ìì. 
Êîíòðîëëåð ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ìîíòàæà íà ñòåíó. Ñíà÷àëà ïðè ïîìîùè ÷åòûðåõ øóðóïîâ êðå-
ïèòñÿ îñíîâàíèå (âõîäèò â êîìïëåêò ïîñòàâêè), çàòåì íà íåãî óñòàíàâëèâàåòñÿ êîíòðîëëåð. Íà 
ðèñóíêå ïîêàçàíà ðàçìåòêà îòâåðñòèé äëÿ óñòàíîâêè îñíîâàíèÿ.

Âûâîä êàáåëåé èç êîíòðîëëåðà ïîä ïðÿìûì óãëîì. Ïðè ïðîêëàäêå êàáåëåé íåîáõîäèìî îáå-
ñïå÷èòü ðàäèóñ èçãèáà êàáåëåé íå ìåíåå 10 ìì.

Ïðè ðàáîòå êîíòðîëëåðà ìîæåò ïîòðåáîâàòüñÿ èçìåíèòü ñîñòîÿíèå ïåðåìû÷åê, íàõîäÿùèõ-
ñÿ íà òûëüíîé ñòîðîíå êîíòðîëëåðà, ïîýòîìó ðåêîìåíäóåòñÿ îñòàâëÿòü ñëàáèíó êàáåëåé, âû-
õîäÿùèõ èç êîíòðîëëåðà, äîñòàòî÷íóþ äëÿ îòâåäåíèÿ êîíòðîëëåðà îò ñòåíû è äîñòóïà ê ïåðå-
ìû÷êàì.

Òî÷íàÿ âûñîòà äëÿ ìîíòàæà êîíòðîëëåðà çàìêà äîëæíà âûáèðàòüñÿ, èñõîäÿ èç ñîîáðàæåíèÿ 
óäîáñòâà äëÿ ïðåäúÿâëåíèÿ êàðò äîñòóïà. 

Âçàèìíîå óäàëåíèå êîíòðîëëåðîâ çàìêà PERCo-CL05 äðóã îò äðóãà è îò äðóãèõ ñ÷èòûâàòåëåé 
äîëæíî ñîñòàâëÿòü íå ìåíåå 50 ñì.

Ãàðàíòèéíûé ñðîê ýêñïëóàòàöèè èçäåëèÿ ñîñòàâëÿåò 12 ìåñÿöåâ ñî äíÿ ïðîäàæè, åñëè èíîå íå 
îãîâîðåíî â äîãîâîðå ñ êëèåíòîì íà ïîñòàâêó èçäåëèÿ. 

Ïðè îòñóòñòâèè äàòû ïðîäàæè è øòàìïà â ãàðàíòèéíîì òàëîíå ñðîê ãàðàíòèè èñ÷èñëÿåòñÿ îò 
äàòû âûïóñêà èçäåëèÿ, îáîçíà÷åííîé â ïàñïîðòå è íà ýòèêåòêå èçäåëèÿ. 

Ðàçìåòêà îòâåðñòèé äëÿ óñòàíîâêè êîíòðîëëåðà PERCo-CL05
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ÊÎÍÒÐÎËËÅÐ Ó×ÅÒÀ ÐÀÁÎ×ÅÃÎ ÂÐÅÌÅÍÈ (LICON) PERCo-CR01

Специализированный контроллер PERCo-CR01 (LICON) предназначен для организации уче-
та рабочего времени и контроля трудовой дисциплины. 

LICON применяется в тех случаях, когда целесообразно контролироватü время прихода/ухо-
да сотрудников не на проходных, где установлены турникеты, а в специалüно отведенных для 
ýтого местах. Это может бытü учреждение без турникета на входе, либо, наоборот, болüøое 
предприятие, когда место работы сотрудника территориалüно удалено от проходной. Â ýтом 
случае терминалы LICON устанавливаются в цехах и других помещениях, где расположены 
рабочие места.

LICON может работатü как самостоятелüная система или как частü системы PERCo-S-20.

Èнтерфейс связи с ПÊ и другими контроллерами системы – Ethernet (обеспечивается под-
держка стека протоколов TCP/IP (ARP, IP, ICMP, TCP, UDP, DHCP))

Íаçíа÷åíиå

Áесконтактные 
карты доступаÊонтроллер учета 

рабочего времени CR01

Ethernet

Ôóíêциîíаëüíûå 
вîçìîæíîñòи

Êîíòрîëëåр PERCo-CR01

Программное 
обеспечение

Âход

Âыход

При поднесении карт доступа к встроенным считывателям в ýнергонезависимой памяти кон-
троллера запоминаются события «Âход» или «Âыход». При наличии связи с сервером систе-
мы PERCo-S-20 события передаются в базу данных и далее, наравне с событиями от других 
контроллеров системы, исполüзуются для построения требуемых отчетов.

• два встроенных считывателя карт формата EMM/HID для регистрации прихода/ухода, 
места для предúявления карт помечены пиктограммами.

• отображение на ÆÊÈ информации о том, какой из считывателей регистрирует «вход», а 
какой «выход» (соответствие левого и правого считывателя событиям Âход и Âыход за-
дается программно)

Оñîáåííîñòи 
êîíòрîëëåра
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• отображение на ÆÊÈ  фамилии владелüца карты (при наличии связи с сервером систе-
мы)

• отображение на ÆÊÈ информации о наруøениях – повторное предúявление карты на 
вход или выход, наруøение времени, зоналüности

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи Êонтроллер PERCo-CR01 1 øт

Металлическое основание (для крепления на стену) 1 øт

Êомплект документации 1 øт

Íапряжение питания, постоянного тока * 12 Â

Äопустимые значения напряжения питания постоянного тока 10,8…14 Â

Ток потребления, не более 250 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 3 Âт

Ôормат карт доступа EMM/HID

Äалüностü считывания

для карт доступа EMM, не 
менее

5 см

для карт доступа HID, не 
менее

4 см

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå
хараêòåриñòиêи

• сопровождение наруøений звуковой индикацией

• возможностü задаватü текст поясняющих надписей, выводимых на ÆÊÈ

• количество контроллеров PERCo-CR01 в одной системе ограничивается толüко общим 
количеством контроллеров для системы S-20 (1000 контроллеров)

• полная поддержка алгоритма пространственного Antipassback системы S-20

• ýнергонезависимая памятü для хранения информации о 5000 картах доступа и 125000 
событий

• возможностü обновления программного обеспечения контроллера по Ethernet.

Êонтроллер PERCo-CR01 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Êонтроллер PERCo-CR01 по устойчивости к воздействию климатических факторов соответ-
ствует условиям ÓÕË4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно ре-
гулируемыми климатическими условиями). Óсловия ýксплуатации – при температуре окружаю-
щего воздуха от +1° С до 40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С.

ÔÈÎ владелüца и время 
предúявления карты

Êарта предúявлена с 
наруøением времени

Êарта предúявлена повторно Íаруøена последователüностü 
предúявления карты
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Êонструкция корпуса контроллера позволяет вывести кабели вверх или вниз от контроллера 
через его боковые стенки, либо в отверстие в стене под корпусом контроллера.

Êонтроллер рекомендуется монтироватü, исходя из соображения удобства для предúявления 
карт доступа и просмотра информации на ÆÊÈ.

Óдаление любого внеøнего считывателя от контроллера должно составлятü не менее 1 м.

Ðазметка отверстий для установки контроллера PERCo-CR01

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Êîíòрîëëåр PERCo-CR01

* Â качестве источника питания рекомендуется исполüзоватü источник постоянного тока с 
линейной стабилизацией напряжения и с амплитудой пулüсаций на выходе не более 50 мÂ.

Ê контроллеру подключается кабелü от блока питания (к клеммной колодке расположенной на 
плате контроллера) и кабелü сети Ethernet (к разúему RJ-45) 

Ãабаритные размеры корпуса контроллера: 190х140х23 мм.

Êонтроллер предназначен для монтажа на стену. Сначала при помощи четырех øурупов кре-
пится основание (входит в комплект поставки), затем на него устанавливается контроллер. Íа 
рисунке показана разметка отверстий для установки основания.

Ïîäêëþ÷åíиå

Ìîíòаæ

Äалüностü считывания при установке на металлическую по-
верхностü

для карт доступа EMM, не 
менее

4 см

для карт доступа HID, не 
менее

3 см

×исло полüзователей (карт доступа) до 5000

×исло событий журнала регистрации до 140000

Стандарт интерфейса связи Ethernet (IEEE 802.3)

Ãабаритные размеры контроллера (ÄхØхÂ) 190х140х23 мм

Масса контроллера, не более 350 г
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Ñ×ÈÒÛÂÀÒÅËÜ ÑÎ ÑÂÅÒÎÄÈÎÄÍÎÉ ÈÍÄÈÊÀÖÈÅÉ PERCo-IR03

Áесконтактный считывателü  PERCo-IR03 предназначен для считывания и расøифров-
ки кода, занесенного в карту доступа, и передачи его в контроллер PERCo-CT/L04 системы 
PERCo-S-20.

Âозможные цвета корпуса:

Íаçíа÷åíиå

Ôóíêциîíаëüíûå 
вîçìîæíîñòи

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Светло-бежевый PERCo-IR03.B Темно-серый PERCo-IR03.D

Считывателü работает с картами форматов EMM/HID.
Èнтерфейс связи с контроллером PERCo-CT/L04 – RS-485.
Считыватели обеспечивают считывание кода с идентификаторов Proximity с рабочей частотой 
125 кÃц производства HID Corporation типа ProxCard II, ISOProx II, брелоков ProxKey II (стан-
дартных форматов HID: 26 бит (H10301), 37 бит (H10302, H10304)), а также идентификаторов 
производства EM-Microelectronic-Marin SA.

Äля отображения режимов работы контроллера PERCo-CT/L04 считывателü имеет три свето-
диодных индикатора и встроенную звуковую индикацию.

Защита ýлектроники считывателя от негативных воздействий окружающей среды обеспечи-
вается за счет заливки его платы компаундом.

Считывателü PERCo-IR03 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Считывателü по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует условиям 
ÓÕË1 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации на открытом воздухе). Óсловия ýксплуатации – при 
температуре окружающего воздуха от -40° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 
98% при +25° С.
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Ñ÷иòûваòåëü PERCo-IR03

Íапряжение питания, постоянного тока * 12 Â

Äопустимые значения напряжения питания постоянного тока 10,8…14 Â

Ток потребления, не более 80 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 1 Âт

Ãабаритные размеры контроллера (ÄхØхÂ) 145x50x20 мм

формат карт доступа EMM/HID

Äалüностü считывания

для карт доступа EMM, не 
менее

9 см

для карт доступа HID, не 
менее

7 см

Äалüностü считывания при установке на металлическую по-
верхностü

для карт доступа EMM, не 
менее

7 см

для карт доступа HID, не 
менее

5 см

Èнтерфейс связи с контроллером RS-485

Äлина кабеля 0,8 м

Ðекомендуемая удаленностü считывателя от контроллера**, не 
более

50 м

Максималüная удаленностü считывателя от контроллера***, не 
более

200 м

* Â качестве источника питания рекомендуется исполüзоватü источник постоянного тока с 
линейной стабилизацией напряжения и с амплитудой пулüсаций на выходе не более 50 мÂ.

** Äля рекомендуемого тип кабеля ÊÂПЭф-5е 2х2х0,52 (F/UTP2-Cat5e)

*** Параметр определяется сечением кабеля, исполüзуемого для питания считывателя.

Ïîäêëþ÷åíиå Схема подключения считывателя к контроллеру PERCo-CT/L04.

Íа рисунке указаны цвета жил кабеля, выходящего из считывателя (длина кабеля при поставке 
0,8 м). Óдлинение кабеля считывателя производитü кабелем с витыми парами, при ýтом сиг-
налüные линии À и Â (интерфейс RS-485) должны идти в одной паре.

Êаждый считывателü имеет встроенный концевой резистор. Если данный считывателü не яв-
ляется конечным устройством на линии связи интерфейса RS-485, то на его обратной сторо-
не необходимо перекуситü перемычку «отключение концевого резистора».

Ê одному контроллеру PERCo-CT/L04 подключается до двух считывателей. При подключе-
нии второго считывателя на его обратной стороне необходимо перекуситü перемычку «но-
мер считывателя».

Ðекомендуемый тип кабеля ÊÂПЭф-5е 2х2х0,52 (F/UTP2-Cat5e). 

Ýêðàí

Êðàñíûé

×åðíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

Êîíòðîëëåð
PERCo-CT/L04

RS-485 XTn

+12 V

GND

A

B

1

2

3

4

IR03

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå
хараêòåриñòиêи

Считывателü PERCo-IR03 1 øт

Металлическое основание 1 øт

Монтажный комплект 1 øт

Êомплект документации 1 øт

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи
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Ãàáàðèòíûå ðàçìåðû êîðïóñà ñ÷èòûâàòåëÿ: 145x50x20 ìì. 

Ñ÷èòûâàòåëü ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ìîíòàæà íà ñòåíó (äëÿ ìîíòàæà ñ÷èòûâàòåëÿ íà ñòîéêó îãðàæ-
äåíèÿ ñåðèè PERCo-BH01 èñïîëüçóåòñÿ êðîíøòåéí PERCo-BH01 0-03). Ñíà÷àëà ïðè ïîìî-
ùè ÷åòûðåõ øóðóïîâ êðåïèòñÿ îñíîâàíèå (âõîäèò â êîìïëåêò ïîñòàâêè), çàòåì íà íåãî óñòà-
íàâëèâàåòñÿ ñ÷èòûâàòåëü. Íà ðèñóíêå ïîêàçàíà ðàçìåòêà îòâåðñòèé äëÿ óñòàíîâêè îñíîâàíèÿ.

Ìîíòàæ

Ðàçìåòêà îòâåðñòèé äëÿ óñòàíîâêè ñ÷èòûâàòåëÿ

Âûâîä êàáåëÿ èç ñ÷èòûâàòåëÿ ïîä ïðÿìûì óãëîì. 
Ïðè êðåïëåíèè ñ÷èòûâàòåëÿ íåîáõîäèìî îáåñïå÷èòü ðàäèóñ èçãèáà êàáåëÿ ó îñíîâàíèÿ ñ÷è-
òûâàòåëÿ íå ìåíåå 10 ìì.

Áëèçêî ðàñïîëîæåííûå èñòî÷íèêè ýëåêòðè÷åñêèõ ïîìåõ óìåíüøàþò äàëüíîñòü ñ÷èòûâàíèÿ 
êàðò, ïîýòîìó íåëüçÿ óñòàíàâëèâàòü ñ÷èòûâàòåëü íà ðàññòîÿíèè ìåíåå 1 ì îò ìîíèòîðîâ ÏÊ, 
ýëåêòðîãåíåðàòîðîâ, ýëåêòðîäâèãàòåëåé, ðåëå ïåðåìåííîãî òîêà, òèðèñòîðíûõ ðåãóëÿòîðîâ 
ñâåòà, ëèíèé ïåðåäà÷ ïåðåìåííîãî òîêà, êîìïüþòåðíûõ è òåëåôîííûõ ñèãíàëîâ, à åãî êàáåëü – 
ïðîêëàäûâàòü áëèæå 30 ñì îò íèõ.

Ïðè óñòàíîâêå ñ÷èòûâàòåëÿ íà ìåòàëëè÷åñêóþ ïîâåðõíîñòü äàëüíîñòü ñ÷èòûâàíèÿ êîäà ñ êàð-
òû óìåíüøàåòñÿ íà 15-25 %.

Âçàèìíîå óäàëåíèå ñ÷èòûâàòåëåé äðóã îò äðóãà äîëæíî ñîñòàâëÿòü íå ìåíåå 50 ñì.

1
2
8

32

50

3
1

7

16

Ø16

1
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Âûõîä 
êàáåëÿ 

Ãàðàíòèéíûé 
ñðîê

Ãàðàíòèéíûé ñðîê ýêñïëóàòàöèè èçäåëèÿ ñîñòàâëÿåò 12 ìåñÿöåâ ñî äíÿ ïðîäàæè, åñëè èíîå íå 
îãîâîðåíî â äîãîâîðå ñ êëèåíòîì íà ïîñòàâêó èçäåëèÿ. 

Ïðè îòñóòñòâèè äàòû ïðîäàæè è øòàìïà â ãàðàíòèéíîì òàëîíå ñðîê ãàðàíòèè èñ÷èñëÿåòñÿ îò 
äàòû âûïóñêà èçäåëèÿ, îáîçíà÷åííîé â ïàñïîðòå è íà ýòèêåòêå èçäåëèÿ. 
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Ñ÷иòûваòåëü PERCo-IR04

Ñ×ÈÒÛÂÀÒÅËÜ Ñ ÌÍÅÌÎÍÈ×ÅÑÊÎÉ ÈÍÄÈÊÀÖÈÅÉ PERCo-IR04

Áесконтактный считывателü PERCo-IR04 предназначен для считывания и расøифров-
ки кода, занесенного в карту доступа и передачи его в контроллер PERCo-CT/L04 системы 
PERCo-S-20.

Считывателü работает с картами форматов EMM/HID.

Èнтерфейс связи с контроллером СÊÓÄ – RS-485.

Считыватели обеспечивают считывание кода с идентификаторов Proximity с рабочей частотой 
125 кÃц производства HID Corporation типа ProxCard II, ISOProx II, брелоков ProxKey II (стан-
дартных форматов HID: 26 бит (H10301), 37 бит (H10302, H10304)), а также идентификаторов 
производства EM-Microelectronic-Marin SA.

Äля отображения режимов работы контроллера СÊÓÄ считывателü имеет три мнемонических 
индикатора и встроенную звуковую индикацию.

Считывателü PERCo-IR04 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Считывателü по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует услови-
ям ÓÕË4.2 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемыми 
климатическими условиями). Óсловия ýксплуатации – при температуре окружающего воздуха 
от +1° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С.

Íаçíа÷åíиå

Считывателü PERCo-IR04 1 øт

Металлическое основание 1 øт

Монтажный комплект 1 øт

Êомплект документации 1 øт

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Ôóíêциîíаëüíûå 
вîçìîæíîñòи

Óñëîвиÿ 
ýêñïóаòации

Íапряжение питания, постоянного тока * 12 Â

Äопустимые значения напряжения питания постоянного тока 10,8…14 Â

Ток потребления, не более 150 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 2 Âт

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå
хараêòåриñòиêи
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Ãабаритные размеры контроллера (ÄхØхÂ) 145x50x20 мм

Ôормат карт доступа EMM/HID

Äалüностü считывания

для карт доступа EMM, 
не менее

8,5 см

для карт доступа HID, не 
менее

6,5 см

Äалüностü считывания при установке на металлическую по-
верхностü

для карт доступа EMM, 
не менее

8 см

для карт доступа HID, не 
менее

6 см

Èнтерфейс связи с контроллером RS-485

Äлина кабеля 0,8 м

Ðекомендуемая удаленностü считывателя от контроллера**, 
не более

40 м

Максималüная удаленностü считывателя от контроллера***, 
не более

150 м 

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå
хараêòåриñòиêи

* Â качестве источника питания рекомендуется исполüзоватü источник постоянного тока с 
линейной стабилизацией напряжения и с амплитудой пулüсаций на выходе не более 50 мÂ.

** Äля рекомендуемого тип кабеля ÊÂПЭф-5е 2х2х0,52 (F/UTP2-Cat5e)

*** Параметр определяется сечением кабеля, исполüзуемого для питания считывателя.

Ïîäêëþ÷åíиå Схема подключения считывателя к контроллеру PERCo-CT/L04

Íа рисунке указаны цвета жил кабеля, выходящего из считывателя (длина кабеля при поставке 
0,8 м). Óдлинение кабеля считывателя производится кабелем с витыми парами, при ýтом сиг-
налüные линии À и Â (интерфейс RS-485) должны идти в одной паре.

Êаждый считывателü имеет встроенный концевой резистор. Если данный считывателü не яв-
ляется конечным устройством на линии связи интерфейса RS-485, то на его обратной сторо-
не необходимо перекуситü перемычку «отключение концевого резистора».

Ê одному контроллеру PERCo-CT/L04 подключается до двух считывателей. При подключе-
нии второго считывателя на его обратной стороне необходимо перекуситü перемычку «но-
мер считывателя».

Ðекомендуемый тип кабеля ÊÂПЭф-5е 2х2х0,52 (F/UTP2-Cat5e). 

Ýêðàí

Êðàñíûé

×åðíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

Êîíòðîëëåð
PERCo-CT/L04

RS-485 XTn

+12 V

GND

A

B

1

2

3

4

IR04

Ãабаритные размеры корпуса контроллера: 145x50x20 мм 

Считывателü предназначен для монтажа на стену (для монтажа считывателя на стойку ограж-
дения серии PERCo-BH01 исполüзуется кронøтейн PERCo-BH01 0-03). Сначала при помо-
щи четырех øурупов крепится основание (входит в комплект поставки), затем на него уста-
навливается считывателü. Íа рисунке показана разметка отверстий для установки основания.

Ìîíòаæ
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Ðàçìåòêà îòâåðñòèé äëÿ óñòàíîâêè ñ÷èòûâàòåëÿ

Âûâîä êàáåëÿ èç ñ÷èòûâàòåëÿ ïîä ïðÿìûì óãëîì. 
Ïðè êðåïëåíèè ñ÷èòûâàòåëÿ íåîáõîäèìî îáåñïå÷èòü ðàäèóñ èçãèáà êàáåëÿ ó îñíîâàíèÿ ñ÷è-
òûâàòåëÿ íå ìåíåå 10 ìì.

Áëèçêî ðàñïîëîæåííûå èñòî÷íèêè ýëåêòðè÷åñêèõ ïîìåõ óìåíüøàþò äàëüíîñòü ñ÷èòûâàíèÿ êàðò, 
ïîýòîìó íåëüçÿ óñòàíàâëèâàòü ñ÷èòûâàòåëü íà ðàññòîÿíèè ìåíåå 1 ì îò ìîíèòîðîâ ÏÊ, ýëåêòðî-
ãåíåðàòîðîâ, ýëåêòðîäâèãàòåëåé, ðåëå ïåðåìåííîãî òîêà, òèðèñòîðíûõ ðåãóëÿòîðîâ ñâåòà, ëè-
íèé ïåðåäà÷ ïåðåìåííîãî òîêà, êîìïüþòåðíûõ è òåëåôîííûõ ñèãíàëîâ, à åãî êàáåëü – ïðîêëà-
äûâàòü áëèæå 30 ñì îò íèõ.

Âçàèìíîå óäàëåíèå ñ÷èòûâàòåëåé äðóã îò äðóãà äîëæíî ñîñòàâëÿòü íå ìåíåå 50 ñì.

Ñ÷èòûâàòåëü PERCo-IR04

1
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Âûõîä 
êàáåëÿ 

Ãàðàíòèéíûé 
ñðîê

Ãàðàíòèéíûé ñðîê ýêñïëóàòàöèè èçäåëèÿ ñîñòàâëÿåò 12 ìåñÿöåâ ñî äíÿ ïðîäàæè, åñëè èíîå íå 
îãîâîðåíî â äîãîâîðå ñ êëèåíòîì íà ïîñòàâêó èçäåëèÿ. 

Ïðè îòñóòñòâèè äàòû ïðîäàæè è øòàìïà  â ãàðàíòèéíîì  òàëîíå ñðîê ãàðàíòèè èñ÷èñëÿåòñÿ îò 
äàòû âûïóñêà èçäåëèÿ, îáîçíà÷åííîé â ïàñïîðòå è íà ýòèêåòêå èçäåëèÿ. 
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ÊÎÍÒÐÎËÜÍÛÉ Ñ×ÈÒÛÂÀÒÅËÜ PERCo-IR05

Êонтролüный считывателü PERCo-IR05 предназначен для автоматического ввода номера кар-
ты доступа в программное обеспечение системы PERCo-S-20.

Êонтролüный считывателü PERCo-IR05 подключается к USB-порту компüютера и работает с 
картами типа EMM/HID.
Êонтролüный считывателü исполüзуется программным обеспечение при вводе номеров карт 
сотрудников и посетителей, а также в модуле «Êафе» для идентификации полüзователя.
Äля отображения факта считывания номера карты считывателü имеет светодиодный индика-
тор и встроенную звуковую индикацию.
Считывателü PERCo-IR05 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Считывателü по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует услови-
ям ÓÕË4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемыми 
климатическими условиями). Óсловия ýксплуатации – при температуре окружающего воздуха 
от +1° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С.

Íаçíа÷åíиå

Считывателü PERCo-IR05 1 øт

Êомплект документации 1 øт

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Ôóíêциîíаëüíûå
вîçìîæíîñòи

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Íапряжение питания, постоянного тока * 5±0,25 Â

Ток потребления, не более 80 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 0.4 Âт

Ãабаритные размеры контроллера (ÄхØхÂ) 145х46х23 мм

Ôормат исполüзуемых карт доступа EMM/HID 

Äалüностü считывания идентификаторов, не менее 5 см

Èнтерфейс связи с компüютером USB

Äлина кабеля 0,8 м

Максималüное расстояние от компüютера, не более 2 м

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå
хараêòåриñòиêи

* Питание осуществляется от USB-порта компüютера
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Êонтролüный считывателü подключается к порту USB компüютера, на котором установлено 
программное обеспечение системы PERCo-S-20.

Считывателü производится в настолüном исполнении.

Ïîäêëþ÷åíиå

Ìîíòаæ

Êîíòрîëüíûé ñ÷иòûваòåëü PERCo-IR05

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 
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Ñ×ÈÒÛÂÀÒÅËÜ ÑÎ ÑÂÅÒÎÄÈÎÄÍÎÉ ÈÍÄÈÊÀÖÈÅÉ PERCo-IR07

Áесконтактный считывателü PERCo-IR07 предназначен для считывания номера иденти-
фикатора карт стандарта ISO14443A и передачи его в контроллер PERCo-CT/L04 системы 
PERCo-S-20.

Считывателü работает с картами MIFARE Classic, Plus, Ultralight, DESFire с рабочей частотой 
13,56 МÃц. 

Èнтерфейс связи с контроллером CT/L04 – RS-485.

Äля отображения режимов работы контроллера СÊÓÄ считывателü имеет три светодиодных 
индикатора и встроенную звуковую индикацию.

Считывателü PERCo-IR07 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Считывателü по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует услови-
ям ТÓ1 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации на открытом воздухе). Óсловия ýксплуатации – 
при температуре окружающего воздуха от -25° С до +40° С и относителüной влажности возду-
ха до 98% при +25° С.

Íаçíа÷åíиå

Считывателü PERCo-IR07 1 øт

Металлическое основание 1 øт

Монтажный комплект 1 øт

Êомплект документации 1 øт

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Ôóíêциîíаëüíûå
вîçìîæíîñòи

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Íапряжение питания, постоянного тока * 12 Â

Äопустимые значения напряжения питания постоянного тока 10,8…14 Â

Ток потребления, не более 120 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 1,7 Âт

Ãабаритные размеры контроллера (ÄхØхÂ) 145x50x20 мм

Ôормат карт доступа MIFARE

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå
хараêòåриñòиêи
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Äалüностü считывания идентификатора 3-6 см

Èнтерфейс связи с контроллером RS-485

Äлина кабеля 0,8 м

Ðекомендуемая удаленностü считывателя от контроллера**, не более 40 м

Максималüная удаленностü считывателя от контроллера***, не более 200 м

* Â качестве источника питания рекомендуется исполüзоватü источник постоянного тока с 
линейной стабилизацией напряжения и с амплитудой пулüсаций на выходе не более 50 мÂ.

** Äля рекомендуемого тип кабеля ÊÂПЭф-5е 2х2х0,52 (F/UTP2-Cat5e)

*** Параметр определяется сечением кабеля, исполüзуемого для питания считывателя.

Ïîäêëþ÷åíиå Схема подключения считывателя к контроллеру PERCo-CT/L04.

Íа рисунке показаны цвета жил кабеля, выходящего из считывателя (длина кабеля при по-
ставке 0,8 м). Óдлинение кабеля считывателя производитü кабелем с витыми парами, при 
ýтом сигналüные линии À и Â (интерфейс RS-485) должны идти в одной паре.

Êаждый считывателü имеет встроенный концевой резистор. Если данный считывателü не яв-
ляется конечным устройством на линии связи интерфейса RS-485, то на его обратной сторо-
не необходимо перекуситü перемычку «отключение концевого резистора».

Ê одному контроллеру PERCo-CT/L04 подключается до двух считывателей. При подключе-
нии второго считывателя на его обратной стороне необходимо перекуситü перемычку «но-
мер считывателя».

Ðекомендуемый тип кабеля ÊÂПЭф-5е 2х2х0,52 (F/UTP2-Cat5e). 

Ýêðàí

Êðàñíûé

×åðíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

Êîíòðîëëåð
PERCo-CT/L04

RS-485 XTn

+12 V

GND

A

B

1

2

3

4

IR07

Ãабаритные размеры корпуса контроллера: 145x50x20 мм.
Считывателü предназначен для монтажа на стену (для монтажа считывателя на стойку ограж-
дения серии PERCo-BH01 исполüзуется кронøтейн PERCo-BH01 0-03). Сначала при помо-
щи четырех øурупов крепится основание (входит в комплект поставки), затем на него уста-
навливается считывателü. Íа рисунке показана разметка отверстий для установки основания.

Ìîíòаæ

Ñ÷иòûваòåëü PERCo-IR07
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Ðàçìåòêà îòâåðñòèé äëÿ óñòàíîâêè ñ÷èòûâàòåëÿ

Âûâîä êàáåëÿ èç ñ÷èòûâàòåëÿ ïîä ïðÿìûì óãëîì. 
Ïðè êðåïëåíèè ñ÷èòûâàòåëÿ íåîáõîäèìî îáåñïå÷èòü ðàäèóñ èçãèáà êàáåëÿ ó îñíîâàíèÿ ñ÷è-
òûâàòåëÿ íå ìåíåå 10 ìì.

Áëèçêî ðàñïîëîæåííûå èñòî÷íèêè ýëåêòðè÷åñêèõ ïîìåõ óìåíüøàþò äàëüíîñòü ñ÷èòûâàíèÿ 
êàðò, ïîýòîìó íåëüçÿ óñòàíàâëèâàòü ñ÷èòûâàòåëü íà ðàññòîÿíèè ìåíåå 1 ì îò ìîíèòîðîâ ÏÊ, 
ýëåêòðîãåíåðàòîðîâ, ýëåêòðîäâèãàòåëåé, ðåëå ïåðåìåííîãî òîêà, òèðèñòîðíûõ ðåãóëÿòîðîâ 
ñâåòà, ëèíèé ïåðåäà÷ ïåðåìåííîãî òîêà, êîìïüþòåðíûõ è òåëåôîííûõ ñèãíàëîâ, à åãî êàáåëü – 
ïðîêëàäûâàòü áëèæå 30 ñì îò íèõ.

Ïðè óñòàíîâêå ñ÷èòûâàòåëÿ íà ìåòàëëè÷åñêóþ ïîâåðõíîñòü äàëüíîñòü ñ÷èòûâàíèÿ êîäà ñ êàð-
òû óìåíüøàåòñÿ íà 15-25 %.

Âçàèìíîå óäàëåíèå ñ÷èòûâàòåëåé äðóã îò äðóãà äîëæíî ñîñòàâëÿòü íå ìåíåå 30 ñì.

1
2
8

32

50

3
1

7

16

Ø16

1
4
5

Âûõîä 
êàáåëÿ 

Ãàðàíòèéíûé 
ñðîê

Ãàðàíòèéíûé ñðîê ýêñïëóàòàöèè èçäåëèÿ ñîñòàâëÿåò 12 ìåñÿöåâ ñî äíÿ ïðîäàæè, åñëè èíîå íå 
îãîâîðåíî â äîãîâîðå ñ êëèåíòîì íà ïîñòàâêó èçäåëèÿ. 

Ïðè îòñóòñòâèè äàòû ïðîäàæè è øòàìïà â ãàðàíòèéíîì òàëîíå ñðîê ãàðàíòèè èñ÷èñëÿåòñÿ îò 
äàòû âûïóñêà èçäåëèÿ, îáîçíà÷åííîé â ïàñïîðòå è íà ýòèêåòêå èçäåëèÿ. 
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ÊÎÍÒÐÎËÜÍÛÉ Ñ×ÈÒÛÂÀÒÅËÜ PERCo-IR08

Êонтролüный считывателü PERCo-IR08 предназначен для автоматического ввода номера 
карты доступа в программное обеспечение системы PERCo-S-20.

Êонтролüный считывателü PERCo-IR08 подключается к USB-порту компüютера и работает с 
картами стандарта ISO14443A (карты MIFARE Classic, Plus, Ultralight, DESFire с рабочей часто-
той 13,56 МÃц.).

Êонтролüный считывателü исполüзуется программным обеспечение при вводе номеров карт 
сотрудников и посетителей, а также в модуле «Êафе» для идентификации полüзователя.

Äля отображения факта считывания номера карты считывателü имеет светодиодный индика-
тор и встроенную звуковую индикацию.

Считывателü PERCo-IR08 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Считывателü по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует услови-
ям ÓÕË4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемыми 
климатическими условиями). Óсловия ýксплуатации – при температуре окружающего воздуха 
от +1° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С.

Íаçíа÷åíиå

Считывателü PERCo-IR08 1 øт

Êомплект документации 1 øт

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Ôóíêциîíаëüíûå
вîçìîæíîñòи

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Íапряжение питания, постоянного тока * 5±0,25 Â

Ток потребления, не более 80 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 0.4 Âт

Ãабаритные размеры контроллера (ÄхØхÂ) 145х46х23 мм

Ôормат исполüзуемых карт доступа

Êарты стандарта ISO14443A (кар-
ты MIFARE Classic, Plus, Ultralight, 
DESFire с рабочей частотой 13,56 
МÃц.) 

Äалüностü считывания идентификаторов 3-5 см

Èнтерфейс связи с компüютером USB

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå
хараêòåриñòиêи

Êîíòрîëüíûé ñ÷иòûваòåëü PERCo-IR08
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* Питание осуществляется от USB-порта компüютера

Êонтролüный считывателü подключается к порту USB компüютера, на котором установлено 
программное обеспечение системы PERCo-S-20

Считывателü производится в настолüном исполнении.

Ïîäêëþ÷åíиå

Ìîíòаæ

Äлина кабеля 0,8 м

Максималüное расстояние от компüютера, не более 2 м

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 



С
чи

ты
ва

те
ли

  К
ар

то
п

р
и

е
м

н
и

ки
  

Э
ле

кт
р

о
н

н
ы

е
 п

р
о

хо
д

н
ы

е
С

и
ст

е
м

ы
 б

е
зо

п
ас

н
о

ст
и

www.perco.ru 

Т
ур

н
и

ке
ты

  О
гр

аж
д

е
н

и
я 

 З
ам

ки

54

Êарòîïриåìíиê PERCo-IÑ02

ÊÀÐÒÎÏÐÈÅÌÍÈÊ PERCo-IÑ02

Êартоприемник PERCo-IC02 предназначен для сбора временных пропусков посетите-
лей. Êартоприемник совмещен со считывателем для постоянных пропусков. Êартоприем-
ник PERCo-IC02 применяется в составе Единой системы PERCo-S-20 для изúятия и хране-
ния карт доступа, выдаваемых посетителям и подлежащих возврату при выходе с территории 
обúекта, а также в качестве считывателя для карт постоянных сотрудников. 
Êартоприемник PERCo-IC02 подключается:

• к контроллеру PERCo-CT/L04 и работает совместно с турникетом или калиткой.

Íаçíа÷åíиå

RS-485

Ethernet

Êонтроллер 
CT/L04 Считывателü 

IR03
Турникет

Êартоприемник

• к встроенным контроллерам ýлектронных проходных PERCo-KT02.3,  PERCo-KR05.3.

RS-485

Ethernet

Электронная проходная KT02.3
Êартоприемник
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Êартоприемник 1 øт

Êлюч замка задней стенки 2 øт

Êомплект ýксплуатационной документации 1 ýкз

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Íапряжение питания
12±1,2 Â 
постоянного тока

Потребляемый ток, не более 1,2 À

Потребляемая мощностü, не более 15 Âт

Емкостü контейнера для приема карт 450 карт

Ôормат исполüзуемых карт доступа EMM/HID

Äалüностü считывания кода при номиналüном значении напряжения пи-
тания, не менее: 

Äля карт 
доступа EMM

8 см

Äля карт
доступа HID 

6 см

Èнтерфейс связи встроенного считывателя с контроллером RS-485

Ãабаритные размеры (ÄхØхÂ) 194х194х1017 мм

Ìàññà 21 кг

Ãабариты упаковки 1100х304х296 мм

Средняя наработка на отказ, не менее 1000000 изúятий карт

Средний срок службы, не менее 8 лет

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå
хараêòåриñòиêи

• Êартоприемник PERCo-IC02 предназначен для работы с картами доступа типа EMM/HID.

• Посетителü опускает карту в картоприемник, после попадания карты в контейнер карто-
приемника контроллер дает разреøающий сигнал для прохода через турникет. Â карто-
приемнике установлены оптические датчики контроля изúятия карт.

• Êонтроллер получает сигнал о заполнении бункера для хранения карт.

• Äоступ к контейнеру для хранения карт осуществляется с помощüю механического зам-
ка.

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Àнкер PFG IR 10 (фирма «SORMAT», Ôинляндия) 4 øт

Ôóíêциîíаëüíûå 
вîçìîæíîñòи

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

• Сотрудники с постоянными пропусками исполüзуют карто-
приемник, как обычный считывателü, поступление постоян-
ного пропуска в контейнер картоприемника невозможно.

• Íа крыøке картоприемника расположен блок индикации с 
мнемоническими индикаторами

• Íа картоприемник подается безопасное для человека на-
пряжение питания (не более 14Â.)

• Êорпус картоприемника выполнен из øлифованной нержа-
веющей стали и ABC-пластика.

Табло индикации с 
пиктограммами

Êартоприемник PERCo-IC02 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Êартоприемник PERCo-IC02 по устойчивости к воздействию климатических факторов соот-
ветствует условиям ÓÕË4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно 
регулируемыми климатическими условиями). Óсловия ýксплуатации – при температуре окру-
жающего воздуха от +1° С до +45° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С.

Âстроенный считывателü
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Âсе подключения производятся к плате ýлектроники картоприемника.
Схема подключения картоприемника к контроллеру PERCo-CT/L04 показана на рисунке.

Ïîäêëþ÷åíиå

Êонтакт 1 «Êарта изúята» разúема ÕТ2 картоприемника подключается параллелüно ПÓ на кон-
такт DUA или DUB разúема XT2 контроллера в зависимости от направления прохода, при ко-
тором требуется изыматü карты посетителей.

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈß ÍÀ ÑÕÅÌÅ

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈÅ ÍÀÈÌÅÍОÂÀÍÈÅ

A1* Пулüт управления

A2 Êартоприемник PERCo-IC02

A3* Считывателü PERCo-IR03/PERCo-IR04

G1* Èсточник питания

1* Êабелü питания картоприемника

2* Êабелü подключения контроллера PERCo-CT/L04

3* Êабелü подключения считывателя, установленного в картоприемнике

4* Êабелü считывателя PERCo-IR03/PERCo-IR04

* Îборудование не входит в основной комплект поставки

PERCO-CT/L04

Êàðòîïðèåìíèê

G1

A2

À3

A1

ÏÓ

+12 V XT4

+12 V

GND

1

2

Ðåëåéíûå âûõîäû

XT7.3Âûõîäû 
ðåëå:

N.O.3 1

2

3

Ñ.3

N.Ñ.3

N.O.4 1

2

3

XT7.4

Ñ.4

N.Ñ.4

Âõîäû - 2 øò. XT1

1

2

3

In1

GND

In2

RS-485 XT3

+12 V

GND

A

1

2

3

4B

1

2

3

4

1

2

3

4

4

+12 V

GND

Âíåøíèé
èñòî÷íèê
ïèòàíèÿ

+12 V

GND

1

2

1

2

1

2

1

2

3

3
3

4
1

2

Èçúÿòü êàðòó

GND

Êàðòà èçúÿòà

Àâàðèÿ

COM

XT6

XT1

XT2

XT5RS-485 A

RS-485 B

**

Êðàñíûé

×åðíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

+12 V

GND

A

B

Êîðè÷íåâûé

Êðàñíûé

Îðàíæåâûé

Æåëòûé

Çåëåíûé

Ñèíèé

Áåëûé

×åðíûé

XT2ÏÄÓ
8

7

6

5

4

3

2

1

Buzzer

Led B

Led St

Led A

DU B

DU St

DU A

GND

Çóììåð

Ïðàâûé èíäèêàòîð

Èíäèêàòîð Ñòîï

Ëåâûé èíäèêàòîð

Ïðàâàÿ êíîïêà

Êíîïêà Ñòîï

Ëåâàÿ êíîïêà

Îáùèé

Êарòîïриåìíиê PERCo-IÑ02
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ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÏËÀÒÛ ÝËÅÊÒÐОÍÈÊÈ ÊÀÐÒОÏÐÈÅÌÍÈÊÀ ÏО ÐÀÇÚÅÌÀÌ

ÐÀÇÚÅÌ ÊОÍÒÀÊÒ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

ÕÒ1
1 Èзúятü карту Сигнал на изúятие карты от контроллера

2 GND Минус источника питания

ÕÒ2

1 Êарта изúята
Сигнал, подтверждающий попадание карты в бункер 
картоприемника

2 Àвария
Сигнал Àвария (в т.ч. информирование о заполнении 
бункера карт)

3 COM Îбщий для сигналов «Êарта изúята» и «Àвария»

ÕÒ5
1 RS-485 A Èнтерфейс RS-485 встроенного считывателя

2 RS-485 B Èнтерфейс RS-485 встроенного считывателя

ÕÒ6
1 +12 V Подключение плюса внеøнего источника питания

2 GND Подключение минуса внеøнего источника питания

При подключении картоприемника к контроллеру PERCo-CT/L04 или к встроенному контрол-
леру ýлектронной проходной необходимо:

• в качестве одного из считывателей исполüзоватü считывателü, встроенный в картопри-
емник

• один из дополнителüных релейных выходов контроллера СÊÓÄ исполüзоватü для фор-
мирования сигнала «Èзúятü карту»

• один из дополнителüных входов контроллера СÊÓÄ исполüзоватü для приема от карто-
приемника сигнала «Àвария»

• сигнал «Êарта изúята» картоприемника подключитü параллелüно одной из кнопок пулü-
та управления.

Ãаáариòíûå
раçìåрû

194 194

1
0

1
7

Требования к основанию: бетонные  не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имеющие 
толщину не менее 150 мм. При установке картоприемника на менее прочное основание сле-
дует применятü закладные фундаментные ýлементы размером 300х300х150 мм.

Ïриìå÷аíиå:

Äля обеспечения удобного обслуживания картоприемника в процессе ýксплуатации реко-
мендуется расположитü его таким образом, чтобы со стороны задней стенки оставалосü сво-
бодное пространство не менее 0,3 м.

Ìîíòаæ

Ãабаритные размеры
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Êарòîïриåìíиê PERCo-IÑ02

Ôîрìирîваíиå 
çîíû ïрîхîäа

Àâàðèéíûé âûõîä

Îñíîâíîé ïðîõîä

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Ðазметка отверстий для установки картоприемника

Пример проекта проходной
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ÁËÎÊ ÈÍÄÈÊÀÖÈÈ PERCo-AI01

Íаçíа÷åíиå

Áлок индикации с ÈÊ-приемником PERCo-AI01 1 øт

Металлическое основание 1 øт

Монтажный комплект 1 øт

Ðуководство по ýксплуатации 1 ýкз

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Íапряжение питания, постоянного тока * 12 Â

Äопустимые значения напряжения питания постоянного тока 10,8…14 Â

Ток потребления, не более 120 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 1,5 Âт

Ãабаритные размеры контроллера (ÄхØхÂ) 145x50x20 мм

Äалüностü приема команды при полностüю заряженных
ýлементах питания ÈÊ-пулüта PERCo-AU01, не менее

10 м

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå
хараêòåриñòиêи

Ôóíêциîíаëüíûå
вîçìîæíîñòи

Óñëîвиÿ
ýêñïëóаòации

Áлок индикации PERCo-AI01 предназначен для дистанционного управления режимами рабо-
ты контроллера PERCo-CT/L04 с помощüю инфракрасного пулüта AU01 и для индикации теку-
щего режима работы контроллера.

Èнтерфейс связи с контроллером – RS-485.

Áлок индикации выполнен в едином дизайне со считывателем PERCo-IR04. 

Äля отображения режимов работы контроллера СÊÓÄ имеется три светодиодных индикатора 
и встроенная звуковая индикация. 

Ê одному контроллеру PERCo-CT/L04 подключается до двух блоков индикации.

Áлок индикации PERCo-AI01 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Áлок индикации по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует усло-
виям ÓÕË4.2 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируе-
мыми климатическими условиями). Óсловия ýксплуатации – при температуре окружающего 
воздуха от +1° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С.
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Èнтерфейс связи с контроллером RS-485

Äлина кабеля 0,8 м

Ðекомендуемая удаленностü от контроллера**, не более 40 м

Максималüная удаленностü от контроллера***, не более 150 м

* Â качестве источника питания рекомендуется исполüзоватü источник постоянного тока с 
линейной стабилизацией напряжения и с амплитудой пулüсаций на выходе не более 50 мÂ.

** Äля рекомендуемого тип кабеля ÊÂПЭф-5е 2х2х0,52 (F/UTP2-Cat5e)

*** Параметр определяется сечением кабеля, исполüзуемого для питания блока индикации.

Ïîäêëþ÷åíиå Схема подключения блока индикации к контроллеру PERCo-CT/L04

Íа рисунке указаны цвета жил кабеля, выходящего из блока индикации (длина кабеля при по-
ставке 0,8 м). Óдлинение кабеля производитü кабелем с витыми парами, при ýтом сигналüные 
линии À и Â (интерфейс RS-485) должны идти в одной паре.

Êаждый блок индикации имеет встроенный концевой резистор. Если данный блок индикации 
не является конечным устройством на линии связи интерфейса RS-485, то на его обратной 
стороне необходимо перекуситü перемычку «отключение концевого резистора».

Ê одному контроллеру PERCo-CT/L04 подключается до двух блоков индикации. При подклю-
чении второго блока индикации на его обратной стороне необходимо перекуситü перемыч-
ку «номер считывателя».

Óправление режимами работы и отображение текущего режима блоком индикации ¹1 соот-
ветствует подключенному к контроллеру считывателю ¹1. Áлок индикации ¹2 работает со-
вместно со считывателем ¹2 контроллера.

Ðекомендуемый тип кабеля ÊÂПЭф-5е 2х2х0,52 (F/UTP2-Cat5e). 

Ýêðàí

Êðàñíûé

×åðíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

Êîíòðîëëåð
PERCo-CT/L04

RS-485 XTn

+12 V

GND

A

B

1

2

3

4

Ãабаритные размеры корпуса блока индикации: 145x50x20 мм

Áлок индикации предназначен для монтажа на стену. Сначала при помощи четырех øурупов 
крепится основание (входит в комплект поставки), затем на него устанавливается блок инди-
кации. Íа рисунке показана разметка отверстий для установки основания.

Ìîíòаæ

AI01

Áëîê иíäиêации PERCo-AI01
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Ðàçìåòêà îòâåðñòèé äëÿ óñòàíîâêè áëîêà èíäèêàöèè

Âûâîä êàáåëÿ èç êîðïóñà ïîä ïðÿìûì óãëîì
Ïðè êðåïëåíèè êîðïóñà íåîáõîäèìî îáåñïå÷èòü ðàäèóñ èçãèáà êàáåëÿ ó îñíîâàíèÿ êîðïóñà 
íå ìåíåå 10 ìì.

1
2
8

32

50

3
1

7

16

Ø16

1
4
5

Ãàðàíòèéíûé 
ñðîê

Ãàðàíòèéíûé ñðîê ýêñïëóàòàöèè èçäåëèÿ ñîñòàâëÿåò 12 ìåñÿöåâ ñî äíÿ ïðîäàæè, åñëè èíîå íå 
îãîâîðåíî â äîãîâîðå ñ êëèåíòîì íà ïîñòàâêó èçäåëèÿ. 

Ïðè îòñóòñòâèè äàòû ïðîäàæè è øòàìïà â ãàðàíòèéíîì òàëîíå ñðîê ãàðàíòèè èñ÷èñëÿåòñÿ îò 
äàòû âûïóñêà èçäåëèÿ, îáîçíà÷åííîé â ïàñïîðòå è íà ýòèêåòêå èçäåëèÿ. 
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ÈÊ-ÏÓËÜÒ ÄÈÑÒÀÍÖÈÎÍÍÎÃÎ ÓÏÐÀÂËÅÍÈß PERCo-AU01

ÈÊ-пулüт дистанционного управления PERCo-AU01 служит для управления режимами рабо-
ты контроллера PERCo-CT/L04 и исполüзуется совместно с блоком индикации PERCo-AI01.

Пулüт имеет кнопки для включения режимов Îткрыто, Закрыто, Êонтролü, Совещание и кноп-
ку «Посетителü» для однократного прохода.

ÈÊ-пулüт PERCo-AU01 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

ÈÊ-пулüт по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует условиям 
ÓÕË4.2 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемыми 
климатическими условиями). Óсловия ýксплуатации – при температуре окружающего воздуха 
от +1° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С.

Íаçíа÷åíиå

ÈÊ-пулüт ÄÓ PERCo-AU01 1 øт

Áатарейки ÀÀÀ 2 øт

Êомплект документации 1 øт

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Ôормат исполüзуемых ýлементов питания AAA, 1,5 Â

Êоличество исполüзуемых ýлементов питания 2

Ток потребления, не более 10 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 0,03 Âт

Ãабаритные размеры (ÄхØхÂ) 110х45х19 мм

Äалüностü передачи команды при полностüю заряженных
ýлементах питания, не менее 

10 м

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå
хараêòåриñòиêи

Ôóíêциîíаëüíûå 
вîçìîæíîñòи

Óñëîвиÿ
ýêñïëóаòации

ÈÊ-ïóëüò äиñòаíциîííîãî óïравëåíиÿ PERCo-AU01

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 
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ÒÀÁËÎ ÑÈÑÒÅÌÍÎÃÎ ÂÐÅÌÅÍÈ PERCo-AU05

Табло системного времени (ТСÂ) PERCo-AU05 предназначено для индикации системного 
времени - времени, в соответствии с которым система контроля доступа разреøает или за-
прещает проходы и фиксирует все события.

Îсновные особенности:

• интерфейс связи – RS-485

• подключение к контроллеру PERCo-CT/L04, либо к любой ýлектронной проходной 
PERCo

• индикация часов и минут (цвет свечения – красный)

• индикация отсутствия связи с контроллером

• настенное крепление
При наличии связи с контроллером PERCo-CT/L04 или ýлектронными проходными PERCo 
ТСÂ раз в секунду получает от контроллера системное время и индицирует его. При работе в 
аварийном режиме (связü отсутствует) ТСÂ продолжает индицироватü время по встроенно-
му таймеру. 

ТСÂ по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует условиям ÓÕË4 
по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемыми климати-
ческими условиями). Óсловия ýксплуатации – при температуре окружающего воздуха от +1° С 
до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С.

Табло системного времени PERCo-AU05 выпускается серийно и имеет сертификат соответ-
ствия ÃÎСТ.

Íаçíа÷åíиå

Табло системного времени PERCo-AU05 5 øт

Монтажный комплект 1 øт

Êомплект документации 1 øт

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Ôóíêциîíаëüíûå
вîçìîæíîñòи

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Èсточник питания 1 øт
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Íапряжение питания, постоянного тока * 12±1,2 Â

Ток потребления, не более 600 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 7 Âт

Öвет свечения Êрасный

Âысота цифр 101,6 мм 

Типовая яркостü 60-130 mcd

Óгол обзора, не менее 1500

Ôормат индикации времени чч.мм

Èндикация секунд Мигающей точкой

Èнтерфейс связи с контроллером RS-485

Äлина кабеля интерфейса RS-485 ** 0,8 м

Äлина кабеля питания *** 0,8 м

Масса, не более 3,5 кг

Температура окружающего воздуха Îт +1° С до +40° С

Ãабаритные размеры (ÄхØхÂ) 409х156х65,5 мм

Êласс защиты от поражения ýлектрическим током III по ÃÎСТ Ð МЭÊ730-1-94

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå
хараêòåриñòиêи

* Â качестве источника питания рекомендуется исполüзоватü источник постоянного тока с 
линейной стабилизацией напряжения и с амплитудой пулüсаций на выходе не более 50 мÂ.

** Максималüно допустимая длина кабеля интерфейса RS-485 не более 500 м. Ðекомендуе-
мый тип кабеля ÊÂПЭф-5е 2х2х0,52 (F/UTP2-Cat5e). 

*** Максималüно допустимая длина кабеля от источника питания зависит от его сечения и 
должна бытü:

• для кабеля с сечением 0,75 мм2 (AWG 18) – не более 20 метров;

• для кабеля с сечением 1,5 мм2 (AWG 16) – не более 50 метров.

ТСÂ подключается к контроллеру PERCo-CT/L04 или к встроенному контроллеру любой ýлек-
тронной проходной PERCo. Ê одному контроллеру подключается одно ТСÂ.

Ïîäêëþ÷åíиå

Схема подключения

1 - òàáëî ñèñòåìíîãî âðåìåíè PERCo-AU05

2 - êàáåëü ïèòàíèÿ

3 - êàáåëü ïîäêëþ÷åíèÿ ê èíòåðôåéñó RS-485

4 - èñòî÷íèê ïèòàíèÿ

5 - êîíòðîëëåð ÑÊÓÄ

4 1 5

32

Òаáëî ñиñòåìíîãî врåìåíи PERCo-AU05
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A1 – ÒÑÂ

A2 – êîíòðîëëåð ÑÊÓÄ

A3 – èñòî÷íèê ïèòàíèÿ

Óдлинение кабеля интерфейса RS-485 производитü кабелем с витыми парами, при ýтом сиг-
налüные линии À и Â должны идти в одной паре. ТСÂ имеет встроенный концевой резистор 
120 Îм. Если ТСÂ не является конечным устройством на линии связи интерфейса RS-485, 
то концевой резистор необходимо отключитü снятием соответствующей перемычки на пла-
те ýлектроники ТСÂ.

ТСÂ предназначено для монтажа на стену. Íа рисунке показана разметка отверстий для уста-
новки ТСÂ.

Ìîíòаæ

Ðазметка отверстий для установки ТСÂ

Áоковые стенки корпуса ТСÂ выступают относителüно задней стенки, ýто позволяет выходя-
щие из корпуса кабели направитü как вверх, так и вниз относителüно ТСÂ. 
Ãабаритные размеры корпуса ТСÂ: 409х156х65,5 мм

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Структурная схема
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ÊÎÍÂÅÐÒÅÐ PERCo-AC01

Êонвертер PERCo-AC01 предназначен для подключения к контроллеру PERCo-CT/L04 до 
двух считывателей с выходами в формате Wiegand-26.

Êонвертер осуществляет:

• прием данных в формате Wiegand-26 от двух считывателей и передачу их по RS-485 в 
контроллер;

• управление индикацией двух считывателей по командам по RS-485 от контроллера
CT/L04

Â случаях замены существующей СÊÓÄ со считывателями с входным форматом Wiegand-26 
на PERCo-S-20 применение конвертера PERCo-AC01 позволяет исполüзоватü уже установ-
ленные считыватели в составе S-20.

Посколüку считыватели системы PERCo-S-20 имеют три одноцветных индикатора, а считыва-
тели с выходами в формате Wiegand-26, как правило, имеют один двухцветный индикатор, то 
индикация на них будет различатüся. Äля наиболее полного отображения всех возможных ва-
риантов индикации рекомендуется устанавливатü считыватели в режим управления индика-
цией по двум линиям – «double line».

Âыпускаются две модификации конвертера:

Íаçíа÷åíиå

PERCo-AC01 1-01 Áез корпуса

PERCo-AC01 1-02 Â корпусе

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Ôóíêциîíаëüíûå 
вîçìîæíîñòи

Êонвертер по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует условиям 
ÓÕË4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемыми кли-
матическими условиями). Óсловия ýксплуатации – при температуре окружающего воздуха от 
+1° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С.

Êонвертер PERCo-AC01 1 øт

Монтажный комплект (толüко для PERCo-AC01 1-02) 1 øт

Ðуководство полüзователя 1 ýкз

Паспорт 1 ýкз

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Êîíвåрòåр PERCo-AÑ01
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Íапряжение питания, постоянного тока 12±1,8 Â

Ток потребления, не более 20 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 0.25 Âт

Êоличество подключаемых считывателей 2

Èнтерфейс считывающих устройств Wiegand-26

Èнтерфейс подключения к контроллеру RS-485

Äлина кабеля

Модификация «без кор-
пуса»

7 см

Модификация «в кор-
пусе»

50 см

Масса конвертера, не более 50 г.

Температура окружающего воздуха Îт +1° С до +40° С

Ãабаритные размеры конвертера (ÄхØхÂ)

Модификация «без кор-
пуса»

55х33х19 мм

Модификация «в кор-
пусе»

88x44x21,5 мм

Êласс защиты от поражения ýлектрическим током III по ÃÎСТ Ð МЭÊ335-1-94

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå
хараêòåриñòиêи

Ïîäêëþ÷åíиå

Íа рисунке цвет проводов считывателей показан на примере считывателя PERCo-RP-15.2.
При подключении по данной схеме суммарный ток потребления считывателей должен бытü не 
более 200 мÀ. Â противном случае их провода питания должны бытü подключены непосред-
ственно к источнику питания контроллера.
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Íазначение
Помимо программного обеспечения S-20 настройку и диагностику контроллеров возможно 
производитü через Web-интерфейс.

Web-интерфейс применяется при необходимости удаленного администрирования, исполüзо-
вание Web-интерфейса возможно в любых операционных системах и платформах, включая мо-
билüные.

Ìîíòаæ Êонвертер модификации PERCo-AC01 1-01 (без корпуса) может бытü размещен непосред-
ственно в корпусе контроллера PERCo-CT/L04.

Êонвертер модификации PERCo-AC01 1-02 (в корпусе) выполнен в корпусе настенного кре-
пления.

Êîíвåрòåр PERCo-AÑ01

ÓÄÀËÅÍÍÎÅ ÓÏÐÀÂËÅÍÈÅ ÊÎÍÒÐÎËËÅÐÀÌÈ ×ÅÐÅÇ WEB-ÈÍÒÅÐÔÅÉÑ

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 
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ÒÀÁËÈÖÀ ÐÅÊОÌÅÍÄÓÅÌÛÕ ÒÈÏОÂ ÊÀÁÅËÅÉ,  ÄОÏÓÑÒÈÌÛÉ ÌÅÒÐÀÆ

¹
ÊÀÁÅËß

ÊÀÁÅËÜÍОÅ ÑОÅÄÈÍÅÍÈÅ
ÌÀÊÑ. 
ÄËÈÍÀ

ÒÈÏ

1 Ethernet (IEEE 802.3) - контроллер 100 м

×етыре витые пары не ниже пятой категории с сечением про-
водов не менее 0.2 мм2 2

Магистралü: контроллер – считывателü/
блок индикации с ÈÊ-приемником (указана 
суммарная максималüная длина кабеля) 

50 м

3 Êонтроллер – ÈÓ 30 м
Äвужилüный кабелü с сечением проводов не менее 0.75 мм2 
(например, ØÂÂП (2x0.75 двухцветный))

4 Êонтроллер – кнопка ÄÓ 30 м
Äвужилüный кабелü с сечением проводов не менее 0.2 мм2 
(например, RAMCRO SS22AF-T (2x0.22) или CQR-2) 5 Êонтроллер – датчик двери 30 м

6 Êонтроллер – ØС 
Äвужилüный кабелü с сечением проводов не менее 0,5 мм2 
(например, ÊСПÂ 2x0,5) 

7
Êонтроллер (вход) – дополнителüный дат-
чик 

30 м
Äвужилüный кабелü с сечением проводов не менее 0.2 мм2 
(например, RAMCRO SS22AF-T (2x0.22) или CQR-2) 

8
Êонтроллер (выход) – дополнителüное 
оборудование 

30 м

9 Êонтроллер – турникет с ÓÈ PERCo 30 м
Øестижилüный кабелü с сечением проводов не менее 0,2 мм2 
(например, CQR CABS6 (6x0.22c)) 

10
Êонтроллер – турникет сторонних произ-
водителей

30 м
Øестижилüный кабелü с сечением проводов не менее 0,2 мм2 
(например, CQR CABS6 (6x0.22c))

11
Êонтроллер –  пулüт дистанционного 
управления 

50 м
Âосüмижилüный кабелü с сечением проводов не менее 0,2 мм2 
(например, CQR CABS8 (8x0.22c)) 

12
Âстроенный контроллер турникета – стой-
ка турникета

1 м Êабелü турникета TTD-03.1.930.00 

13 Êонтроллер – источник питания 2 м
Äвужилüный кабелü с сечением проводов не менее 0.75 мм2 
(например, ØÂÂП (2x0.75 двухцветный)) 

14 Êонтроллер – радиоуправление 50 м
Øестижилüный кабелü с сечением проводов не менее 0,2 мм2 
(например, CQR CABS6 (6x0.22c)) 

15
Магистралü: контроллер – контроллер зам-
ка CL201 (указана суммарная максималü-
ная длина кабеля)

1200 м

Âитая пара не ниже пятой категории с сечением проводов не 
менее 0.2 мм2 

16
Магистралü: контроллер – ТСÂ AU05 (ука-
зана суммарная максималüная длина ка-
беля) 

1200 м

ÊÀÁÅËÈ, ÏÐÈÌÅÍßÅÌÛÅ Â PERCo-S-20 

Â отделüных случаях, например, системой контроля доступа оборудоваы 1-2 двери, исполüзуя 
web-интерфейс можно обойтисü без ПÎ, т.к. предусмотрена возможностü загружатü в контрол-
лер список номеров карт, которым должен бытü предоставлен доступ, и последующее редак-
тирование списка.

Применение 
Èсполüзование Web-интерфейса позволяет с любого компüютера сети без предварителüной 
инсталляции на ýтот ПÊ программного обеспечения S-20:

• проводитü тестирование и настройку отделüных контроллеров;

• загружатü, просматриватü и редактироватü список карт (номера карт без указания 
ÔÈÎ); 

• посмотретü журнал событий выбранного контроллера, определитü номера карт, совер-
øавøих проходы, и время проходов.

Äля доступа к Web-интерфейсу контроллера достаточно ввести в адресную строку браузера 
его сетевой адрес. Äоступ защищен паролем.
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ÏÐÈÁÎÐ ÏÐÈÅÌÍÎ-ÊÎÍÒÐÎËÜÍÛÉ ÎÕÐÀÍÍÎ-ÏÎÆÀÐÍÛÉ PERCo-PU01

Прибор приемно-контролüный охранно-пожарный PERCo-PU01 предназначен для контроля 
состояний 8 пожарных и охранных øлейфов сигнализации.

Прибор приемно-контролüный охранно-пожарный состоит из двух блоков, обúединяемых по 
интерфейсу RS-485: панелü PERCo-PU01 и блок управления и индикации PERCo-AU02.

Панелü PERCo-PU01 предназначена для приема извещений от пожарных и охранных øлей-
фов сигнализации, выдачи извещений о пожаре и/или проникновении и передачи их на пулüт 
централизованного наблюдения.

Áлок управления и индикации PERCo-AU02 предназначен для автономного управления па-
нелüю: постановка/снятие с охраны øлейфов сигнализации, индикация состояний и режи-
мов øлейфов, выходов оповещения и общих состояний прибора (пожар, тревога, неисправ-
ностü).

Прибор работает как автономно, так и в составе системы PERCo-S-20. Óправление и конфи-
гурация при автономной работе может осуществлятüся посредством локалüного программ-
ного обеспечения PERCo-SL01.

Прибор обеспечивает:

• работу в локалüной сети Ethernet – поддержку стека протоколов TCP/IP (ARP, IP, ICMP, 
TCP, UDP, DHCP)

• контролü состояний 8 øлейфов пожарной или охранной сигнализации (тип каждого 
øлейфа задается при конфигурации прибора)

• постановку/снятие с охраны øлейфов сигнализации по pin-коду или proximity картой

• световую индикацию состояния каждого øлейфа, световую и звуковую индикацию со-
стояний самого прибора

• контролü состояния внеøнего источника питания посредством двух входов специалüно-
го назначения

• управление 6-ю выходами (исполüзуются для передачи тревожных извещений на пулüт 
централизованного наблюдения («Пожар», «Тревога», «Íеисправностü») или подключе-
ния дополнителüного оборудования)

• подключение одного считывателя PERCo-IR03 или PERCo-IR04

• возможностü обновления программного обеспечения прибора по Ethernet

• автоматический контролü работоспособности и состояния узлов прибора с индикацией 
возникøих неисправностей и выдачей соответствующих извещений

Íаçíа÷åíиå

Ôóíêциîíаëüíûå 
вîçìîæíîñòи

Ïриáîр ïриåìíî-êîíòрîëüíûé îхраííî-ïîæарíûé PERCo-PU01
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Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Эксплуатация прибора приемно-контролüного охранно-пожарного PERCo-PU01 допускается 
при температуре окружающего воздуха от +1° С до +40° С и относителüной влажности не бо-
лее 93% при 40° C.

Панелü PERCo-PU01 1 øт

Áлок управления и индикации PERCo-AU02 1 øт

Монтажный комплект 1 øт

Êомплект документации 1 ýкз

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Íапряжение питания, постоянного тока* 12±1,8 Â

Ток потребления, не более 0,85 À

Потребляемая мощностü, не более 10 Âт

Ãабаритные размеры:
панелü PERCo-PU01 205x235x55 мм

блок управления и ин-
дикации PERCo-AU02

115x95x19,5 мм

Êоличество øлейфов сигнализации 8

Êоличество зон (охранных или пожарных) 8

Êоличество релейных выходов (выходы у реле NC, С и NO) 2

Êоличество релейных выходов (выходы у реле С и NO) 2

Êоличество релейных выходов (с контролем состояния) 2

Стандарт интерфейса связи Ethernet (IEEE 802.3)

×исло событий 8000

Êоличество паролей (pin-кодов или карт доступа) 200

Êоличество подключаемых считывателей (по RS-485) 1

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå
хараêòåриñòиêи

* Â качестве источников питания рекомендуется исполüзоватü сертифицированные резер-
вированные источники постоянного тока с амплитудой пулüсаций на выходе не более 50мÂ.

ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÏËÀÒÛ ÏÀÍÅËÈ PERCO-PU01 ÏО ÐÀÇÚÅÌÀÌ

ÐÀÇÚÅÌ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

ÕÒ1

In1 Äополнителüный вход 1

GND

In2 Äополнителüный вход 2

ÕÒ2
+12V

Подключение внеøнего источника питания
GND

ÕÒ3
+12V

Подключение øлейфов сигнализации 1-8
GND

ÕÒ4

+12V Подключение питания блока индикации и управления, считыва-
теля GND

A
Подключение интерфейса RS-485

B

ÕÒ5

NO

Ðелейные выходы 1, 2C

NC

NO
Ðелейные выходы 3, 4

C

O+
Âыходы с контролем состояния линии связи

O-

Ïîäêëþ÷åíиå
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Ïриáîр ïриåìíî-êîíòрîëüíûé îхраííî-ïîæарíûé PERCo-PU01

Íа рисунке показана схема подключений к прибору PERCo-PU01.

Параметры входных сигналов øлейфов сигнализации:

Íапряжение в øлейфе (при токе потребления активных извещателей до 1,5 мÀ), Â 16±2

Ток ограничения короткого замыкания øлейфа, мÀ, не более 20

Сопротивление выносного ýлемента для пожарных øлейфов с включенными пожар-
ными извещателями с нормалüно-разомкнутыми контактами и охранных ØС, кÎм

 4,7±5%

Сопротивление выносного ýлемента для пожарных øлейфов с включенными пожар-
ными извещателями с нормалüно-замкнутыми контактами, кÎм 

2,0±5%

Сопротивление резистора, устанавливаемого для пожарных øлейфов параллелüно 
пожарным извещателям с нормалüно-замкнутыми контактами, кÎм

1,5±5%

Ñîñòîÿíиÿ и ïîрîãи ïîæарíîãî øëåéфа ñиãíаëиçации:

ÑОÏÐОÒÈÂËÅÍÈÅ 
ØËÅÉÔÀ

ÄÅÉÑÒÂÈÒÅËÜÍОÅ ÑО-
ÑÒОßÍÈÅ ØËÅÉÔÀ

ОÏÐÅÄÅËÅÍÍОÅ ÏÐÈÁОÐОÌ 
ÑОÑÒОßÍÈÅ ØËÅÉÔÀ

Øлейф, 
содержащий 
нормалüно-
разомкнутые 
пожарные 
извещатели

Менее 100 Îм Êороткое замыкание Íеисправен – Êороткое замыкание

1-1,3 кÎм Сработало 2 извещателя Сработало 2 извещателя

1,6-2,1 кÎм Сработал 1 извещателü Сработал 1 извещателü

2,3-5,1 кÎм Íорма Íорма

Áолее 7 кÎм Îбрыв Íеисправен – Îбрыв

Rn1, Rn2 – äîïîëíèòåëüíîå îáîðóäîâàíèå
VD1, VD2, VD3 – äèîä òèïà 1N5819

âàðèàíòû ïîäêëþ÷åíèé:
1 – äîïîëíèòåëüíîå îáîðóäîâàíèå àêòèâèçèðóåòñÿ 
ïðè ïîäà÷å íàïðÿæåíèÿ
2 – äîïîëíèòåëüíîå îáîðóäîâàíèå àêòèâèçèðóåòñÿ 
ïðè ñíÿòèè íàïðÿæåíèÿ

È1 - íîðìàëüíî-çàìêíóòûé îõðàííûé èçâåùàòåëü
È2 - íîðìàëüíî-ðàçîìêíóòûé îõðàííûé èçâåùàòåëü
È3 - îõðàííûé èçâåùàòåëü 
ñ êîíòðîëåì âñêðûòèÿ êîðïóñà:
Ê1 - êîíòàêò èçâåùàòåëÿ
Ê2 - êîíòàêò âñêðûòèÿ êîðïóñà
ÈÏ212/ÈÏ101 - äûìîâîé/òåïëîâîé èçâåùàòåëü ñ 
íîðìàëüíî-ðàçîìêíóòûìè êîíòàêòàìè
È4 - òåïëîâîé èçâåùàòåëü ñ íîðìàëüíî-çàìêíóòûìè 
êîíòàêòàìè
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ÑОÏÐОÒÈÂËÅÍÈÅ 
ØËÅÉÔÀ

ÄÅÉÑÒÂÈÒÅËÜÍОÅ ÑО-
ÑÒОßÍÈÅ ØËÅÉÔÀ

ОÏÐÅÄÅËÅÍÍОÅ ÏÐÈÁОÐОÌ 
ÑОÑÒОßÍÈÅ ØËÅÉÔÀ

Øлейф, 
содержащий 
нормалüно-
замкнутые 
пожарные 
извещатели

Менее 100 Îм Êороткое замыкание
Íеисправен – Êороткое замы-
кание

1,7-2,2 кÎм Íорма Íорма

3,0-3,8 кÎм Сработал 1 извещателü Сработал 1 извещателü

4,1-5,4 кÎм Сработало 2 извещателя Сработало 2 извещателя

Áолее 7 кÎм Îбрыв Íеисправен – Îбрыв

ÑОÏÐОÒÈÂËÅ-
ÍÈÅ ØËÅÉÔÀ

ÄÅÉÑÒÂÈÒÅËÜÍОÅ ÑО-
ÑÒОßÍÈÅ ØËÅÉÔÀ

ОÏÐÅÄÅËÅÍÍОÅ ÏÐÈÁОÐОÌ 
ÑОÑÒОßÍÈÅ ØËÅÉÔÀ

Øлейф скон-
фигурирован 
как «Îбычный 
охранный»

Менее 2 кÎм Êороткое замыкание Íаруøение – Êороткое замыкание

2,4-7 кÎм Íорма Íорма

Áолее 9 кÎм Îбрыв Íаруøение – Îбрыв

Øлейф скон-
фигурирован 
как «Îхранный 
с контролем 
вскрытия 
корпуса»

Менее 1,3 кÎм Êороткое замыкание Íаруøение – Êороткое замыкание

1,5-2,3 кÎм Íорма Íорма

2,5-3,6 кÎм
Êорпус извещателя 
вскрыт

Íаруøение – Êорпус извещате-
ля вскрыт

4-6 кÎм
Срабатывание извещате-
ля с контролем вскрытия 
корпуса

Íаруøение – Срабатывание из-
вещателя с контролем вскрытия 
корпуса

Áолее 7 кÎм

Срабатывание извещате-
ля с контролем вскрытия 
корпуса и корпус изве-
щателя вскрыт или обрыв

Íаруøение – Срабатывание изве-
щателя с контролем вскрытия кор-
пуса и корпус извещателя вскрыт 
или обрыв

Ìîíòаæ Панелü PERCo-PU01 предназначена для монтажа на стену, крепится при помощи трех øурупов. 

Áлок управления и индикации PERCo-AU02 крепится на стену при помощи четырех øурупов. 
При  креплении блока управления и индикации необходимо обеспечитü радиус  изгиба кабе-
ля у основания блока не менее 10 мм.

Óдлинение соединителüного кабеля между панелüю и блоком допускается кабелем с витыми 
парами, при ýтом сигналüные линии À и Â должны идти в одной паре. 

Íа рисунках показаны разметки отверстий для установки блоков.

Ñîñòîÿíиÿ и ïîрîãи îхраííîãî øëåéфа ñиãíаëиçации:

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия.

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 
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ÊÎÍÒÐÎËËÅÐ ÁÅÇÎÏÀÑÍÎÑÒÈ ÎÁÚÅÊÒÀ  PERCo-CS01

Êонтроллер безопасности обúекта PERCo-CS01 предназначен для контроля состояний 3-х 
пожарных и охранных øлейфов сигнализации, а также для управления одним ýлектромехани-
ческим или ýлектромагнитным замком.

Êонтроллер безопасности обúекта состоит из двух блоков, обúединяемых по интерфейсу RS-
485: панелü PERCo-CS01 и блок управления и индикации PERCo-AU03.

Панелü PERCo-CS01 предназначена для приема извещений от пожарных и охранных øлей-
фов сигнализации, выдачи извещений о пожаре и/или проникновении, передачи извеще-
ний на пулüт централизованного наблюдения и управления одним ýлектромеханическим или 
ýлектромагнитным замком.

Áлок управления и индикации PERCo-AU03 предназначен для автономного управления пане-
лüю, индикации состояний и режимов øлейфов, индикации режимов работы контроллера как 
ýлемента СÊÓÄ, приема команд от ÈÊ-пулüта ÄÓ PERCo-AU01.

Прибор работает как автономно, так и в составе системы PERCo-S-20. Óправление и конфи-
гурация при автономной работе может осуществлятüся посредством локалüного программ-
ного обеспечения PERCo-SL01.

Прибор обеспечивает:

• работу в локалüной сети Ethernet – поддержку стека протоколов TCP/IP (ARP, IP, ICMP, 
TCP, UDP, DHCP)

• контролü состояний 3 øлейфов пожарной или охранной сигнализации (тип каждого 
øлейфа задается при конфигурации )

• постановку/снятие с охраны øлейфов сигнализации картой доступа

• контролü состояния внеøнего источника питания посредством двух входов специалüно-
го назначения

• контролü входов «Äатчик двери» и «Êнопка ÄÓ»

• управление 6-ю выходами (исполüзуются для передачи тревожных извещений на пулüт 
централизованного наблюдения («Пожар», «Тревога», «Íеисправностü»), для управле-
ния замком или подключения дополнителüного оборудования)

• подключение одного считывателя PERCo-IR03/PERCo-IR04

• возможностü обновления программного обеспечения прибора по Ethernet

• автоматический контролü работоспособности и состояния узлов прибора с индикацией 
возникøих неисправностей и выдачей соответствующих извещений

Íаçíа÷åíиå

Ôóíêциîíаëüíûå 
вîçìîæíîñòи

Êîíòрîëëåр áåçîïаñíîñòи îáúåêòа PERCo-CS01
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Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Эксплуатация контроллера безопасности обúекта PERCo-CS01 допускается при температу-
ре окружающего воздуха от +1° С до +40° С и относителüной влажности не более 93% при 
+40° C.

Панелü PERCo-CS01 1 øт

Áлок управления и индикации PERCo-AU03 1 øт

Монтажный комплект 1 øт

Êомплект документации 1 ýкз

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Íапряжение питания, постоянного тока* 12±1,8 Â

Ток потребления, не более 0,7 À

Потребляемая мощностü, не более 9 Âт

Ãабаритные размеры:
Панелü PERCo-PU01 205x235x55 мм

Áлок управления и ин-
дикации PERCo-AU02

115x95x19,5 мм

Êоличество øлейфов сигнализации 3

Êоличество зон (охранных или пожарных) 2

Êоличество релейных выходов (выходы у реле NC, С и NO) 1

Êоличество релейных выходов (выходы у реле С и NO) 2

Êоличество релейных выходов (с контролем состояния) 2

Стандарт интерфейса связи Ethernet (IEEE 802.3)

×исло событий 8000

Êоличество паролей (пин-кодов или карт доступа) 200

Êоличество подключаемых считывателей (по RS-485) 1

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå
хараêòåриñòиêи

* Â качестве источников питания рекомендуется исполüзоватü сертифицированные резер-
вированные источники постоянного тока с амплитудой пулüсаций на выходе не более 50мÂ.

ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÏËÀÒÛ ÏÀÍÅËÈ PERCO-PU01 ÏО ÐÀÇÚÅÌÀÌ

ÐÀÇÚÅÌ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

ÕÒ1

In1 Äополнителüный вход 1

GND Минус источника питания

In2 Äополнителüный вход 2

DOOR Âход датчика двери

DU Âход ÄÓ

ÕÒ2
+12V

Подключение внеøнего источника питания
GND

ÕÒ3
+12V

Подключение øлейфов сигнализации 1-8
GND

ÕÒ4

+12V Подключение питания блока индикации и управления, считыва-
теля GND

A
Подключение интерфейса RS-485

B

ÕÒ5

NO
Ðеле подключения замка,
Ðелейный выход 2C

NC

NO
Ðелейные выходы 3, 4

C

O+
Âыходы с контролем состояния линии связи

O-

Ïîäêëþ÷åíиå
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Íа рисунке показана схема подключений к контроллеру PERCo-CS01.

Параметры пожарных и охранных øлейфов сигнализации контроллера безопасности обú-
екта аналогичны параметрам øлейфов прибора приемно-контролüного охранно-пожарного 
PERCo-PU01 и приведены на стр. 72-73.

Ãабаритные и установочные размеры панели PERCo-CS01 и блока управления и индикации 
PERCo-AU03 аналогичны размерам прибора приемно-контролüного охранно-пожарного 
PERCo-PU01 и приведены на стр. 73. 

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. При отсутствии даты продажи и øтам-
па в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от даты выпуска изделия, обозначенной 
в паспорте и на ýтикетке изделия.

Ìîíòаæ

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Rn1, Rn2 – äîïîëíèòåëüíîå îáîðóäîâàíèå
VD1, VD2, VD3, VD4 – äèîä òèïà 1N5819 

âàðèàíòû ïîäêëþ÷åíèé:
1 – çàìîê îòêðûâàåòñÿ ïðè ïîäà÷å íàïðÿæåíèÿ
2 – çàìîê îòêðûâàåòñÿ ïðè ñíÿòèè íàïðÿæåíèÿ
3 – äîïîëíèòåëüíîå îáîðóäîâàíèå àêòèâèçèðóåòñÿ 
ïðè ïîäà÷å íàïðÿæåíèÿ
4 – äîïîëíèòåëüíîå îáîðóäîâàíèå àêòèâèçèðóåòñÿ 
ïðè ñíÿòèè íàïðÿæåíèÿ

È1 - íîðìàëüíî-çàìêíóòûé îõðàííûé èç-
âåùàòåëü
È2 - íîðìàëüíî-ðàçîìêíóòûé
îõðàííûé èçâåùàòåëü
È3 - îõðàííûé èçâåùàòåëü
ñ êîíòðîëåì 

âñêðûòèÿ êîðïóñà:
Ê1 - êîíòàêò èçâåùàòåëÿ
Ê2 - êîíòàêò âñêðûòèÿ êîðïóñà
ÈÏ212 / ÈÏ101 - äûìîâîé / òåïëîâîéèç-
âåùàòåëü ñ íîðìàëüíî-ðàçîìêíóòûìè 
êîíòàêòàìè
È4 - òåïëîâîé èçâåùàòåëü ñ íîðìàëüíî-
çàìêíóòûìè êîíòàêòàìè

Êîíòрîëëåр áåçîïаñíîñòи îáúåêòа PERCo-CS01
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¹ 
ÊÀÁÅËß

ÊÀÁÅËÜÍОÅ ÑОÅÄÈÍÅÍÈÅ
ÌÀÊÑ. 
ÄËÈÍÀ

ÒÈÏ

1 Ethernet (IEEE 802.3) 100 м
×етыре витые пары не ниже пятой категории с 
сечением проводов не менее 0,2 мм2

2
Магистралü: панелü PERCo-
PU01/ PERCo-CS01 – блок 
управления и индикации

50 м
×етыре витые пары не ниже пятой категории с 
сечением проводов не менее 0,2 мм2

3
Магистралü: панелü PERCo-
PU01/ PERCo-CS01 – считы-
вателü

50 м
×етыре витые пары не ниже пятой категории в 
ýкране с сечением проводов не менее 0,2 мм2

4
Панелü PERCo-PU01/ PERCo-
CS01 – øлейф сигнализации

Äвужилüный кабелü с сечением проводов 
не менее 0,5 мм2 (например, ÊСПÂ 2x0,5)

5
Панелü PERCo-PU01/ PERCo-
CS01 (вход) –  выходы состоя-
ния источника питания

30 м
Äвужилüный кабелü с сечением проводов 
не менее 0,2 мм2 (например, RAMCRO 
SS22AF-T (2x0,22) или CQR-2)

6

Панелü PERCo-PU01/ PERCo-
CS01 (выход с контролем со-
стояния линии связи) – опове-
щатели 

30 м
Äвужилüный кабелü с сечением проводов 
не менее 0,2 мм2 (например, RAMCRO 
SS22AF-T (2x0,22) или CQR-2)

7
Панелü PERCo-PU01/ PERCo-
CS01 (выход) –  дополнителü-
ное оборудование

30 м
Äвужилüный кабелü с сечением проводов 
не менее 0,2 мм2 (например, RAMCRO 
SS22AF-T (2x0,22) или CQR-2)

8
Панелü PERCo-PU01/ PERCo-
CS01 – источник питания

2 м
Äвужилüный кабелü с сечением проводов 
не менее 0,75 мм2 (например, ØÂÂП (2x0,75 
двухцветный))

9 Панелü PERCo-CS01  – замок 30 м
Äвужилüный кабелü с сечением проводов 
не менее 0,75 мм2 (например, ØÂÂП (2x0,75 
двухцветный))

10
Панелü PERCo-CS01 – 
кнопка дистанционного управ-
ления

30 м
Äвужилüный кабелü с сечением проводов не 
менее 0,2 мм2 (например, RAMCRO SS22AF-T 
(2x0,22) или CQR-2)

11
Панелü PERCo-CS01 – 
датчик двери

30 м
Äвужилüный кабелü с сечением проводов 
не менее 0,2 мм2 (например, RAMCRO 
SS22AF-T (2х0,22) или CQR-2)

Êабели применяемые при монтаже приборов приемно-контролüных охранно-пожарных 
PERCo-PU01 и PERCo-CS01. 
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Ïрîãраììíîå îáåñïå÷åíиå

Áаçîвîå ÏО 
PERCo-SN01

Íазначение
Сетевое «Áазовое ПÎ» PERCo-SN01 предназначено для:

• конфигурации и управления устройствами системы

• ведения списка сотрудников и выдачи карт доступа 

• разграничение доступа в помещения

• регистрации событий в базе данных

Применение 
Ðаздел Êонфигуратор – задание параметров устройств и ПÎ.

Ðаздел Íазначение прав доступа операторов – установка паролей на работу с ПÎ и разгра-
ничение прав операторов.

Ðаздел Óправление устройствами – оперативное управление оборудованием.

Ðаздел События устройств и действия полüзователей – создание отчетов о событиях в си-
ñòåìå.

Ðаздел Помещения – создание схемы помещений и устройств.

Ðаздел Сотрудники – ведение базы данных по сотрудникам. 

Îтправка SMS-сообщений сотрудникам.

Ðаздел Óчетные данные – создание справочников Подразделения и Äолжности.

Ðаздел Ãрафики работы – создание графиков работы 

Ðаздел Äоступ сотрудников – выдача/изúятие карт доступа сотрудникам предприятия и опре-
деления прав доступа в помещение.

Ðаздел СТÎП-лист – работа с запрещенными картами доступа

PERCo-SN01 ÿвëÿåòñÿ íåîáхîäиìûì ýëåìåíòîì äëÿ óñòаíîвêи äрóãих ïрîãраììíûх 
ìîäóëåé

Íазначение 
Сетевой модулü PERCo-SM01 «Àдминистратор» предназначен для организации рабочего 
места администратора системы безопасности.

Ðаздел Êонфигуратор - описание параметров функционирования устройств и программно-
го обеспечения. 

Применение 
Â отличие от раздела Êонфигуратор, входящего в состав Áазового ПÎ, раздел данного моду-
ля позволяет:

Ìîäóëü ÏО 
Àäìиíиñòраòîр  
PERCo-SM01

ÏÐÎÃÐÀÌÌÍÎÅ ÎÁÅÑÏÅ×ÅÍÈÅ
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• описатü параметры функционирования подсистемы пожарной сигнализации

• описатü параметры функционирования подсистемы видеонаблюдения

• задатü реакции системы безопасности и программного обеспечения на зарегистриро-
ванные события

Ðаздел Îтчет по SMS – генерирование отчетов по отправке и доставке SMS-сообщений.

Ðаздел Планировщик заданий – задание последователüности команд управления устройства-
ми, выполняемых Сервером системы, отправка SMS-сообщения в рамках выполнения задания.

Ìîäóëü ÏО 
Áþрî ïрîïóñêîв 
PERCo-SM03

Íазначение 
Сетевой модулü PERCo-SM03 «Áюро пропусков» исполüзуется для выдачи и изúятия карт 
доступа сотрудникам предприятия и посетителям.

Применение 
Ðаздел Äоступ сотрудникове – выдача карт доступа сотрудникам предприятия и назначение 
им прав доступа в выбранные помещения. Â отличие от раздела Äоступ сотрудников, 
входящего в состав Áазового ПÎ, раздел данного модуля позволяет: 

• разграничитü доступ в помещения по времени 

• назначатü сотрудникам права по постановке/снятию помещений с охраны

Ðаздел Äоступ в помещение – оперативное разреøение/запрет прохода в выбранное 
помещение для одной или несколüких карт доступа.

Ðаздел Äоступ посетителей – выдача временных карт доступа посетителям предприятия и 
назначения им прав доступа в выбранные помещения.

Ìîäóëü ÏО 
Ïåрñîíаë 
PERCo-SM02

Íазначение 
Сетевой модулü PERCo-SM02 «Персонал» предназначен для организации рабочего места 
сотрудника отдела кадров, позволяет сократитü обúем рутинной работы и повыøает ýффек-
тивностü работы.

Применение 
Ðаздел Сотрудники – автоматизация ведения списка сотрудников предприятия.Â отличие от 
раздела Сотрудники, входящего в состав Áазового ПÎ, раздел данного модуля позволяет: 

• вводитü фотографии сотрудников предприятия 

• заполнятü расøиренный список учетных данных в текстовом и графическом виде

Ðаздел Óчетные данные – введение и внесение изменений в учетные данные сотрудников.

Â отличие от раздела Óчетные данные, входящего в состав Áазового ПÎ, раздел данного 
модуля позволяет расøирятü список учетных данных путем добавления дополнителüных 
полей. Â качестве данных могут бытü исполüзованы текстовые и графические значения.
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Ìîäóëü ÏО 
Äиñциïëиíарíûå 
îò÷åòû 
PERCo-SM05

Íазначение 
Сетевой модулü PERCo-SM05 Äисциплинарные отчеты предназначен для контроля 
руководителями подразделений трудовой дисциплины сотрудников, позволяет формироватü 
отчеты о наруøениях трудовой дисциплины – опозданиях, прогулах, уходах ранüøе.

Применение 
Ðаздел Äисциплина труда предназначен для получения отчетов о наруøениях дисциплины 
труда во всех или выбранных подразделениях с участием всех или отделüных сотрудников за 
определенный интервал времени. Èнтервал времени, за который просматриваются события, 
задается с точностüю до дня. Íаруøения трудовой дисциплины определяются относителüно 
установленных графиков рабочего времени.

Ðаздел Âремя присутствия – получение отчетов о количестве времени, проведенном 
сотрудником на территории предприятия.

Ðаздел Местонахождение – получение отчетов о местонахождении сотрудника в 
определенный денü и время суток.

Ïрîãраììíîå îáåñïå÷åíиå

Ìîäóëü ÏО 
Óïравëåíиå 
äîñòóïîì 
PERCo-SM04

Íазначение 
Сетевой модулü PERCo-SM04 «Óправление доступом» предназначен для создания 
справочников графиков доступа по времени. Создаваемые в ýтом разделе временные графики 
в далüнейøем могут бытü исполüзованы для разграничения доступа по времени сотрудников и 
посетителей.

Применение 
Ðаздел Âременные зоны – создание критериев контроля доступа по времени в рамках суток.
Ðаздел Íеделüные графики – создание критериев контроля доступа по времени в рамках 
недели.

Ðаздел Сколüзящие посуточные графики – создание критериев контроля доступа по времени 
для сколüзящих посуточных графиков.

Ðаздел Сколüзящие понеделüные графики – создание критериев контроля доступа по 
времени для сколüзящих понеделüных графиков.

Ðазел Типы праздников – задание в системе праздничных дней за текущий год.

Ðаздел Стоп-лист – работа с картами доступа, которые были занесены в СТÎП-лист по 
причине изúятия карты, невозвращения карты сотрудником при уволüнении, утере карты.
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Ìîäóëü ÏО 
Ó÷åò раáî÷åãî 
врåìåíи 
PERCo-SM07

Íазначение 

Сетевой модулü PERCo-SM07 «Óчет рабочего времени» предназначен для организации ра-
бочего места сотрудника,  формирующего отчеты по отработанному времени для начисления 
заработной платы (табелüщика).

Применение 
Ðаздел Æурнал отработанного времени – ведение табелüного учета на предприятии. 

Ðаздел Îтчеты – формирование табелей учета рабочего времени по формам Т-12 и Т-13. 

Ðаздел Îправдателüные документы – ввод и редактирование информации об уважителüной 
причине отсутствия сотрудника на рабочем месте – оправдателüных документов, влияющих 
на корректностü расчета табелей учета рабочего времени.

Ìîäóëü ÏО 
Ìîíиòîриíã 
PERCo-SM08

Íазначение 
Сетевой модулü PERCo-SM08 «Мониторинг» устанавливается на рабочее место сотрудника 
службы безопасности и предназначен для отображения информации о состоянии обúекта и 
оперативного управления расположенными на нем устройствами.

Применение 
Ðаздел Помещения и мнемосхема – создание единой общей схемы помещений и устройств, 
поýтажных планов, взаимосвязи между ними.Â отличие от раздела Помещения, входящего 
в состав Áазового ПÎ, раздел данного модуля позволяет создаватü графические планы 
предприятия с расположенными на них ýлементами системы безопасности.

Ðаздел Óправление устройствами и мнемосхемой: 

• отображение информации о состоянии обúектов системы на графических планах 

• управление устройствами в целях оперативного реагирования в случае ýкстренной 
ситуации 
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Ïрîãраììíîå îáåñïå÷åíиå

Ìîäóëü ÏО 
Ïриåì 
ïîñåòиòåëåé 
PERCo-SM10

Íазначение 
Сетевой модулü PERCo-SM10 «Прием посетителей» предназначен для организации приема 
посетителей, позволяет руководителям и лицам, ведущим прием, дистанционно управлятü до-
ступом в свой кабинет.

Применение 
Ðаздел Прием посетителей

• автоматизация приема посетителей: модулü устанавливается на рабочем месте руково-
дителя, секретаря руководителя, сотрудника, ведущего прием посетителей

• организация доступа в помещения с особым режимом доступа, например, в кассу

Ðаздел Æурнал приема посетителей – просмотр данных о фактах предúявления карт доступа 
к контролируемым считывателям.

Äëÿ раáîòû ñåòåвîãî ìîäóëÿ PERCo-SM10 «Ïриåì ïîñåòиòåëåé» òрåáóåòñÿ óñòаíîв-
êа ìîäóëÿ PERCo-SM01 «Àäìиíиñòраòîр».

Ìîäóëü ÏО 
Âиäåî-
иäåíòифиêациÿ 
PERCo-SM09

Íазначение 
Сетевой модулü PERCo-SM09 «Âидеоидентификация» устанавливается на рабочее место 
сотрудника службы охраны и позволяет производитü идентификацию владелüца карты доступа, 
сравнивая внеøностü проходящего сотрудника (посетителя) или изображение с видеокамеры 
и фото владелüца карты, хранящееся в базе данных системы.

Применение 
Ðаздел Âерификация

• отображение информации о владелüце предúявленной карты доступа 

• отображение и записü видеоинформации, полученной с выбранных камер 

Ðаздел Æурнал верификации – автоматическая записü для далüнейøего просмотра всех 
действий операторов, информации о предúявлении карт доступа, видеоинформации.

Äëÿ раáîòû ñåòåвîãî ìîäóëÿ PERCo-SM09 «Âиäåîиäåíòифиêациÿ» òрåáóåòñÿ 
óñòаíîвêа ìîäóëÿ PERCo-SM01 «Àäìиíиñòраòîр» 
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Ìîäóëü ÏО 
Âиäåî-
íаáëþäåíиå
PERCo-SM12/
Ìîäóëü ÏО
Ïрîçра÷íîå 
çäаíиå 
PERCo-SM15

Íазначение 
Сетевой модулü PERCo-SM12 «Âидеонаблюдение» предназначен для организации цифровой 
системы видеонаблюдения.

Сетевой модулü PERCo-SM15 «Прозрачное здание» предназначен для контроля трудовой 
дисциплины.

Применение
Модулü Âидеонаблюдение

• отображение видеоинформации, получаемой с видеокамер 

• управление видеокамерами  

• записü видеоинформации и ее воспроизведение  

• работа с видеоархивом

Модулü Прозрачное здание

• исполüзование руководителями видеоинформации для контроля выполнения 
сотрудниками производственных задач на рабочих местах с целüю повыøения трудовой 
дисциплины 

• вывод информации с видеокамер на мониторы, установленные в местах общего 
доступа, для информирования сотрудников о работе различных подразделений и 
предприятия в целом 

• просмотр видеоархива в случае проведения служебных расследований

Äëÿ раáîòû ñåòåвûх ìîäóëåé PERCo-SM12 «Âиäåîíаáëþäåíиå» и PERCo-SM15 
«Ïрîçра÷íîå çäаíиå» òрåáóåòñÿ óñòаíîвêа ìîäóëÿ PERCo-SM01 «Àäìиíиñòраòîр»

Ìîäóëü ÏО 
Öåíòраëüíûé ïîñò 
PERCo-SM13

Íазначение
Сетевой модулü PERCo-SM13 «Öентралüный пост» устанавливается на рабочее место 
сотрудника службы безопасности и позволяет вести централизованное наблюдение за состо-
янием обúекта.

Применение 
Ðаздел Öентралüный пост:

• отображение информации о состоянии обúектов на графических планах предприятия и 
в табличном виде

• отображение информации с камер видеонаблюдения

• управление устройствами, расположенными на графическом плане предприятия

• контролü доступа в режиме верификации

• при возникновении тревожной ситуации автоматическое отображение информации 
с камер видеонаблюдения и на мнемосхеме помещения, где произоøло тревожное 
событие, с указанием точного места возникновения тревоги
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Ïрîãраììíîå îáåñïå÷åíиå

Ìîäóëü ÏО 
Êафå 
PERCo-SM16

Íазначение 
Модулü PERCo-SM16 «Êафе» предназначен для организации учета безналичных и наличных 
расчетов оплаты питания персонала с исполüзованием бесконтактных карт доступа на 
предприятиях, имеющих подразделения служебного питания (кафе, столовые, буфеты и 
т. п). Модулü «Êафе» позволяет учитыватü различные схемы лüгот и компенсаций питания 
сотрудников.

Применение 
Ðаздел Áлюда и меню 

• создание и хранение полного списка блюд кафе 

• формирования текущего меню на его основе

Ðаздел Êасса 

• идентификация сотрудника по карте доступа 

• формирование заказа из выбранных сотрудником блюд на основе текущего меню 

• расчет стоимости заказа с учетом лüгот и компенсаций 

• выбор способа оплаты и расчет с сотрудником

Ðаздел Îтчеты

• формирование отчетов по расчетам с сотрудниками 

• формирование отчетов по количеству и ассортименту проданных блюд

Ðаздел Справочники 

• ведение справочника схем оплаты питания  

• ведение справочника графиков посещения кафе

Ìîäóëü ÏО 
Äиçаéíåр 
ïрîïóñêîв 
PERCo-SM14

Íазначение 
Сетевой модулü PERCo-SM14 «Äизайнер пропусков» исполüзуется для подготовки øаблонов и 
печати пропусков сотрудникам и посетителям предприятия.

Применение 
Ðаздел Äизайнер пропусков позволяет автоматизироватü работу по оформлению постоянных 
и временных пропусков, оформитü карты доступа в виде пропусков с фотографией и другими 
данными сотрудника или гостя.

Ðаздел Æурнал централüного поста – просмотр данных о событиях на обúектах и о фактах 
предúявления карт доступа считывателям, контролируемым в режиме верификации.

Äëÿ раáîòû ñåòåвîãî ìîäóëÿ PERCo-SM13 «Öåíòраëüíûé ïîñò îхраíû» òрåáóåòñÿ 
óñòаíîвêа ìîäóëÿ PERCo-SM01 «Àäìиíиñòраòîр»
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Ëîêаëüíîå ÏО
PERCo-SL01/
PERCo-SL02

Íазначение 
Ëокалüное программное обеспечение является однополüзователüским и предназначено для 
организации контроля доступа по принципу разреøение/запрет через одну точку прохода.

PERCo-SL01 – бесплатное локалüное ПÎ 

PERCo-SL02 – локалüное ПÎ с подтверждением в режиме видеоидентификации.

Применение 
Äля PERCo-SL01 и PERCo-SL02

• ввод данных о сотрудниках (ÔÈÎ)
• выдача карт доступа
• назначение прав доступа (разреøение/запрет)
• постановка/снятие помещение с охраны
• установка и изменение режимов доступа
• просмотр списка событий, связанных с конкретным сотрудником, за определенный пе-

риод времени
• конфигурация аппаратуры
• регистрация событий в файле базы данных с возможностüю ýкспорта данных в файл 

(например, Excel)

Äля PERCo-SL02

• идентификация и верификация сотрудников и посетителей с помощüю фотографий и 
кадров с видеокамеры

• получение динамического изображения с видеокамеры в режиме реалüного времени

Èíòåãрациÿ ñ 
PERCo-S-20 1Ñ 
Ïрåäïриÿòиå 8.1: 
Çарïëаòа и êаäрû

Íазначение 
Модулü «1С предприятие 8.1: Зарплата и кадры. Èнтеграция с PERCo-S-20» позволяет 
автоматизироватü формирование табеля учета рабочего времени в 1С на основе данных о ре-
гистрации приходов и уходов, полученных от PERCo-S-20.

Применение
• синхронизация баз 1С и PERCo-S-20 ( автоматическая передача кадровых данных, 

графиков работы, информации об отпусках, болüничных из 1С в S-20) 

• передача данных об отработанном сотрудниками времени в рамках их графиков 
работы из S-20 в 1С для формирования табеля учета рабочего времени и расчета 
заработной платы

Модулü интеграции позволяет не толüко автоматизироватü работу сотрудников бухгалтерии, 
но и существенно повыситü трудовую дисциплину.
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ÊОÌÏËÅÊÒÛ ÏО PERCo-S-20
SP10: 

Êîíòрîëü 

äîñòóïа

SP11: Êîíòрîëü 

äîñòóïа + 

Ôîòîиäåíòифиê-

циÿ

Базовое сетевое ПО (на 3 рабочих места)
• Êонфигурация аппаратуры контроля доступа и пороговой ÎПС
• Óправление устройствами
• Âедение списка сотрудников
• Âыдача пропусков
• Ðазграничение прав доступа по помещениям
• Íазначение прав доступа операторов
• Ðегистрация событий

 

Администратор (на 3 рабочих места)
• Êонфигуратор с возможностüю описания параметров адресной сигнализа-

ции и системы видеонаблюдения
• Задание реакций на события
• Планировщик заданий - создание заданий, выполняемых по расписанию, от-

правка SMS-сообщений

Бюро пропусков (на 3 рабочих места)
• Ðаграничение прав доступа по помещениям и по времени
• Íазначение прав по постановке/снятию с охраны
• Âыдача пропусков со статусом «Посетителü»

 

Управление доступом (на 3 рабочих места)
• Создание справочников для назначения прав доступа по времени для со-

трудников и посетителей:
• Âременные зоны
• Íеделüные графики
• Сколüзящие посуточные графики
• Сколüзящие понеделüные графики
• Типы праздников

 

Дисциплинарные отчеты (на 3 рабочих места)
• Îтчеты об опозданиях, уходах ранüøе времени и прогулах
• Êонтролü времени присутствия
• Получение отчетов о местонахождении сотрудника в определенный денü и 

время суток

Персонал (на 3 рабочих места)
• Âвод фотографий сотрудников
• Âедение расøиренного списка учетных данных

 

УРВ (на 3 рабочих места)
• Табелüный учет рабочего времени (Т-12, Т-13)
•  Âвод оправдателüных документов

Мониторинг (на 3 рабочих места)
• Создание графических планов предприятия с расположенными на них ýле-

ментами системы безопасности
• Óправление устройствами и мнемосхемой
• Список событий мониторинга в режиме реалüного времени
• Îповещения о событиях

 

Видеоидентификация (на 3 рабочих места)
• Îтображение информации о владелüце предúявленной карты доступа
• Îтображение и записü видеоинформации, полученной с выбранных видео-

камер



Видеонаблюдение (на 3 рабочих места)
• Îтображение информации, полученной с видеокамер

Центральный пост (на 2 рабочих места)
• Совмещает мониторинг, видеонаблюдение и видеоидентификацию
• Àвтоматическое отображение информации с видеокамеры при возникнове-

нии тревожной ситуации

Прозрачное здание (на 3 рабочих места)
• Îтображение видеоинформации, записанной в базу данных системы

Ïрîãраììíîå îáåñïå÷åíиå

ÌОÄÓËÈ ÏО
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SP12: Êîíòрîëü 
äîñòóïа + 
Äиñциïëиíа òрóäа

SP13: Êîíòрîëü 
äîñòóïа + Äиñциïëиíа òрó-
äа + Ó÷åò раáî÷åãî врåìåíи

SP14: Óñиëåííûé 
êîíòрîëü äîñòóïа ñ 
Âиäåîиäåíòифиêациåé + 
Äиñциïëиíа òрóäа

SP15: Óñиëåííûé êîíòрîëü 
äîñòóïа ñ Âиäåîиäåíòифи-
êациåé + Äиñциïëиíа òрóäа + 
Ó÷åò раáî÷åãî врåìåíи

   

 

   

   

   

   

 

   

 

 




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Áазовое ПÎ «ØÊÎËÀ» PERCo-SS01

ÑÈÑÒÅÌÀ PERCo-S-20 «ØÊÎËÀ»
Специализированная система PERCo-S-20 «Øкола» позволяет построитü систему безопас-
ности для учебного заведения.

Повыøение безопасности
• защита от проникновения посторонних – вход в øколу будет возможен толüко по разре-

øенным картам доступа, система работает с картами формата EMM/HID и MIFARE

• защита от повторного предúявления карты – в PERCo-S-20 «Øкола» ýта функция реа-
лизована на уровне всей системы, что позволяет запретитü повторный проход по одной 
карте не толüко через тот же турникет, но и через любой другой

• видеоидентификация – позволяет идентифицироватü владелüца карты, сравнивая на мо-
ниторе охранника внеøностü проходящего ученика или изображение с видеокамеры, 
установленной в точке прохода, и фотографию владелüца карты из базы данных

• видеонаблюдение – возможностü просматриватü видеоизображение, получаемое в дан-
ный момент с видеокамер, а также записанную ранее видеоинформацию

• контролü доступа во внутренние помещения – блок младøих классов, столовую, спорт-
зал, кабинеты директора, врача, учителüскую и т.п.

Âестибюлü учебного заведения оборудуется ýлектронной проходной PERCo-KT02 - турни-
кетом со встроенными контроллером и двумя считывателями. Программное обеспечение 
PERCo-SS01 Áазовое ПÎ «ØÊÎËÀ», позволяет вести список учеников и сотрудников, на-
значатü права доступа, формироватü отчеты о посещаемости, рассылатü SMS-уведомления, 
оформлятü карты-пропуска. При предúявлении учащимся своей карты доступа родителям ав-
томатически отправляются SMS-уведомления о времени прихода ребенка в øколу и ухода из нее.

SMS-уведомление
• оперативное информирование родителей о каждом входе/выходе учащегося

• информирование родителей об отсутствии ребенка в øколе ко времени начала уроков 
по расписанию

• возможностü отправки информационных SMS-сообщений (например, о предстоящем 
родителüском собрании в øколе)

• возможностü указатü несколüко телефонов, по которым будут отправлятüся SMS-
уведомления

Îтправки SMS-сообщений осуществляются через Èнтернет-øлюз с исполüзованием услуг 
SMS-провайдеров.

Êонтролü опозданий и прогулов
Система PERCo-S-20 «Øкола» позволяет формироватü следующие отчеты: опоздания, уходы 
ранüøе, отсутствующие, присутствующие на текущий момент, наруøение дисциплины в тече-
ние дня (выходы за пределы øколы).

Îписание работы оборудования приведено в разделе Система контроля доступа PERCo-S-20 
(см. стр. 23-69).

Программное обеспечение системы PERCo-S-«Øкола» является сетевым.

Íаçíа÷åíиå

Ôóíêциîíаëüíûå 
вîçìîæíîñòи 
ñиñòåìû

Ïрîãраììíîå 
îáåñïå÷åíиå

Ñиñòåìа PERCo-S-20 «Øêîëа»

Оáîрóäîваíиå
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Â составе системы «Øкола» может применятüся любая ýлектронная проходная PERCo (см. 
стр. 90-113) или турникет PERCo (см. стр. 114-205) совместно с контроллером турникета и 
двумя считывателями карт доступа. 

Свободный выход в чрезвычайных ситуациях
• применение поворотных секций ограждения «Àнтипаника»

• применение с турникетами и ýлектронными проходными преграждающих планок «Àнти-
паника»

• аварийная разблокировка турникетов и ýлектронных проходных по сигналу тревоги, на-
пример, от пожарной сигнализации

• механическая разблокировка турникетов и ýлектронных проходных

Âîçìîæíîñòü óñòаíîвêи ýëåêòрîííûх ïрîхîäíûх и òóрíиêåòîв PERCo в ó÷åáíûх çа-
вåäåíиÿх ïîäòвåрæäåíа çаêëþ÷åíиåì Ïрîòивîïîæарíîé ñëóæáû Ì×Ñ Ðîññии.

• ведение списка сотрудников/учеников;

• выдача карт доступа;

• назначение прав доступа;

• установка и изменение режимов работы оборудования;

• конфигурация аппаратуры;

• регистрация событий в базе данных с возможностüю их ýкспорта в файл Excel;

• получение дисциплинарных отчетов.

• оповещение родителей о времени прихода, ухода или неприхода учеником øколы с помо-
щüю SMS-сообщений.

Ðасøиренное ПÎ «ØÊÎËÀ» PERCo-SS02 

Äополнителüно к возможностям Áазового ПÎ:

• видеоидентификация;

• видеонаблюдение.

Электронная проходная PERCo-KT02 1 øт

Поворотная секция ограждений 1 øт

PERCo-SS01 Áазовое ПÎ «ØÊÎËÀ» 1 øт

Áесконтактные карты доступа По количеству полüзователей

Программное 
обеспечение

Áесконтактная 
карта доступа

Ethernet

Электронная 
проходная KT02

Поворотная 
секция ограждения

Ìиíиìаëüíûé
êîìïëåêò
îáîрóäîваíиÿ

Пулüт ÄÓ
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Оáùиå ñвåäåíиÿ.......................................................................................................................................

Ýëåêòрîííûå ïрîхîäíûå........................................................................................................................

• Электронная проходная KT02 .........................................................................

• Электронная проходная KT05.3 ......................................................................

• Электронная проходная  с картоприемником KTC01.3 ..................................

• Электронная проходная KR05.3 ......................................................................

Ñîäåрæаíиå раçäåëа

ñòр. 90

ñòр. 91

стр. 91

стр. 97

стр. 103

стр. 108

ÝËÅÊÒÐÎÍÍÛÅ ÏÐÎÕÎÄÍÛÅ

ÎÁÙÈÅ ÑÂÅÄÅÍÈß
Электронные проходные PERCo – ýто готовые системы контроля доступа на IP-технологиях.

Â комплект поставки Электронных проходных  входят:

• Стойка турникета со встроенными:

– контроллером доступа (интерфейс связи Ethernet)

– двумя считывателями бесконтактных карт (EMM/HID или MIFARE)

• Программное обеспечение PERCo-SL01

• Пулüт ÄÓ

Â корпус модели KTC01.3 встроен еще и картоприемник для сбора временных пропусков.
Íаличие встроенного контроллера и считывателей упрощает монтаж и не требует дополни-
телüных мест для установки. Äля монтажа ýлектронных проходных PERCo требуется толüко 
закрепитü стойку турникета с помощüю анкерных болтов, подключитü ýлектронную проходную 
к сети Ethernet и к источнику питания 12Â.

ПÎ PERCo-SL01 – однополüзователüское программное обеспечение, позволяющее одно-
временно контролироватü одну точку прохода и имеющее следующие возможности: конфи-
гурация, управление оборудованием, ввод данных о сотрудниках (ÔÈÎ), выдача карт досту-
па, просмотр списка событий, связанных с конкретным сотрудником за определенный пери-
од времени, регистрация событий в файле базы данных с возможностüю ýкспорта данных.

Äля расøирения возможностей ýлектронных проходных (усиление безопасности, контролü 
дисциплины труда, автоматизация учета рабочего времени и сбора временных пропусков и 
другое) необходимо установитü сетевое программное обеспечение PERCo-S-20. 

Подробнее о возможностях сетевого ПÎ PERCo-S-20 см. стр. 78-87.

Âстроенный в ýлектронные проходные контроллер позволяет подключитü к нему до 8 кон-
троллеров замка со встроенным считывателем (EMM/HID), что обеспечивает ýкономичное 
оборудование 8-ми помещений системой контроля доступа.
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ÝËÅÊÒÐÎÍÍÀß ÏÐÎÕÎÄÍÀß  PERCo-KT02 

Электронная проходная PERCo-KT02 – готовая система контроля доступа на базе турникета-
трипода.

Â состав Электронной проходной входят:

• стойка ЭП со встроенными контроллером доступа и двумя                                                    
считывателями бесконтактных карт

• пулüт дистанционного управления (ориентация кнопок пулüта 
относителüно направлений прохода задается при 
подключении пулüта)

• локалüное программное обеспечение.

Электронная проходная может исполüзоватüся:

• как самостоятелüное локалüное реøение – занесение карт доступа и просмотр журна-
ла событий осуществляется с помощüю Ëокалüного ПÎ PERCo-SL01 (стр. 77), входяще-
го в комплект поставки, возможно управление от пулüта ÄÓ.

• как ýлемент СÊÓÄ PERCo-S-20 – поддерживаются все возможности системы S-20 (см. 
описание СÊÓÄ PERCo-S-20 стр. 6), возможно управление от пулüта ÄÓ.

PERCo производит две модификации ýлектронных проходных PERCo-KT02

• PERCo-KT02.3 для работы с картами доступа формата EMM/HID

• PERCo-KT02.7 для работы с картами доступа формата MIFARE 

Îтличие моделей KT02.3 и KT02.7 заключается толüко в формате карт, с которыми работают 
встроенные считыватели.

Èнтерфейс связи с ПÊ и другими контроллерами системы S-20 – Ethernet (обеспечивается 
поддержка стека протоколов TCP/IP (ARP, IP, ICMP, TCP, UDP, DHCP)).

При расчете необходимого количества ýлектронных проходных рекомендуется устанавливатü 
по одной ЭП на каждые 500 человек, работающих в одну смену, или из расчета пиковой на-
грузки 30 человек в минуту.

ЭП KT02 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Поддерживает подключение по интерфейсу RS-485 следующих устройств:

• до 8-ми контроллеров замка PERCo-CL201 (контроллер CL201 имеет встроенный счи-
тывателü и обеспечивает управление одним замком);

• табло системного времени PERCo-AU05

Íаçíа÷åíиå

Ñîвìåñòиìîå 
îáîрóäîваíиå

Пулüт ÄÓ
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• картоприемник PERCo-IC02 (схему подключения см. в описании PERCo-IC02 стр. 54).

Ïриìå÷аíиå.

Поддерживаемый формат карт для ýлектронной проходной KT02.7 – MIFARE, а для контролле-
ров CL201 и картоприемника IC02 – EMM/HID, соответственно совместное исполüзование ýтих 
устройств нецелесообразно.

Óстановкой перемычки на плате контроллера полüзователü выбирает один из двух вариантов 
конфигурации ýлектронной проходной.

ÑÒÀÍÄÀÐÒÍÛÉ ÊОÌÏËÅÊÒ ÏОÑÒÀÂÊÈ

Стойка ýлектронной проходной PERCo-KT02.ÕÕ (с установленной платой контроллера 
PERCo-CT03) 

1 øт

Планка преграждающая (тип планок выбирается при заказе) 3 øт

Êлюч замка крыøки стойки 2 øт

Êлюч замка механической разблокировки 2 øт

Пулüт управления с кабелем длиной не менее 6,6 м 1 øт

Монтажный комплект 1 øт

ПÎ PERCo-SL01 «Ëокалüное ПÎ» (на СD) 1 ýкз

Êомплект документации 1 ýкз

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Âариант конфигурации ЭП
Энергонезависимая памятü контроллера

Êоличество карт Êоличество событий

Толüко ýлектронная проходная 50000 135000

Электронная проходная с возможностüю под-
ключения 8-ми контроллеров PERCo-CL201

10000 для ЭП и по 1000 
на каждый замок

135000

Электронная проходная имеет:

• встроенную индикацию разреøения/за-
прета прохода, режимов работы

• встроенный гидравлический демпфер

• возможностü механической разблокировки 
ключом, что обеспечивает свободный по-
ворот преграждающих планок в любом на-
правлении

Механическая 
разблокировка 
ключом

Ýëåêòрîííаÿ ïрîхîäíаÿ PERCo-KT02

Планки «Àнтипаника»

ÌОÄÅËÜ ÏËÀÍОÊ ÏËÀÍÊÈ

PERCo-AS-04 Стандартные

PERCo-AA-04 «Àнтипаника»

Âариаíòû 
êîíфиãóрации

Оñîáåííîñòи 
ýëåêòрîííîé 
ïрîхîäíîé

Èñïîëíåíиå Материал корпуса – сталü, покрытая пороøковой краской. Öвет корпуса – темно-серый с ýф-
фектом слюды. Материал крыøки стойки ýлектронной проходной и преграждающих планок – 
нержавеющая сталü.

Электронная проходная может комплектоватüся двумя вариантами преграждающих планок:

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Электронная проходная по устойчивости к воздействию климатических факторов соответ-
ствует условиям ÓÕË 4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно ре-
гулируемыми климатическими условиями). Эксплуатация ýлектронной проходной разреøает-
ся при температуре окружающего воздуха от +1° С до +40° С и относителüной влажности воз-
духа до 80% при +25° С (без конденсации).

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Èсточник питания 1 øт

Óстройство радиоуправления (состоит из приемника и двух передатчиков в виде брело-
ков, с далüностüю действия до 40 м)

1 øт

Табло индикации с 
пиктограммами

Âстроенный считывателü
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Íапряжение питания* 12±1,2 Â постоянного тока

Потребляемый ток, не более 1000 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 13 Âт

Ãабаритные размеры с установленными преграж-
дающими планками (ÄхØхÂ)

640х683х1040 мм

Øирина зоны прохода 500 мм

Äлина кабеля пулüта управления Íе менее 6,6 м

Ìàññà 35 кг

Êоличество полüзователей (карт доступа) 50000

Êоличество событий 135000

Стандарт интерфейса связи Ethernet (IEEE 802.3)

Êоличество считывающих устройств 2

Ôормат исполüзуемых карт доступа

Äля KT02.3 EMM/HID

Äля KT02.7
MIFARE Classic, 
Plus, Ultralight, 
DESFire

Äалüности считывания кода при номиналüном 
значении напряжения питания, не менее

Äля карт EMM/HID (KT02.3) 6 см

Äля карт MIFARE (KT02.7) 3-6 см

Êоличество дополнителüных входов 2

Êоличество дополнителüных релейных выходов 
(выходы у реле NC, С и NO)

2

Êласс защиты от поражения ýлектрическим током III по ÃÎСТ Ð МЭÊ335-1-94

Средняя наработка на отказ, проходов, не менее 1500000

Средний срок службы, лет 8

Пропускная способностü

Â режиме однократного 
прохода

30 чел/мин

Â режиме свободного 
прохода

60 чел/мин

Ãабариты упаковки 1120х750х350 мм

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Äатчик контроля зоны прохода (устанавливается под заказ производителем) 1 øт

Àнкер PFG IR 10-15 (фирма «SORMAT», Ôинляндия) 4 øт

Ïîäêëþ÷åíиå Âариаíò ëîêаëüíîãî иñïîëüçîваíиÿ ýëåêòрîííîé ïрîхîäíîé

Стойка ýлектронной проходной

Ethernet

Программное 
обеспечение

* Â качестве источника питания рекомендуется исполüзоватü источник постоянного тока 12 
Â с линейной стабилизацией напряжения и амплитудой пулüсации на выходе не более 50 мÂ.

Пулüт ÄÓ
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Âариаíò иñïîëüçîваíиå в ñиñòåìå S-20

RS-485 до 8-ми контроллеров

ЗамокЗамокÊонтроллер 
CL201

Êонтроллер 
CL201

Ethernet

Стойка ýлектронной 
проходной

Ïриìå÷аíиå

Поддерживаемый формат карт для ЭП KT02.7 – MIFARE, а для контроллеров CL201 и картопри-
емника IC02 – EMM/HID, соответственно совместное исполüзование ýтих устройств нецелесоо-
бразно.
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Âíåøíèé èñòî÷-
íèê ïèòàíèÿ

ÂÍÈÌÀÍÈÅ!
Êîíòðîëü ñîñòîÿíèÿ âõîäîâ (XT1), 
è óïðàâëåíèå âûõîäàìè (XT7) 
âîçìîæíû òîëüêî ïðè ðàáîòå 
â ñîñòàâå PERCo-S-20

Структурная схема внеøних подключений к плате встроенного контроллера ЭП

Ýëåêòрîííаÿ ïрîхîäíаÿ PERCo-KT02

ÀÐÌы

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈß ÍÀ ÑÕÅÌÅ

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈÅ ÍÀÈÌÅÍОÂÀÍÈÅ

A1, A2 Âстроенные считыватели

A3 Плата встроенного контроллера

A4 Пулüт управления

Êонтроллеры

Пулüт ÄÓ
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Ãаáариòíûå 
раçìåрû

Ãабаритные размеры

Схема разметки отверстий

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈß ÍÀ ÑÕÅÌÅ

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈÅ ÍÀÈÌÅÍОÂÀÍÈÅ

A5* Óстройство радиоуправления

A6* Âнеøний источник питания

A7* Сирена

A8* Äатчик контроля зоны прохода

* Îборудование не входит в основной комплект поставки

Максималüно допустимая длина кабеля от пулüта управления/устройства  радиоуправления 
не более 50 метров. Ðекомендуемый тип кабеля CQR CABS8 (8x0.22c).

Максималüно допустимая длина кабеля от источника питания ЭП зависит от его сечения и 
должна бытü:

• для кабеля с сечением 0,75 мм2 – не более 10 метров;

• для кабеля с сечением 1,5 мм2 – не более 30 метров.

Ðекомендуемый тип кабеля ØÂÂП (2x0.75).

Ìîíòаæ

Требования к основанию: бетонные не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имеющие 
толщину не менее 150 мм, применятü закладные фундаментные ýлементы (550х550х200 мм) 
при установке ЭП на менее прочное основание. 
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Îñíîâíûå ïðîõîäû

Àâàðèéíûé âûõîä

Пример проекта проходной 

Ôîрìирîваíиå 
çîíû ïрîхîäа

Пример проекта проходной 

Îñíîâíûå ïðîõîäû

Àâàðèéíûå âûõîäû

Ýëåêòрîííаÿ ïрîхîäíаÿ PERCo-KT02

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 
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ÝËÅÊÒÐÎÍÍÀß ÏÐÎÕÎÄÍÀß PERCo-KT05.3

Электронная проходная PERCo-KT05.3 – готовая система контроля доступа на базе тумбово-
го турникета-трипода.

Â состав Электронной проходной входят:

• стойка ýлектронной проходной со встроенными контроллером 
доступа и двумя считывателями бесконтактных карт

• пулüт дистанционного управления (ориентация кнопок пулüта 
относителüно направлений прохода задается при подключении 
пулüта)

• локалüное программное обеспечение.

Электронная проходная может исполüзоватüся:

• как самостоятелüное локалüное реøение – занесение карт доступа и просмотр журна-
ла событий осуществляется с помощüю Ëокалüного ПÎ PERCo-SL01 (см. стр. 13 ), вхо-
дящего в комплект поставки, возможно управление от пулüта ÄÓ.

• как ýлемент СÊÓÄ PERCo-S-20 – поддерживаются все возможности системы S-20 (см. 
описание СÊÓÄ PERCo-S-20, стр. 6 ), возможно управление от пулüта ÄÓ.

Èнтерфейс связи с ПÊ и другими контроллерами системы S-20 – Ethernet (обеспечивается 
поддержка стека протоколов TCP/IP (ARP, IP, ICMP, TCP, UDP, DHCP)).

При расчете необходимого количества ýлектронных проходных рекомендуется устанавливатü 
по одной ýлектронной проходной на каждые 500 человек, работающих в одну смену, или из 
расчета пиковой нагрузки 30 человек в минуту.

Электронная проходная KT05.3 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Поддерживает подключение по интерфейсу RS-485 следующих устройств:

• до 8-ми контроллеров замка PERCo-CL201 (контроллер CL201 имеет встроенный счи-
тывателü и обеспечивает управление одним замком);

• табло системного времени PERCo-AU05

• картоприемник PERCo-IC02 (схему подключения см. в описании PERCo-IC02, стр. 56).

Óстановкой перемычки на плате контроллера полüзователü выбирает один из двух вариантов 
конфигурации ýлектронной проходной.

Íаçíа÷åíиå

Ñîвìåñòиìîå 
îáîрóäîваíиå

Âариаíòû 
êîíфиãóрации

Пулüт ÄÓ
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ÂÀÐÈÀÍÒ 
ÊОÍÔÈÃÓÐÀÖÈÈ ÝÏ

ÝÍÅÐÃОÍÅÇÀÂÈÑÈÌÀß ÏÀÌßÒÜ ÊОÍÒÐОËËÅÐÀ

Êоличество карт Êоличество событий

Толüко ýлектронная проходная 50000 135000

Электронная проходная с воз-
можностüю подключения 8-ми 
контроллеров PERCo-CL201

10000 для ýлектронной проход-
ной и по 1000 на каждый замок

135000

Электронная проходная имеет:

• встроенную индикацию разреøения/за-
прета прохода, режимов работы

• встроенный гидравлический демпфер

• возможностü механической разблокировки 
ключом, что обеспечивает свободный по-
ворот преграждающих планок в любом на-
правлении

Êîìïëåêò
ïîñòавêи ÑÒÀÍÄÀÐÒÍÛÉ ÊОÌÏËÅÊÒ ÏОÑÒÀÂÊÈ

Стойка ýлектронной проходной PERCo-KT05.3 (с установленной платой контроллера 
PERCo-CT03) 

1 øт

Планка преграждающая (тип планок выбирается при заказе) 3 øт

Êлюч замка крыøки стойки 2 øт

Êлюч замка механической разблокировки 2 øт

Êлюч замка заглуøки турникета 2 øт

Пулüт управления с кабелем длиной не менее 6,6 м 1 øт

Монтажный комплект 1 øт

ПÎ PERCo-SL01 «Ëокалüное ПÎ» (на CD) 1 øт

Êомплект документации 1 ýкз

Ýëåêòрîííаÿ ïрîхîäíаÿ PERCo-KT05.3

Оñîáåííîñòи 
ýëåêòрîííîé 
ïрîхîäíîé

Èñïîëíåíиå

ÌОÄÅËÜ ÏËÀÍОÊ ÏËÀÍÊÈ

PERCo-AS-04 Стандартные

PERCo-AA-04 «Àнтипаника»

Óñëîвиÿ
ýêñïëóаòации

Электронная проходная по устойчивости к воздействию климатических факторов соответству-
ет условиям ÓÕË 4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регули-
руемыми климатическими условиями). Эксплуатация ЭП разреøается при температуре окру-
жающего воздуха от +1° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С 
(без конденсации).

Механическая 
разблокировка 
ключом

Материал корпуса и преграждающих планок – нержавеющая сталü.

Электронная проходная может комплектоватüся двумя вариантами преграждающих планок:

Планки «Àнтипаника»

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Èсточник питания 1 øт

Óстройство радиоуправления (состоит из приемника и двух передатчиков в виде брело-
ков, с далüностüю действия до 40 м)

1 øт

Äатчик контроля зоны прохода (устанавливается под заказ производителем) 1 øт

Сирена (могут исполüзоватüся толüко при работе ЭП в составе системы PERCo-S-20) 1 øт

Àнкер PFG IR 10-15 (фирма «SORMAT», Ôинляндия) 4 øт

Табло индикации с 
пиктограммами

Âстроенный считывателü

Электронная проходная выполнена в едином 
дизайне с моделüю PERCo-KTC01.3, имеющей встроенный картоприемник.
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Íапряжение питания* 12±1,2 Â постоянного тока

Потребляемый ток, не более 1,6 À

Потребляемая мощностü, не более 20 Âт

Ãабаритные размеры с установленными 
преграждающими планками (ÄхØхÂ)

1050х684х1030 мм

Øирина зоны прохода 500 мм

Äлина кабеля пулüта управления Íе менее 6,6 м

Масса ЭП 70 кг

Êоличество полüзователей (карт доступа) 50000

Êоличество событий 135000

Стандарт интерфейса связи Ethernet (IEEE 802.3)

Êоличество считывающих устройств 2

Ôормат исполüзуемых карт доступа: EMM/HID

Äалüности считывания кода при номиналü-
ном значении напряжения питания, не ме-
нее:

6 см

Êоличество дополнителüных входов 2

Êоличество дополнителüных релейных вы-
ходов (выходы у реле NC, С и NO)

2

Êласс защиты от поражения ýлектрическим 
током

III по ÃÎСТ Ð МЭÊ335-1-94

Средняя наработка на отказ, проходов, не 
менее

1500000

Средний срок службы, лет 8

Пропускная способностü

Â режиме однократного 
прохода

30 чел/мин

Â режиме свободного 
прохода

60 чел/мин

Ãабариты упаковки 1200х390х1100 мм

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

Ïîäêëþ÷åíиå

Структурная схема подключения ýлектронной проходной

* Â качестве источника питания рекомендуется исполüзоватü источник постоянного тока12 Â 
с линейной стабилизацией напряжения и амплитудой пулüсации на выходе не более 50 мÂ.

Стойка ýлектронной 
проходной

Программное 
обеспечение

RS-485 до 8-ми контроллеров

Замок
ЗамокÊонтроллер 

CL201 Êонтроллер 
CL201

Ethernet

Пулüт ÄÓ

Стойка ýлектронной 
проходной

Программное 
обеспечение

RS-485 до 8-ми контроллеров

Замок
ЗамокÊонтроллер 

CL201 Êонтроллер 
CL201

Ethernet

Пулüт ÄÓ

Подключение контроллеров PERCo-CL201 возможно толüко при работе Электронной про-
ходной под управление сетевого программного обеспечения системы PERCo-S-20.
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Структурная схема внеøних подключений к плате встроенного контроллера ЭП

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈß ÍÀ ÑÕÅÌÅ

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈÅ ÍÀÈÌÅÍОÂÀÍÈÅ

A1, A2 Âстроенные считыватели

A3 Плата встроенного контроллера

A4 Пулüт управления

A5* Óстройство радиоуправления

A6* Âнеøний источник питания

A7* Сирена

A8* Äатчик контроля зоны прохода

* Îборудование не входит в основной комплект поставки

Максималüно допустимая длина кабеля от пулüта управления/устройства  радиоуправления 
не более 50 метров. Ðекомендуемый тип кабеля CQR CABS8 (8x0.22c).

Максималüно допустимая длина кабеля от источника питания ЭП зависит от его сечения и 
должна бытü:

• для кабеля с сечением 0,75 мм2 – не более 10 метров;

• для кабеля с сечением 1,5 мм2 – не более 30 метров.

Ðекомендуемый тип кабеля ØÂÂП (2x0.75).

Ýëåêòрîííаÿ ïрîхîäíаÿ PERCo-KT05.3

Ýêðàí

×åðíûé

Êðàñíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

PERCo-CT03

ÝÏ

A3
A4

A5*

ÐÓ

ÏÓ
PERCo

A6*

A7*

A8*

A2

A1

ËÂÑ

+
12

 V

G
N

D

G
N

D

In
1

In
2

+12 V

GND

A

B

NO3

C3

NC3

NO4

C4

NC4

Buzzer

Led B

Led St

Led A

DU B

DU St

DU A

GND

ÏÄÓ XT2XT3   RS-485

XT7  Ðåëåéíûå âûõîäû

RS-485 ê
CL201 è AU05

A

B

3

4

Ýêðàí

×åðíûé

Êðàñíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

2

1

3

4

2

1

3

4

1

2

3

4

4

3

2

1

4

3

2

1

1

2

3
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Êîðè÷íåâûé

Êðàñíûé

Îðàíæåâûé

Æåëòûé

Çåëåíûé

Ñèíèé

Áåëûé

×åðíûé

×åðíûé

Áåëûé

Ñèíèé

Æåëòûé

Êðàñíûé

Îáùèé

Êíîïêà 3

Êíîïêà 1

Êíîïêà 2

+12 V

Çóììåð

Ïðàâûé èíäèêàòîð

Èíäèêàòîð Ñòîï

Ëåâûé èíäèêàòîð

Ïðàâàÿ êíîïêà

Êíîïêà Ñòîï

Ëåâàÿ êíîïêà

Îáùèé

Ñèðåíà

ÄÊ3Ï
CLIP-4

Alarm 1

Alarm 2

GND

+12 V

X
T1
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P
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P

X
T4

  
  

  
  

  
 +

12
 V

TCP/IP

GND

+12 V

Âíåøíèé èñòî÷-
íèê ïèòàíèÿ

ÂÍÈÌÀÍÈÅ!
Êîíòðîëü ñîñòîÿíèÿ âõîäîâ (XT1), 
è óïðàâëåíèå âûõîäàìè (XT7) 
âîçìîæíû òîëüêî ïðè ðàáîòå 
â ñîñòàâå PERCo-S-20
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Ãаáариòíûå 
раçìåрû

Требования к основанию: бетонные не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имеющие 
толщину не менее 150 мм. При установке турникета на менее прочное основание следует 
применятü закладные фундаментные ýлементы (550х550х200мм).

Схема разметки отверстий

Îñíîâíûå ïðîõîäû

Àâàðèéíûé âûõîä

Пример проекта проходной

Ôîрìирîваíиå 
çîíû ïрîхîäа

Ìîíòаæ

Ãабаритные размеры

Âîçìîæíûå çîíû 
ïîäâîäêè êàáåëåé ïèòàíèÿ è óïðàâëåíèÿ Êîíòóð îñíîâàíèÿ ñòîéêè
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Ýëåêòрîííаÿ ïрîхîäíаÿ PERCo-KT05.3

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 
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ÝËÅÊÒÐÎÍÍÀß ÏÐÎÕÎÄÍÀß PERCo-KTÑ01.3 

Электронная проходная PERCo-KTC01.3 – готовая система контроля доступа на базе тумбо-
вого турникета. Êроме того, KTC01.3 автоматизирует сбор пропусков посетителей.

Â состав ýлектронной проходной KTC01.3 входят:

• стойка турникета со встроенными контроллером доступа, 
двумя считывателями бесконтактных карт и картоприемником

• пулüт дистанционного управления (ориентация кнопок 
пулüта относителüно направлений прохода задается при 
подключении пулüта)

Электронная проходная KTC01.3 работает с ПÎ PERCo-S-20 – поддерживаются все возможно-
сти системы S-20 (см. описание СÊÓÄ PERCo-S-20 стр. 6), возможно управление от пулüта ÄÓ.

Èнтерфейс связи с ПÊ и другими контроллерами системы S-20 – Ethernet (обеспечивается 
поддержка стека протоколов TCP/IP (ARP, IP, ICMP, TCP, UDP, DHCP)).

При расчете необходимого количества ýлектронных проходных рекомендуется устанавливатü 
по одной ýлектронной проходной на каждые 500 человек, работающих в одну смену, или из 
расчета пиковой нагрузки 30 человек в минуту.

Электронная проходная KTC01.3 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия 
ÃÎСТ.

Поддерживает подключение по интерфейсу RS-485 следующих устройств:

• до 8-ми контроллеров замка PERCo-CL201 (контроллер CL201 имеет встроенный счи-
тывателü и обеспечивает управление одним замком);

• табло системного времени PERCo-AU05

Óстановкой перемычки на плате контроллера полüзователü выбирает один из двух вариантов 
конфигурации ýлектронной проходной.

Íаçíа÷åíиå

Ñîвìåñòиìîå 
îáîрóäîваíиå

Âариаíòû 
êîíфиãóрации

Âариант конфигурации ЭП
Энергонезависимая памятü контроллера

Êоличество карт Êоличество событий

Толüко ýлектронная проходная 50000 135000

Электронная проходная с возможностüю под-
ключения 8-ми контроллеров PERCo-CL201

10000 для ЭП и по 1000 на 
каждый замок

135000

Пулüт ÄÓ
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Планки «Àнтипаника»

• встроенная индикация разреøения/запре-
та прохода, режимов работы

• встроенный гидравлический демпфер

• возможностü механической разблокировки 
ключом, что обеспечивает свободный по-
ворот преграждающих планок в любом на-
правлении

• сторона расположения встроенного кар-
топриемника в стойке ýлектронной про-
ходной может бытü изменена при монтаже 
оборудования на обúекте

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи ÑÒÀÍÄÀÐÒÍÛÉ ÊОÌÏËÅÊÒ ÏОÑÒÀÂÊÈ

Стойка ýлектронной проходной PERCo-KTC01.3 (с установленной платой контроллера 
PERCo-CT03)

1 øт

Планка преграждающая (тип планок выбирается при заказе) 3 øт

Êлюч замка крыøки стойки 2 øт

Êлюч замка механической разблокировки 2 øт

Êлюч замка контейнера картоприемника 2 øт

Êлюч замка заглуøки турникета 2 øт

Пулüт управления с кабелем длиной не менее 6,6 м 1 øт

Монтажный комплект 1 øт

Êомплект документации 1 ýкз

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Èсточник питания ЭП 1 øт

Óстройство радиоуправления (состоит из приемника и двух передатчиков в виде брелоков, с 
далüностüю действия до 40 м)

1 øт

Äатчик контроля зоны прохода (устанавливается под заказ производителем) 1 øт

Сирена (могут исполüзоватüся толüко при работе ЭП в составе системы PERCo-S-20) 1 øт

Àнкер PFG IR 10-15 (фирма «SORMAT», Ôинляндия 4 øт

Ýëåêòрîííаÿ ïрîхîäíаÿ PERCo-KTÑ01.3

Оñîáåííîñòи 
ýëåêòрîííîé 
ïрîхîäíîé

Èñïîëíåíиå Материал корпуса и преграждающих планок – нержавеющая сталü.

Электронная проходная может комплектоватüся двумя вариантами преграждающих планок:

ÌОÄÅËÜ ÏËÀÍОÊ ÏËÀÍÊÈ

PERCo-AS-04 Стандартные

PERCo-AA-04 «Àнтипаника»

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Электронная проходная по устойчивости к воздействию климатических факторов соответ-
ствует условиям ÓÕË 4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно ре-
гулируемыми климатическими условиями). Эксплуатация ЭП разреøается при температуре 
окружающего воздуха от +1 до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С 
(без конденсации).

Íапряжение питания* 12±1,2 Â постоянного тока

Потребляемый ток, не более 1,6 À

Потребляемая мощностü, не более 20 Âт

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

• KTC01.3 выполнена в едином дизайне с моделüю PERCo-KT05.3, не имеющей встроен-
ного картоприемника.

Механическая 
разблокировка 
ключом

Табло индикации с 
пиктограммами

Âстроенные считывателü и 
картоприемник 



С
чи

ты
ва

те
ли

  К
ар

то
п

р
и

е
м

н
и

ки
 

Э
ле

кт
р

о
н

н
ы

е
 п

р
о

хо
д

н
ы

е
С

и
ст

е
м

ы
 б

е
зо

п
ас

н
о

ст
и

Ýëåêòðîííûå ïðîõîäíûå

www.youtube.com/percoru

Т
ур

н
и

ке
ты

  О
гр

аж
д

е
н

и
я 

 З
ам

ки

105

Ãабаритные размеры с установленными преграждающими 
планками (ÄхØхÂ)

1050х684х1030 мм

Øирина зоны прохода 500 мм

Äлина кабеля пулüта управления 6,6 м

Масса ЭП 70 кг

Êоличество полüзователей (карт доступа) 50000

Êоличество событий 135000

Стандарт интерфейса связи Ethernet (IEEE 802.3)

Êоличество считывающих устройств 2

Ôормат исполüзуемых карт доступа EMM/HID

Äалüности считывания кода при номиналüном значении на-
пряжения питания, не менее:

6 см

Îбúем контейнера картоприемника 350 карт

Êоличество дополнителüных входов 2

Êоличество дополнителüных релейных выходов (выходы у 
реле NC, С и NO)

2

Êласс защиты от поражения ýлектрическим током III по ÃÎСТ Ð МЭÊ335-1-94

Средняя наработка на отказ, проходов, не менее 1500000

Средний срок службы, лет 8

Пропускная способностü в режиме однократного прохода 30 чел/мин

Пропускная способностü в режиме свободного прохода 60 чел/мин

Ãабариты упаковки 1200х390х1100 мм

Èсполüзование встроенного картоприемника (изúятие пропусков посетителей) возможно 
толüко при работе в составе системы PERCo-S-20 (обязателüно наличие программного мо-
дуля PERCo-SM03 «Áюро пропусков»).

Ïîäêëþ÷åíиå

Стойка ýлектронной 
проходной

Программное 
обеспечение

RS-485 до 8-ми контроллеров

ЗамокЗамокÊонтроллер 
CL201

Êонтроллер 
CL201

Ethernet

Структурная схема подключения ýлектронной проходной.

* Â качестве источника питания рекомендуется исполüзоватü источник постоянного тока 12 Â 
с линейной стабилизацией напряжения и амплитудой пулüсации на выходе не более 50 мÂ.

Пулüт ÄÓ

Стойка ýлектронной 
проходной

Программное 
обеспечение

RS-485 до 8-ми контроллеров

ЗамокЗамокÊонтроллер 
CL201

Êонтроллер 
CL201

Ethernet

Пулüт ÄÓ
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Cхема внеøних подключений к плате встроенного контроллера ЭП

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈß ÍÀ ÑÕÅÌÅ

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈÅ ÍÀÈÌÅÍОÂÀÍÈÅ

A1, A2 Âстроенные считыватели

A3 Плата встроенного контроллера

A4 Пулüт управления

A5* Óстройство радиоуправления

A6* Âнеøний источник питания

A7* Сирена

A8* Äатчик контроля зоны прохода

* Îборудование не входит в основной комплект поставки

Максималüно допустимая длина кабеля от пулüта управления/устройства радиоуправления 
не более 50 метров. Ðекомендуемый тип кабеля CQR CABS8 (8x0.22c).

Максималüно допустимая длина кабеля от источника питания ЭП зависит от его сечения и 
должна бытü:

• для кабеля с сечением 0,75 мм2 – не более 10 метров;

• для кабеля с сечением 1,5 мм2 – не более 30 метров.

Ðекомендуемый тип кабеля ØÂÂП (2x0.75).

Ýëåêòрîííаÿ ïрîхîäíаÿ PERCo-KTÑ01.3

Ýêðàí

×åðíûé

Êðàñíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

PERCo-CT03

ÝÏ

A3
A4

A5*

ÐÓ

ÏÓ
PERCo

A6*

A7*

A8*

A2

A1

ËÂÑ

+
12

 V

G
N

D

G
N

D

In
1

In
2

+12 V

GND

A

B

NO3

C3

NC3

NO4

C4

NC4

Buzzer

Led B

Led St

Led A

DU B

DU St

DU A

GND

ÏÄÓ XT2XT3   RS-485

XT7  Ðåëåéíûå âûõîäû

RS-485 ê
CL201 è AU05

A

B

3

4

Ýêðàí

×åðíûé

Êðàñíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

2

1

3

4

2

1

3

4

1

2

3

4

4

3

2

1

4

3

2

1

1

2

3

4

Êîðè÷íåâûé

Êðàñíûé

Îðàíæåâûé

Æåëòûé

Çåëåíûé

Ñèíèé

Áåëûé

×åðíûé

×åðíûé

Áåëûé

Ñèíèé

Æåëòûé

Êðàñíûé

Îáùèé

Êíîïêà 3

Êíîïêà 1

Êíîïêà 2

+12 V

Çóììåð

Ïðàâûé èíäèêàòîð

Èíäèêàòîð Ñòîï

Ëåâûé èíäèêàòîð

Ïðàâàÿ êíîïêà

Êíîïêà Ñòîï

Ëåâàÿ êíîïêà

Îáùèé

Ñèðåíà

ÄÊ3Ï
CLIP-4

Alarm 1

Alarm 2

GND

+12 V

X
T1

 
 

 
Â

õî
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û

S
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TC
P
/I

P

X
T4

  
  

  
  

  
+

12
 V

TCP/IP

GND

+12 V

Âíåøíèé èñòî÷-
íèê ïèòàíèÿ

ÂÍÈÌÀÍÈÅ!
Êîíòðîëü ñîñòîÿíèÿ âõîäîâ (XT1), 
è óïðàâëåíèå âûõîäàìè (XT7) 
âîçìîæíû òîëüêî ïðè ðàáîòå 
â ñîñòàâå PERCo-S-20

Ïриìå÷аíиå. 

Äля KTC01.3 вход In1 и релейный выход ¹3 (контакты NO3, C3, NC3) задействованы под 
управление встроенным картоприемником и не могут исполüзоватüся для других подключе-
ний.
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Ãаáариòíûå
раçìåрû

Ãабаритные размеры

Схема разметки отверстий 

Требования к основанию: бетонные не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имеющие 
толщину не менее 150 мм, применятü закладные фундаментные ýлементы (550х550х200 мм) 
при установке ЭП на менее прочное основание. 

Ôîрìирîваíиå 
çîíû ïрîхîäа

Ìîíòаæ

Îñíîâíûå ïðîõîäû

Àâàðèéíûé âûõîä

Пример проекта проходной

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Âîçìîæíûå çîíû 
ïîäâîäêè êàáåëåé ïèòàíèÿ è óïðàâëåíèÿ Êîíòóð îñíîâàíèÿ ñòîéêè
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ÝËÅÊÒÐÎÍÍÀß ÏÐÎÕÎÄÍÀß  PERCo-KR05.3 

Электронная проходная PERCo-KR05.3 – готовая система контроля доступа на базе ротор-
ного турникета.

Â состав Электронной проходной входят:

• стойка турникета со встроенными контроллером доступа и 
двумя считывателями бесконтактных карт

• формирователü зоны прохода

• пулüт дистанционного управления (ориентация кнопок пулüта 
относителüно направлений прохода задается при 
подключении пулüта)

• локалüное программное обеспечение.

PERCo-KR05.3 может исполüзоватüся:

• как самостоятелüное локалüное реøение – занесение карт доступа и просмотр журна-
ла событий осуществляется с помощüю Ëокалüного ПÎ PERCo-SL01(см. стр. 13), вхо-
дящего в комплект поставки, возможно управление от пулüта ÄÓ.

• как ýлемент СÊÓÄ PERCo-S-20 – поддерживаются все возможности системы S-20 (см. 
описание СÊÓÄ PERCo-S-20 см. стр. 6 ), возможно управление от пулüта ÄÓ.

Èнтерфейс связи с ПÊ и другими контроллерами системы S-20 – Ethernet (обеспечивается 
поддержка стека протоколов TCP/IP (ARP, IP, ICMP, TCP, UDP, DHCP)).

При расчете необходимого количества ýлектронных проходных рекомендуется устанавливатü 
по одной ЭП на каждые 500 человек, работающих в одну смену, или из расчета пиковой на-
грузки 30 человек в минуту.

Электронная проходная KR05.3 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Поддерживает подключение по интерфейсу RS-485 следующих устройств:

• до 8-ми контроллеров замка PERCo-CL201 (контроллер CL201 имеет встроенный счи-
тывателü и обеспечивает управление одним замком);

• табло системного времени PERCo-AU05

• картоприемник PERCo-IC02 (схема подключения в описании PERCo-IC02 см. стр. 54).

Óстановкой перемычки на плате контроллера полüзователü выбирает один из двух вариантов 
конфигурации ýлектронной проходной.

Íаçíа÷åíиå

Ñîвìåñòиìîå 
îáîрóäîваíиå

Âариаíòû 
êîíфиãóрации

Ýëåêòрîííаÿ ïрîхîäíаÿ PERCo-KR05.3

Пулüт ÄÓ
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Âариант конфигурации ýлектронной 
проходной

Энергонезависимая памятü контроллера

Êоличество карт Êоличество событий

Толüко ýлектронная проходная 50000 135000

Электронная проходная с возможно-
стüю подключения 8-ми контроллеров 
PERCo-CL201

10000 для ЭП и по 1000 на 
каждый замок

135000

PERCo-KR05.3 имеет:

• встроенную индикацию разреøения/запрета прохода, 
режимов работы

• встроенный гидравлический демпфер

• блокировку обратного проворота створок при повороте 
ротора на угол более, чем 45° от закрытого положения

• возможностü механической разблокировки ключом, что 
обеспечивает свободный поворот преграждающих пла-
нок в любом направлении

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

ÑÒÀÍÄÀÐÒÍÛÉ ÊОÌÏËÅÊÒ ÏОÑÒÀÂÊÈ

Стойка ýлектронной проходной PERCo-KR05.3 (с установленной платой контроллера 
PERCo-CT03)

1 øт

Преграждающие створки 4 øт

Стойка ограждения 1 øт

Поручни ограждения 4 øт

Сборочно-монтажные принадлежности, необходимые для сборки ýлементов турникета Êомплект

Êлюч замка механической разблокировки 2 øт

Пулüт управления с кабелем длиной не менее 6,6 м 1 øт

ПÎ PERCo-SL01 «Ëокалüное ПÎ» (на CD) 1 ýкз

Êомплект документации 1 ýкз

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Èсточник питания ЭП 1 øт

Óстройство радиоуправления (состоит из приемника и двух передатчиков в виде брело-
ков, с далüностüю действия до 40 м)

1 øт

Àнкер PFG IR 10-15 (фирма «SORMAT», Ôинляндия) 8 øт

Àнкер PFG IR 8-15 (фирма «SORMAT», Ôинляндия) 3 øт

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

Íапряжение питания* 12±1,2 Â постоянного тока

Потребляемый ток, не более 2,5 À

Потребляемая мощностü, не более 30 Âт

Ãабаритные размеры с установленными пре-
граждающими планками (ÄхØхÂ)

1580х1401х1051 мм

Øирина зоны прохода 550 мм

Оñîáåííîñòи 
ýëåêòрîííîé 
ïрîхîäíîé

Èñïîëíåíиå

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Табло индикации с 
пиктограммами

Материал корпуса – сталü, покрытая пороøковой краской. Öвета корпуса – темно-серый с 
ýффектом слюды.

Материал крыøки стойки, преграждающих створок, стойки и поручней формирователя про-
хода – нержавеющая сталü.

ЭП по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует условиям ÓÕË4 по 
ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемыми климатиче-
скими условиями). Эксплуатация ЭП разреøается при температуре окружающего воздуха от 
+1° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С (без конденсации).

Âстроенный считывателü
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Äлина кабеля пулüта управления 6,6 м

Масса ЭП 75 кг

Êоличество полüзователей (карт доступа) 50000

Êоличество событий 135000

Стандарт интерфейса связи Ethernet (IEEE 802.3)

Êоличество считывающих устройств 2

Ôормат исполüзуемых карт доступа: EMM/HID

Äалüности считывания кода при номиналü-
номзначении напряжения питания, не ме-
нее

Äля карт HID 6 см

Äля карт EMM 8 см

Êоличество дополнителüных входов 2

Êоличество дополнителüных релейных вы-
ходов (выходы у реле NC, С и NO)

2

Средняя наработка на отказ, проходов, не 
менее

1000000

Средний срок службы, лет 8

Пропускная способностü

Â режиме однократного 
прохода

30 чел/мин

Â режиме свободного 
прохода

60 чел/мин

Ãабариты упаковки (ÄхØхÂ)
ßщик 1 1600х1020х230 мм

ßщик 2 1650х370х270 мм

* Â качестве источника питания рекомендуется исполüзоватü источник постоянного тока 12 Â 
с линейной стабилизацией напряжения и амплитудой пулüсаций на выходе не более 50 мÂ.

Ïîäêëþ÷åíиå

Структурная схема подключения ýлектронной проходной

Ýëåêòрîííаÿ ïрîхîäíаÿ PERCo-KR05.3

Стойка ýлектронной 
проходной

Программное 
обеспечение

RS-485 до 8-ми контроллеров

ЗамокЗамокÊонтроллер 
CL201

Êонтроллер 
CL201

Ethernet

Пулüт ÄÓ

Стойка ýлектронной 
проходной

Программное 
обеспечение

RS-485 до 8-ми контроллеров

ЗамокЗамокÊонтроллер 
CL201

Êонтроллер 
CL201

Ethernet

Пулüт ÄÓ

Подключение контроллеров PERCo-CL201 возможно толüко при работе Электронной про-
ходной под управление сетевого программного обеспечения системы PERCo-S-20.
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Cхема внеøних подключений к плате встроенного контроллера ЭП

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈß ÍÀ ÑÕÅÌÅ

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈÅ ÍÀÈÌÅÍОÂÀÍÈÅ

A1, A2 Âстроенные считыватели

A3 Плата встроенного контроллера

A4 Пулüт управления

A5* Óстройство радиоуправления

A6* Âнеøний источник питания

* Îборудование не входит в основной комплект поставки

Максималüно допустимая длина кабеля от пулüта управления/устройства радиоуправления 
не более 30 метров. Ðекомендуемый тип кабеля CQR CABS8 (8x0.22c).

Максималüно допустимая длина кабеля от источника питания ýлектронной проходной зави-
сит от его сечения и должна бытü:

• для кабеля с сечением 0,75 мм2 – не более 10 метров;

• для кабеля с сечением 1,5 мм2 – не более 30 метров.

Ðекомендуемый тип кабеля ØÂÂП (2x0.75).

Ýêðàí

×åðíûé

Êðàñíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

ÝÏ

A3
A4

A5*

ÐÓ

ÏÓ
PERCo

A6*
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+
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D
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2

+12 V

GND
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B

NO3
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NC3

NO4

C4

NC4

Buzzer

Led B

Led St

Led A

DU B

DU St

DU A

GND

ÏÄÓ XT2XT3   RS-485

XT7  Ðåëåéíûå âûõîäû

RS-485 ê
CL201 è AU05
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Êîðè÷íåâûé

Êðàñíûé

Îðàíæåâûé

Æåëòûé

Çåëåíûé

Ñèíèé

Áåëûé

×åðíûé

×åðíûé

Áåëûé

Ñèíèé

Æåëòûé

Êðàñíûé
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+12 V

Çóììåð

Ïðàâûé èíäèêàòîð

Èíäèêàòîð Ñòîï

Ëåâûé èíäèêàòîð

Ïðàâàÿ êíîïêà
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ÂÍÈÌÀÍÈÅ!
Êîíòðîëü ñîñòîÿíèÿ âõîäîâ (XT1), 
è óïðàâëåíèå âûõîäàìè (XT7) 
âîçìîæíû òîëüêî ïðè ðàáîòå 
â ñîñòàâå PERCo-S-20



С
чи

ты
ва

те
ли

  К
ар

то
п

р
и

е
м

н
и

ки
 

Э
ле

кт
р

о
н

н
ы

е
 п

р
о

хо
д

н
ы

е
С

и
ст

е
м

ы
 б

е
зо

п
ас

н
о

ст
и

www.perco.ru 

Т
ур

н
и

ке
ты

  О
гр

аж
д

е
н

и
я 

 З
ам

ки

112

Ìîíòаæ

Требования к основанию: бетонные не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имеющие 
толщину не менее 150 мм. При установке турникета на менее прочное основание следует 
применятü закладные фундаментные ýлементы (550х550х200 мм).

Ãабаритные размеры

1
0

5
1

700

1580
519

5
6

7
2

8
8

1401

1
0

0
0

Схема разметки отверстий

Óñòаíîвêа

Ýëåêòрîííаÿ ïрîхîäíаÿ PERCo-KR05.3



С
чи

ты
ва

те
ли

  К
ар

то
п

р
и

е
м

н
и

ки
 

Э
ле

кт
р

о
н

н
ы

е
 п

р
о

хо
д

н
ы

е
С

и
ст

е
м

ы
 б

е
зо

п
ас

н
о

ст
и

Ýëåêòðîííûå ïðîõîäíûå

www.youtube.com/percoru

Т
ур

н
и

ке
ты

  О
гр

аж
д

е
н

и
я 

 З
ам

ки

113

Ôîрìирîваíиå 
çîíû ïрîхîäа

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Îñíîâíûå ïðîõîäû

Àâàðèéíûé âûõîä



С
чи

ты
ва

те
ли

 К
ар

то
п

р
и

е
м

н
и

ки
Т

ур
н

и
ке

ты
  О

гр
аж

д
е

н
и

я 
 З

ам
ки

Э
ле

кт
р

о
н

н
ы

е
 п

р
о

хо
д

н
ы

е
С

и
ст

е
м

ы
 б

е
зо

п
ас

н
о

ст
и

www.perco.ru 

114

Ñîäåрæаíиå раçäåëа

ÒÓÐÍÈÊÅÒÛ. ÎÃÐÀÆÄÅÍÈß. ÇÀÌÊÈ.
Ïîëóрîñòîвûå òóрíиêåòû и êаëиòêи ..................................................................................................

• Турникет-трипод TTR-04.1 ..............................................................................

• Âсепогодный турникет-трипод TTR-04CW-24...............................................

• Турникет-трипод T-5........................................................................................

• Тумбовый турникет со встроенными считывателями TB01 ...........................

• Тумбовый турникет со встроенными считывателями и картоприемником 

TBC01..............................................................................................................

• Тумбовый турникет TTD-03.1...........................................................................

• Тумбовый турникет TTD-03.2..........................................................................

• Ðоторный турникет RTD-03.S .........................................................................

• Àвтоматическая калитка WMD-05S.................................................................

• Полуавтоматическая калитка WHD-04............................................................

ñòр. 116

стр. 116

стр. 123

стр. 129

стр. 133

стр. 140

стр. 147

стр. 151

стр. 155

стр. 163

стр. 170
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

Ïîëóрîñòîвûå îãраæäåíиÿ.................................................................................................................

• Îграждения серии BH ...................................................................................

Ïîëíîрîñòîвûå òóрíиêåòû, êаëиòêи, îãраæäåíиÿ.........................................................................

• Ðоторный турникет RTD-15............................................................................

• Êалитка WHD-15.............................................................................................

• Îграждение MB-15........................................................................................

Çаìêи.......................................................................................................................................................

• Электромеханические замки серии LC..........................................................

ñòр. 177

стр. 177

ñòр. 186

стр. 186

стр. 197

стр. 200

ñòр. 206

стр. 206
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ÒÓÐÍÈÊÅÒ-ÒÐÈÏÎÄ PERCo-TTR-04.1 

Турникет-трипод TTR-04.1 – нормалüно закрытый ýлектромеханический турникет, предназна-
чен для работы внутри помещений.

Â комплект поставки турникета входит пулüт дистанционного 
управления, ориентация кнопок пулüта относителüно направлений 
прохода задается при подключении пулüта к турникету.

Ðекомендуется устанавливатü по одному турникету на каждые 
500 человек, работающих в одну смену, или из расчета пиковой 
нагрузки 30 человек в минуту. Турникеты могут комплектоватüся 
ограждениями (см. стр. 177).

Турникет обеспечивает контролü прохода в двух направлениях, режим работы турникета мо-
жет бытü задан независимо для каждого направления прохода. Поддерживаемые режимы ра-
боты:

• запрет прохода в обоих направлениях

• однократный проход в одном направлении и запрет прохода в другом направлении

• однократный проход в обоих  направлениях

• свободный проход в одном направлении и запрет прохода в другом направлении

• свободный проход в одном направлении и однократный  проход в другом направлении

• свободный проход в обоих направлениях

При выключении питания турникета оба направления прохода остаются в том состоянии, в ко-
тором они были на момент выключения питания.

• управление турникетом от пулüта ÄÓ, устройства радиоуправления, СÊÓÄ

• встроенная в корпус турникета плата ýлектроники

• безопасное напряжение питания – не более 14 Â

• низкое ýнергопотребление – не более 8,5 Âт

• автоматический доворот преграждающих планок до исходного положения после каждо-
го прохода

• плавная бесøумная работа турникета за счет 

Íаçíа÷åíиå

Òóрíиêåò-òриïîä PERCo-TTR-04.1

Оñîáåííîñòи 
òóрíиêåòа

Ðåæиìû раáîòû

Пулüт ÄÓ
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

Светло-бежевый с ýффектом 
слюды

Темно-серый с ýффектом 
слюды

×ерный металлик «звездная 
ночü»

демпфирующего устройства

• оптические датчики поворота преграждающих планок, 
корректно фиксирующие факт прохода

• встроенная индикация режимов работы

• встроенный замок механической разблокировки

• возможностü подключения к турникету датчика контроля 
зоны прохода и сирены

• два режима управления – импулüсный и потенциалüный

• галüваническая развязка выходов

• вход управления Fire Alarm, позволяющий  подключатü 
устройство, подающее команду аварийной 
разблокировки

• релейные выходы для подключения дополнителüных вы-
носных индикаторов запрета/разреøения 
проходов Механическая 

разблокировка ключом

Материал корпуса – сталü, покрытая пороøковой краской.
Планки – нержавеющая сталü
Âарианты окраски корпуса турникета:

Под заказ возможна окраска турникетов в другие цвета по каталогу RAL. 

Турникет может комплектоватüся двумя вариантами преграждающих планок.

ÌОÄÈÔÈÊÀÖÈß ÒÓÐÍÈÊÅÒÀ ÏОÊÐÛÒÈÅ ÊОÐÏÓÑÀ

PERCo-TTR-04.1R Покрытие «муар», светло-бежевый цвет с ýффектом слюды

PERCo-TTR-04.1G Покрытие «муар», темно-серый цвет с ýффектом слюд

PERCo-TTR-04.1E
Покрытие лакированное, цвет черный металлик с блестками 
«звездная ночü»

ÌОÄÅËÜ ÏËÀÍОÊ ÏËÀÍÊÈ

PERCo-AS-04 Стандартные

PERCo-AA-04 «Àнтипаника»

Èñïîëíåíиå

Планки «Àнтипаника»

Турникет по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует условиям 
ÓÕË 4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемыми кли-
матическими условиями).

Эксплуатация турникета разреøается при температуре окружающего воздуха от +1° С до +40° С 
и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С (без конденсации).

Турникет TTR-04.1 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Óñëîвиÿ
ýêñïëóаòации

Табло индикации с 
пиктограммами
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Ïîäêëþ÷åíиå Турникет TTR-04.1 оснащен платой встроенной ýлектроники CLB. Âсе подключения произ-
водятся к контактам ýтой платы. Óстановленный на плате микроконтроллер управляет испол-
нителüным механизмом турникета, обрабатывает сигналы от оптических датчиков проворота 
преграждающих планок, обрабатывает поступающие от внеøних устройств команды, форми-
рует сигналы о проходе через турникет. 

Такая же плата ýлектроники устанавливается в турникеты T5, TTD-03.1, TTD-03.2, поýтому со-
держание ýтого раздела применимо ко всем перечисленным турникетам.

Òóрíиêåò-òриïîä PERCo-TTR-04.1

Íапряжение питания, постоянного тока 12±1,8 Â 

Потребляемый ток, не более 700 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 8,5 Âт

Ãабаритные размеры с установленными преграждающими планками (ÄхØхÂ) 855x810x1050 мм

Øирина зоны прохода 600 мм

Масса турникета 35 кг

Ãабариты упаковки 1160х315х310 мм

Пропускная способностü в режиме однократного прохода 30 чел/мин

Пропускная способностü в режиме свободного прохода 60 чел/мин

Средняя наработка на отказ, не менее 1500000 проходов

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Óстройство радиоуправления (состоит из приемника и двух передатчиков в 
виде брелоков, с далüностüю действия до 40 м)

1 øт

Äатчик контроля зоны прохода (устанавливается под заказ производителем) 1 øт

Сирена (для сигнализации о факте попытки несанкционированного прохода) 1 øт

Àнкер PFG IR 10-15 (фирма «SORMAT», Ôинляндия) 4 øт

Èсточник питания турникета 1 øт

Стойка турникета со встроенной платой ýлектроники 1 øт

Планка преграждающая (тип планок выбирается при заказе турникета) 3 øт

Êлюч механической разблокировки 2 øт

Пулüт управления (длина кабеля 6.6 м) 1 øт

Монтажный комплект 1 øт

Êомплект документации 1 ýкз

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÏËÀÒÛ ÂÑÒÐОÅÍÍОÉ ÝËÅÊÒÐОÍÈÊÈ ÏО ÐÀÇÚÅÌÀÌ

Ðаçúåì Êîíòаêò Öåïü Íаçíа÷åíиå

ÕТ1.L

1, 2 Fire Alarm, GND Âход аварийной разблокировки

3 GND Минус источника питания

4, 5, 6 Unlock A, Stop, Unlock B Âходы управления турникетом

7, 8, 9 Led A, Led Stop, Led B Âыходы индикации пулüта ÄÓ

ÕТ1.H

1 GND Минус источника питания

2 +12 V Плюс питания устройства «Сирена»

3, 4 Alarm 1, Alarm 2 Êонтакты реле Alarm

5 Common
Îбщий контакт для сигналов PASS A, PASS B, 
Ready, Det Out

6 PASS A Êонтакт реле PASS A (проход в направлении À)

7 PASS B Êонтакт реле PASS B (проход в направлении B)

8 Ready Êонтакт реле Ready

9 Det Out Êонтакт реле Det Out

ÕТ2 1, 2, 3 +12 V, Detector, GND Подключение датчика контроля зоны прохода
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÏËÀÒÛ ÂÑÒÐОÅÍÍОÉ ÝËÅÊÒÐОÍÈÊÈ ÏО ÐÀÇÚÅÌÀÌ

Ðаçúåì Êîíòаêò Öåïü Íаçíа÷åíиå

ÕТ3 1, 2 +12 V, GND Подключение внеøнего источника питания

ÕТ4 1, 2, 3 NO, C, NC
Êонтакты реле Light A– подключение выносного инди-
катора для направления A (не входит в основной ком-
плект поставки)

ÕТ5 1, 2, 3 NO, С, NС
Êонтакты реле Light B – подключение выносного инди-
катора для направления B (не входит в основной ком-
плект поставки)

Схема внеøних подключений к плате CLB

Ïëàòà CLB

A6

XT4  Light A A7*

A8*

Detector XT2

1

2

3

NO

C

NC

+12 V

Detector

GND

1

2

3

1

2

3

NO

C

NC

XT5  Light B
In  XT1.L

ÄÊ3Ï

ÏÓ

Fire Alarm

GND

1

2

A1*

A2*

A3*

A4*

A10.1*

A5*

ÈÏ Ò

Âõîäû ÑÊÓÄ

Ñ

ÈÏ ÂÈ

Çåëåíûé

Êðàñíûé

Çåëåíûé

Êðàñíûé

ÂÈ À

ÂÈ Â

XT1.H  Out

1

2

3

4

5

6

7

8

9

GND

+12 V

Alarm 1

Alarm 2

Common

PASS A

PASS B

Ready

Det Out

XT3  +12 VDC
+12 V

GND

1

2

GND

Unlock A

Stop

Unlock B

Led A

Led Stop

Led B

3

4

5

6

7

8

9

In  XT1.L
1

2

3

4

5

6

7

1

2

3

4

5

6

7

1

2

3

4

×åðíûé

Áåëûé

Ñèíèé

Çåëåíûé

Æåëòûé

Îðàíæåâûé

Êðàñíûé

Îáùèé

Ëåâàÿ êíîïêà

Êíîïêà Ñòîï

Ïðàâàÿ êíîïêà

Ëåâûé èíäèêàòîð

Èíäèêàòîð Ñòîï

Ïðàâûé èíäèêàòîð

A9

A10.2*

A11*

Âûõîäû ÑÊÓÄ

Îáùèé

Êíîïêà 3

Êíîïêà 1

Êíîïêà 2

+12 V

ÐÓ
×åðíûé

Áåëûé

Ñèíèé

Æåëòûé

Êðàñíûé

1

2

3

4

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈß ÍÀ ÑÕÅÌÅ

Оáîçíа÷åíиå Íаиìåíîваíиå

A1*, A2* Âыносные индикаторы

A3* Èсточник питания выносных индикаторов

A4* Сирена 12 V DC

A5* Èсточник питания турникета

A6 Плата CLB

A7* Äатчик контроля зоны прохода

A8* Óстройство, подающее команду аварийной разблокировки

A9 Пулüт управления

A10* Система контроля и управления доступом 

A11* Óстройство радиоуправления

* Îборудование не входит в основной комплект поставки
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Óправлятü турникетом можно либо от пулüта ÄÓ (входит в комплект поставки), либо от устрой-
ства радиоуправления, либо от контроллера СÊÓÄ.

Óправление турникетом осуществляется подачей на контакты Unlock A, Stop и Unlock B сигна-
ла низкого уровня относителüно контакта GND. Ðеакция турникета на ýти сигналы зависит от 
выбранного перемычкой J1 режима управления турникетом.

Èмпулüсный режим управления – при подаче импулüса на вход Unlock A/B турникет разблоки-
руется для однократного прохода в выбранном направлении; время ожидания прохода не за-
висит от длителüности управляющего импулüса и составляет 5сек.; подача импулüса на вход 
Stop блокирует оба направления прохода; одновременная подача импулüсов на входы Unlock 
A/B и Stop переводит турникет в режим работы «Свободный проход» в выбранном направле-
нии.

Èмпулüсный режим рекомендуется исполüзоватü при управлении от пулüта ÄÓ. Èзменитü ори-
ентацию пулüта относителüно установки турникета (если по месту установки турникет обра-
щен к оператору не лицевой, а тылüной стороной) можно, поменяв местами провода от пулü-
та управления, подключаемые на контакты Unlock A и Unlock B, а так же Led A и Led B соот-
ветственно.

Потенциалüный режим управления – при подаче управляющего сигнала на вход Unlock A/B 
турникет остается разблокированным в выбранном направлении в течение всего времени 
удержания сигнала; подача управляющего сигнала на вход Stop блокирует оба направления 
прохода турникета независимо от сигналов на входах Unlock A/B.

Потенциалüный режим рекомендуется исполüзоватü при управлении от контроллера СÊÓÄ.

Âне зависимости от выбранного режима управления, при провороте преграждающих планок 
турникета в одном или другом направлении формируются сигналы прохода – соответствен-
но PASS A или PASS B. Эти сигналы могут информироватü контроллер СÊÓÄ о факте прохода.

Àварийная разблокировка турникета осуществляется снятием с контакта Fire Alarm сигнала 
низкого уровня относителüно контакта GND.

Ïриìå÷аíиå

При управлении турникетом от контроллера СÊÓÄ пулüт ÄÓ рекомендуется подключатü к кон-
троллеру СÊÓÄ.

Максималüно допустимая длина кабеля от пулüта управления/устройства радиоуправления/
контроллера СÊÓÄ не более 50 метров. Ðекомендуемый тип кабеля CQR CABS8 (8x0.22c).

Максималüно допустимая длина кабеля от источника питания турникета зависит от его сече-
ния и должна бытü:

• для кабеля с сечением 0,2 мм2 – не более 10 метров;

• для кабеля с сечением 0,75 мм2 – не более 25 метров;

• для кабеля с сечением 1,5 мм2 – не более 50 метров.

Ðекомендуемый тип кабеля ØÂÂП (2x0.75)

Àëãîриòì
óïравëåíиÿ

Òóрíиêåò-òриïîä PERCo-TTR-04.1
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

Ïриìåр 
ïîäêëþ÷åíиÿ ê 
ÑÊÓÄ

Пример схемы подключения турникета к контроллеру СÊÓÄ

PERCo-CT/L04

ÏÓ
PERCo

XT8 ØÑ

ØÑ 2+

ØÑ 2-

ØÑ 1+

ØÑ 1-

ÏÄÓ XT2

Buzzer

Led B

Led St

Led A

DU B

DU St

DU A

GND

Êîðè÷íåâûé

Êðàñíûé

Îðàíæåâûé

Æåëòûé

Çåëåíûé

Ñèíèé

Áåëûé

×åðíûé

Êàáåëü 11

Çóììåð 

Ïðàâûé èíäèêàòîð

Èíäèêàòîð Ñòîï

Ëåâûé èíäèêàòîð

Ïðàâàÿ êíîïêà

Êíîïêà Ñòîï

Ëåâàÿ êíîïêà

Îáùèé
XT7 Ðåëåéíûå âûõîäû

01 -

01 +

02 -

02 +

N03

C3

NC3

N04

C4

NC4

L2N

L2C

L2O

Lock2 XT6

Lock1 XT5

L1N

L1C

L1O

Unlock A

GND

Unlock B

PASS A

Common

PASS B

4L

3L

6L

6H

5H

7H

Ïëàòà
CLB

TTR-04.1
TTD-03.1
TTD-03.2
T-5

X
T1

 
Â

õî
ä
û

In
1

G
N

D

In
2

D
S
1

G
N

D

D
S
2

+
12

 V

G
N

D

+
12

 V

S
1 

TC
P
/I

P

X
T4

+12 V

GND

A

B

XT3 RS-485
Ê
àá

åë
ü 

1

Ê
àá

åë
ü 

13
+

12
 V

G
N

D

TC
P
/I

P
Ë

Â
Ñ

+12 V                        GND

Â
íå

ø
íè

é
 è

ñò
î÷

íè
ê

ïè
òà

íè
ÿ

Ýêðàí

Êðàñíûé

×åðíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

Ýêðàí

Êðàñíûé

×åðíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

Êàáåëü 2

Êàáåëü 2

1

2

3

4

1

2

3

4

1

2

3

4

3

4
À

Â

IR0x
AI01

«1»

IR0x
AI01

«2»

+12 V

GND

A

B

+12 V

GND

A

B

Êàáåëÿ 15 è 16

RS-485 ê
CL201 è AU05

Ãаáариòíûå 
раçìåрû

Ãабаритные размеры
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Òóрíиêåò-òриïîä PERCo-TTR-04.1

Ìîíòаæ

Требования к основанию: бетонные не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имеющие тол-
щину не менее 150 мм, применятü закладные фундаментные ýлементы (300х300х300 мм) при 
установке стойки турникета на менее прочное основание.

При работе турникета под управлением СÊÓÄ считыватели карт рекомендуется размещатü на 
ограждениях, формирующих зону прохода (для крепления считывателей на ограждения серии  
PERCo-BH01 исполüзуется кронøтейн PERCo-BH01 0-03).

Ðазметка отверстий в полу под крепление стойки турникета и отверстия для ввода кабелей

Âид турникета сверху Пример проекта проходной

1
0

0
0

50

160°

65

870

50

Îñíîâíîé ïðîõîä

Àâàðèéíûé âûõîä

Ôîрìирîваíиå 
çîíû ïрîхîäа

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 24 месяца со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 
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ÒÓÐÍÈÊÅÒ-ÒÐÈÏÎÄ PERCo-TTR-04CW-24 

Турникет-трипод TTR-04CW-24 – нормалüно закрытый ýлектромеханический турникет, пред-
назначен для работы на открытом воздухе под навесом. 

Турникет состоит из стойки турникета PERCo-T-04W-24 и выносного блока управления 

PERCo-CU-02N.

Â комплект поставки турникета входит пулüт дистанционного 
управления, ориентация кнопок пулüта относителüно направлений 
прохода задается при подключении пулüта к турникету.
Ðекомендуется устанавливатü по одному турникету на каждые 500 
человек, работающих в одну смену, или из расчета пиковой 
нагрузки 30 человек в минуту. Турникеты могут комплектоватüся 
ограждениями (см. стр. 177). 

Турникет обеспечивает контролü прохода в двух направлениях, режим работы турникета мо-
жет бытü задан независимо для каждого направления прохода. Поддерживаемые режимы ра-
боты:

• запрет прохода в обоих направлениях

• однократный проход в одном направлении и запрет прохода в другом направлении

• однократный проход в обоих направлениях

• свободный проход в одном направлении и запрет прохода в другом направлении

• свободный проход в одном направлении и однократный проход в другом направлении

• свободный проход в обоих направлениях

При выключении питания турникета оба направления прохода остаются в том состоянии, в ко-
тором они были на момент выключения питания. 

• управление турникетом от пулüта ÄÓ, устройства радиоуправления, СÊÓÄ

• встроенная в стойку турникета система подогрева с терморегуляцией 

• встроенный в блок управления резервный источник питания

• покрытие стойки турникета слоем цинка с последующей окраской

• питание турникета может осуществлятüся как от сети переменного тока 220 Â/50 Ãц, так 

Íаçíа÷åíиå

Ðåæиìû раáîòû

Оñîáåííîñòи 
òóрíиêåòа

Пулüт ÄÓ
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Òóрíиêåò-òриïîä PERCo-TTR-04CW-24

Стойка турникета с кабелем управления и кабелем питания системы подогрева с термо-
регуляцией (длина кабелей 3 м)

1 øт

Планка преграждающая 3 øт

Пулüт управления с кабелем (длина кабеля 3 м) 1 øт

Êлюч замка механической разблокировки 2 øт

Áлок управления с аккумулятором 1,2 Àч/12 Â 1 øт

Монтажный комплект 1 øт

Êомплект документации 1 ýкз

Êомплект ЗÈП 1 øт

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Материал корпуса – сталü, покрытая слоем цинка и окраøенная пороøковой краской.

Под заказ возможна окраска турникетов в другие цвета по каталогу RAL. 

Стойка турникета по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует ка-
тегории Ó2 по ÃÎСТ 15150 (для ýксплуатации на открытом воздухе под навесом или в поме-
щениях без искусственно регулируемых климатических условий). Эксплуатация стойки турни-
кета разреøается при температуре окружающего воздуха от -40° С до +40° С и относителüной 
влажности воздуха до 98% при температуре +25° С. 

Âыносной блок управления по устойчивости к воздействию климатических факторов соответ-
ствует категории ÓÕË4 по ÃÎСТ 15150 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регу-
лируемыми климатическими условиями). Эксплуатация блока разреøается при температуре 
окружающего воздуха от +1° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С.

При расчете необходимого количества турникетов рекомендуется устанавливатü по одному 
турникету на каждые 500 человек, работающих в одну смену, или из расчета пиковой нагруз-
ки 30 человек в минуту.

Турникет TTR-04CW-24 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Èñïîëíåíиå

Светло-бежевый с ýффектом слюды

Óñëîвиÿ 
ýêïëóаòации

и от внеøнего источника питания 12 Â постоянного тока

• безопасное напряжение питания стойки турникета, не более 
чем 36 Â

• автоматический доворот преграждающих планок до исхо-
дного положения после каждого прохода

• плавная бесøумная работа турникета за счет демпфирую-
щего устройства

• оптические датчики поворота преграждающих планок, кор-
ректно фиксирующие факт прохода

• встроенная индикация режимов работы

• встроенный замок механической разблокировки

Механическая 
разблокировка ключом

Табло индикации с 
пиктограммами
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

Питание от сети 
переменного тока

Íапряжение питания турникета 220±22 Â, 50±1 Ãц

Потребляемая мощностü (без учета 
системы подогрева), не более

20 Âт

Питание от внеø-
него источника по-
стоянного тока

Íапряжение питания турникета (от 
внеøнего источника постоянного 
тока)

12±1,2 Â

Потребляемый ток, не более 1.2 À

Потребляемая мощностü (без учета 
системы подогрева), не более

15 Âт

Íапряжение питания системы подогрева (переменного 
тока)

24±2,4 Â

Мощностü, потребляемая системой подогрева, не более 60 Âт

Ãабаритные размеры стойки турникета с установленными 
преграждающими планками (ÄхØхÂ)

855x810x1050 мм

Масса стойки турникета, не более 37 кг

Ãабаритные размеры блока управления (ÄхØхÂ) 270x190х60 мм

Масса блока управления, не более 3,8 кг

Øирина зоны прохода 600 мм

Ãабариты упаковки 1160х315х310 мм

Пропускная способностü

Â режиме однократного 
прохода

30 чел/мин

Â режиме свободного 
прохода

60 чел/мин

Средняя наработка на отказ, не менее 1500000 проходов

Степенü защиты:
Áлок управления

IP40 по EN 
60525

Стойка турникета
IP42 по EN 
60525

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

Ïîäêëþ÷åíиå

Êабелü от источника 
питания

Cтойка турникета Пулüт ÄÓ

Áлок питания системы 
подогрева с терморегуляцией

Áлок 
управления

Êабелü пулüта ÄÓ

Êабелü стойки турникета

Êабелü питания системы 
подогрева с терморегуляцией

Схема подключения турникета PERCo-T-04W-24. 

Â случае автономной работы управление турникетом осуществляется от пулüта управления.

При управлении турникетом от СÊÓÄ кабелü управления подключается к разúему «ACS» бло-
ка управления (ответная частü разúема входит в комплект поставки)

ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÐÀÇÚÅÌÀ «ACS» ÁËОÊÀ ÓÏÐÀÂËÅÍÈß

ÐÀÇÚÅÌ ÊОÍÒÀÊÒ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

«ACS»

1 RIGHT Óправление направлением R

2 STOP Áлокировка обоих напрвлений

3 LEFT Óправление направлением L

5 GND Îбщий
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Òóрíиêåò-òриïîä PERCo-TTR-04CW-24

ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÐÀÇÚÅÌÀ «ACS» ÁËОÊÀ ÓÏÐÀÂËÅÍÈß

ÐÀÇÚÅÌ ÊОÍÒÀÊÒ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

«ACS»

6 SENS L/PASS L Сигнал о проходе в направлении L (выход)

7 SENS R/PASS R Сигнал о проходе в направлении R (выход)

8 Pwr failure Àвария сетевого питания (выход)

10 Plug-in Сигнал для СÊÓÄ о подключении разúема (выход)

12 Bat failure Àвария резервного источника питания (выход)

13 Auto/SYS Способ задания времени ожидания прохода (вход)

15 Ground Êонтакт, соединенный с клеммой заземления

Турникет поддерживает импулüсный режим управления. Óправление осуществляется замы-
канием контактов «RIGHT», «STOP», «LEFT» с контактом «GND» или подачей входного сигна-
ла низкого уровня. Óправляющим ýлементом в СÊÓÄ могут бытü нормалüно разомкнутый кон-
такт реле или схема с открытым коллекторным выходом (длителüностü управляющего сигна-
ла не менее 100 мс).

После подачи управляющего сигнала по линиям «RIGHT» и/или «LEFT» турникет остается раз-
блокированным в соответствующем направлении до одного из событий (что наступит ранü-
øе):

• соверøение прохода в ýтом направлении,

• сигнал низкого уровня на линии «STOP» (общий для двух направлений),

• по истечению 5 сек. (при наличии сигнала низкого уровня на контакте Auto/SYS кон-
тролü времени разблокировки осуществлятüся не будет, для ýтого достаточно устано-
витü перемычку между 5 и 13 контактами разúема).

При проходе (повороте преграждающих планок турникета) в одном или другом направлении 
формируются сигналы прохода – соответственно SENS L/PASS L или SENS R/PASS R. Èх дли-
телüностü зависит от скорости вращения преграждающих планок.

Íа контакт SENS L/PASS L выдается сигнал высокого уровня при проходе в направлении L 
(начало сигнала – с момента поворота планок на 67°, окончание сигнала – по возвращению 
планок в исходное положение), на контакт SENS R/PASS R – при проходе в направлении R.

Ïриìå÷аíиå

При управлении турникетом от контроллера СÊÓÄ пулüт ÄÓ рекомендуется подключатü к кон-
троллеру СÊÓÄ.

Пример схемы подключения турникета к контроллеру СÊÓÄ (на примере контроллера систе-
мы PERCo-S-20 PERCo-CT/L04).

Максималüно допустимая длина кабеля управления стойкой турникета не более 30 метров. 

Максималüно допустимая длина кабеля питания системы подогрева не более 30 метров.

Âремя работы от внутреннего резервного источника питания – не менее 4 часов (в режиме 
«Запрет прохода») или 1000 проходов при условии полного заряда аккумулятора ÐÈП.

Ïриìåр 
ïîäêëþ÷åíиÿ ê 
ÑÊÓÄ

Àëãîриòì 
óïравëåíиÿ



С
чи

ты
ва

те
ли

  К
ар

то
п

р
и

е
м

н
и

ки
 

Т
ур

н
и

ке
ты

 О
гр

аж
д

е
н

и
я 

 З
ам

ки
Э

ле
кт

р
о

н
н

ы
е

 п
р

о
хо

д
н

ы
е

С
и

ст
е

м
ы

 б
е

зо
п

ас
н

о
ст

и

www.youtube.com/percoru

127

Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

Пример схемы подключения турникета к контроллеру СÊÓÄ.

PERCo-CT/L04

ÏÓ
PERCo

XT8 ØÑ

ØÑ 2+

ØÑ 2-

ØÑ 1+

ØÑ 1-

ÏÄÓ XT2

Buzzer

Led B

Led St

Led A

DU B

DU St

DU A

GND

Êîðè÷íåâûé

Êðàñíûé

Îðàíæåâûé

Æåëòûé

Çåëåíûé

Ñèíèé

Áåëûé

×åðíûé

Êàáåëü 11

Çóììåð 

Ïðàâûé èíäèêàòîð

Èíäèêàòîð Ñòîï

Ëåâûé èíäèêàòîð

Ïðàâàÿ êíîïêà

Êíîïêà Ñòîï

Ëåâàÿ êíîïêà

Îáùèé
XT7 Ðåëåéíûå âûõîäû

01 -

01 +

02 -

02 +

N03

C3

NC3

N04

C4

NC4

L2N

L2C

L2O

Lock2 XT6

Lock1 XT5

L1N

L1C

L1O

Right

GND

Left

PASS R

PASS L

1

5

3

7

6

Ðàçüåì
ACS

Áëîê
óïðàâëåíèÿ
TTR-04W
WHD-04

X
T1

 
Â

õî
ä
û

In
1

G
N

D

In
2

D
S
1

G
N

D

D
S
2

+
12

 V

G
N

D

+
12

 V

S
1 

TC
P
/I

P

X
T4

+12 V

GND

A

B

XT3 RS-485

Ê
àá

åë
ü 

1

Ê
àá

åë
ü 

13
+

12
 V

G
N

D

TC
P
/I

P
Ë

Â
Ñ

+12 V                GND

Â
íå

ø
íè

é
 è

ñò
î÷

íè
ê

ïè
òà

íè
ÿ

Ýêðàí

Êðàñíûé

×åðíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

Ýêðàí

Êðàñíûé

×åðíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

Êàáåëü 2

Êàáåëü 2

1

2

3

4

1

2

3

4

1

2

3

4

3

4
À

Â

IR0x
AI01

«1»

IR0x
AI01

«2»

+12 V

GND

A

B

+12 V

GND

A

B

Êàáåëÿ 15 è 16

RS-485 ê
CL201 è AU05

Ãаáариòíûå 
раçìåрû

Ãабаритные размеры
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Требования к основанию: бетонные не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имеющие 
толщину не менее 150 мм, применятü закладные фундаментные ýлементы (300х300х300 мм) при 
установке стойки турникета на менее прочное основание.

Áлок управления следует располагатü на стене таким образом, чтобы обеспечивался удоб-
ный доступ к его тумблерам и удобный обзор его индикаторов. Íа рисунке показана размет-
ка отверстий в стене для крепления блока управления

Òóрíиêåò-òриïîä PERCo-TTR-04CW-24

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 24 месяца со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Ðазметка отверстий в полу под крепление стойки турникета и отверстия для ввода кабелей.

Ìîíòаæ

При работе турникета под управлением СÊÓÄ считыватели карт рекомендуется размещатü на 
ограждениях, формирующих зону прохода (для крепления считывателей на ограждения серии  
PERCo-BH01 исполüзуется кронøтейн PERCo-BH01 0-03).

Âид турникета сверху Пример проекта проходной

1
0

0
0

50

160°

65

870

50

Îñíîâíîé ïðîõîä

Àâàðèéíûé âûõîä

Ôîрìирîваíиå 
çîíû ïрîхîäа
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

Турникет-трипод T-5 – нормалüно закрытый ýлектромеханический турникет, предназначен для 
работы внутри помещения. 

Â комплект поставки турникета входит пулüт дистанционного 
управления. Îриентация кнопок пулüта относителüно направле-
ний прохода задается при подключении пулüта к турникету.
Ðекомендуется устанавливатü по одному турникету на каждые 
500 человек, работающих в одну смену, или из расчета пиковой 
нагрузки 30 человек в минуту. Турникеты могут комплектоватüся 
ограждениями (см стр. 177). 

Турникет обеспечивает контролü прохода в двух направлениях,  режим работы турникета мо-
жет бытü задан независимо для каждого направления прохода. Поддерживаемые режимы ра-
боты:

• запрет прохода в обоих направлениях

• однократный проход в одном направлении  и запрет прохода в другом направлении

• однократный проход в обоих направлениях

• свободный проход в одном направлении и запрет прохода в другом направлении

• свободный проход в одном направлении и однократный  проход в другом направлении

• свободный проход в обоих направлениях

При выключении питания турникета оба направления прохода остаются в том состоянии, в ко-
тором они были на момент выключения питания

• управление турникетом от пулüта ÄÓ, устройства радиоуправления, СÊÓÄ

• встроенная в корпус турникета плата ýлектроники

• безопасное напряжение питания – не более 14 Â

• низкое ýнергопотребление – не более 8,5 Âт

• автоматический доворот преграждающих планок до исходного положения после каждо-
го прохода

• плавная бесøумная работа турникета за счет демпфирующего устройства

ÒÓÐÍÈÊÅÒ-ÒÐÈÏÎÄ PERCo-T-5 

Íаçíа÷åíиå

Оñîáåííîñòи 
òóрíиêåòа

Ðåæиìû раáîòû

Пулüт ÄÓ
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ÌОÄÅËÜ ÏËÀÍОÊ ÏËÀÍÊÈ

PERCo-AS-05 Стандартные (сталü, покрытие «муар», черный цвет)

PERCo-AS-04 Стандартные (нерж.)

PERCo-AA-04 «Àнтипаника» (нерж.)

Стойка турникета 1 øт

Планка преграждающая (тип планок выбирается при заказе турникета) 3 øт

Пулüт управления (длина кабеля 6.6 м) 1 øт

Êлюч замка механической разблокировки 2 øт

Монтажный комплект 1 øт

Êомплект документации 1 ýкз

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Óстройство радиоуправления (состоит из приемника и двух передатчиков в виде брело-
ков, с далüностüю действия до 40 м)

1 øт

Äатчик контроля зоны прохода (устанавливается под заказ производителем) 1 øт

Сирена (для сигнализации о факте попытки несанкционированного прохода) 1 øт

Àнкер PFG IR 10-15 (фирма «SORMAT», Ôинляндия) 4 øт

Èсточник питания турникета 1 øт

Íапряжение питания 12±1,8 Â постоянного тока

Потребляемый ток, не более 700 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 8,5 Âт

Ãабаритные размеры с установлен-
ными преграждающими планками 
(ÄхØхÂ)

С планками PERCo-AS-05 744x 744x1025 мм

С планками PERCo-AS-04, PERCo-AA-04 861x833 x1025 мм

Øирина зоны прохода
С планками PERCo-AS-05 500 мм

С планками PERCo-AS-04, PERCo-AA-04 600 мм

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

Òóрíиêåò-òриïîä PERCo-T-5

• оптические датчики поворота преграждающих планок, кор-
ректно фиксирующие факт прохода

• встроенный замок механической разблокировки

• возможностü подключения к турникету датчика контроля 
зоны прохода и сирены

• два режима управления – импулüсный и потенциалüный 

• галüваническая развязка выходов

• вход управления Fire Alarm для подключения устройства по-
дающего команду аварийной разблокировки 

Èñïîëíåíиå

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Турникет по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует условиям 
ÓÕË 4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемыми кли-
матическими условиями). Эксплуатация турникета разреøается при температуре окружаю-
щего воздуха от +1 до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С (без кон-
денсации).

Турникет T-5 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Механическая 
разблокировка ключом

Символüная индикация

Материал корпуса – сталü, покрытая пороøковой краской. Öвет бежевый, øагренü.

Турникет может комплектоватüся тремя вариантами преграждающих планок:
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Ïîäêëþ÷åíиå Турникет Т-5 оснащен платой встроенной ýлектроники CLB.

Подключение описано в разделе Турникет-трипод TTR-04.1 (стр. 118-121)

Ïриìå÷аíиå. 

Турникет T-5 не допускает подключения дополнителüных выносных индикаторов 

(контакты реле Light A, Light B).

Требования к основанию: бетонные не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имеющие 
толщину не менее 150 мм. При установке турникета на менее прочное основание применятü 
закладные фундаментные ýлементы 300х300х300 мм.

Ãаáариòíûå 
раçìåрû

Ãабаритные размеры

Ðазметка отверстий в полу под крепление стойки турникета и отверстия для ввода кабелей.

Ìîíòаæ

Масса турникета 35 кг

Ãабариты упаковки 1110х340х320 мм

Пропускная способностü
Â режиме однократного прохода 30 чел/мин

Â режиме свободного прохода 60 чел/мин

Средняя наработка на отказ, 
не менее

1500000 проходов
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Òóрíиêåò-òриïîä PERCo-T-5

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия.

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Пример проекта проходной

Îñíîâíîé ïðîõîä

Àâàðèéíûé âûõîä

При работе турникета под управлением СÊÓÄ считыватели карт рекомендуется размещатü на 
ограждениях, формирующих зону прохода (для крепления считывателей на ограждения серии  
PERCo-BH01 исполüзуется кронøтейн PERCo-BH01 0-03).

Ôîрìирîваíиå 
çîíû ïрîхîäа
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ÒÓÌÁÎÂÛÉ ÒÓÐÍÈÊÅÒ-ÒÐÈÏÎÄ ÑÎ ÂÑÒÐÎÅÍÍÛÌÈ Ñ×ÈÒÛÂÀÒÅËßÌÈ
PERCo-TB01 

Турникет-трипод TB01 – нормалüно закрытый ýлектромеханический турникет со встроенными 
считывателями, предназначен для работы внутри помещения.

Â комплект поставки турникета входит пулüт дистанционного 
управления. Îриентация кнопок пулüта относителüно направле-
ний прохода задается при подключении пулüта к турникету.
Ðекомендуется устанавливатü по одному турникету на каждые 500 
человек, работающих в одну смену, или из расчета пиковой 
нагрузки 30 человек в минуту. Турникеты могут комплектоватüся 
ограждениями, выполненными с ними в едином дизайне 
(см стр. 177).

Турникет обеспечивает контролü прохода в двух направлениях, режим работы турникета мо-
жет бытü задан независимо для каждого направления прохода. Поддерживаемые режимы ра-
боты:

• запрет прохода в обоих направлениях

• однократный проход в одном направлении  и запрет прохода в другом направлении

• однократный проход в обоих направлениях

• свободный проход в одном направлении и запрет прохода в другом направлении

• свободный проход в одном направлении и однократный проход в другом направлении

• свободный проход в обоих направлениях
При выключении питания турникета оба направления прохода остаются в том состоянии, в ко-
тором они были на момент выключения питания

Íаçíа÷åíиå

Оñîáåííîñòи 
òóрíиêåòа

Ðåæиìû раáîòû

Пулüт ÄÓ

• турникет оснащен двумя бесконтактными считывателями 
proximity карт (EMM/HID) с выходным интерфейсом Wiegand

• на торцовых крыøках турникета, в которые встроены считы-
ватели, расположены мнемонические индикаторы считыва-
телей

• в корпусе предусмотрено место для установки платы кон-
троллера СÊÓÄ Табло индикации с 

пиктограммами

Âстроенный считывателü
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ÌОÄÅËÜ ÏËÀÍОÊ ÏËÀÍÊÈ

PERCo-AS-01 Стандартные

PERCo-AA-01 «Àнтипаника»

Турникет по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует условиям 
ÓÕË4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемыми кли-
матическими условиями). Эксплуатация турникета разреøается при температуре окружаю-
щего воздуха от +1° С  до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С.
Турникет PERCo-TB01 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Планки «Àнтипаника»

Стойка турникета 1 øт

Планка преграждающая (тип планок выбирается при заказе турникета) 3 øт

Пулüт управления (длина кабеля 6.6 м) 1 øт

Êлюч замка механической разблокировки 2 øт

Êлюч замка крыøки стойки турникета 2 øт

Êлюч замка заглуøки турникета 2 øт

Êомплект документации 1 ýкз

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Óстройство радиоуправления (состоит из приемника и двух передатчиков в виде брело-
ков, с далüностüю действия до 40 м)

1 øт

Äатчик контроля зоны прохода (устанавливается под заказ производителем) 1 øт

Сирена (для сигнализации о факте попытки несанкционированного прохода) 1 øт

Àнкер PFG IR 10-15 (фирма «SORMAT», Ôинляндия) 4 øт

Èсточник питания турникета 1 øт

• при установке в ряд несколüких турникетов их корпуса формируют зону прохода, позво-
ляя обойтисü без установки дополнителüных ограждений

• управление турникетом от пулüта ÄÓ, устройства радиоуправления, СÊÓÄ

• встроенная в корпус турникета плата ýлектроники

• безопасное напряжение питания – не более 14 Â

• низкое ýнергопотребление – не более 20 Âт

• автоматический доворот преграждающих планок до исходного положения после каждо-
го прохода

• плавная бесøумная работа турникета за счет демпфирующего устройства

• оптические датчики поворота преграждающих планок, корректно фиксирующие факт 
прохода

Èñïîëíåíиå

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Òóìáîвûé òóрíиêåò ñî вñòрîåííûìи ñ÷иòûваòåëÿìи PERCo-TB01

Механическая 
разблокировка ключом

• встроенный замок механической разблокировки

• возможностü подключения к турникету датчика контроля 
зоны прохода и сирены

• два режима управления – импулüсный и потенциалüный

• галüваническая развязка выходов

• вход управления Fire Alarm для подключения устройства по-
дающего команду аварийной разблокировки

• релейные выходы для подключения дополнителüных вынос-
ных индикаторов запрета/разреøения проходов 

• турникет выполнен в едином дизайне с моделüю PERCo-
TBC01, имеющей встроенный картоприемник

Материал корпуса турникета и преграждающих планок – нержавеющая сталü.

Турникет может комплектоватüся двумя вариантами преграждающих планок:
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Íапряжение питания 12±1,2 Â постоянного тока

Потребляемый ток, не более 1,5 À

Потребляемая мощностü, не более 20 Âт

Êоличество считывающих устройств 2 øт

Äалüности считывания кода при номиналüном 
напряжении питания не менее

Äля карт HID 6 см

Äля карт EMM 8 см

Пропускная способностü

Â режиме однократного 
прохода 

30 чел/мин

Â режиме свободного 
прохода 

60 чел/мин

Средняя наработка на отказ, не менее 1500000 проходов

Ãабаритные размеры (длина х øирина х высота)
(с установленными преграждающими планками)

1050х684х1030 мм

Øирина зоны прохода 500 мм

Масса турникета 68 кг

Ãабариты упаковки (ÄхØхÂ) 1200х390х1100 мм

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

Ïîäêëþ÷åíиå Турникет TB01 оснащен платой встроенной ýлектроники CLB и двумя встроенными считыва-
телями с интерфейсом Wiegand.

ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÏËÀÒÛ ÂÑÒÐОÅÍÍОÉ ÝËÅÊÒÐОÍÈÊÈ CLB ÏО ÐÀÇÚÅÌÀÌ

ÐÀÇÚÅÌ ÊОÍÒÀÊÒ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

ÕТ1.L

1, 2 Fire Alarm Âход аварийной разблокировки

2 GND Минус источника питания

3 GND Минус источника питания

4, 5, 6
Unlock A, Stop, 
Unlock B

Âходы управления турникетом

7, 8, 9
Led A, Led Stop, 
Led B

Âыходы индикации пулüта ÄÓ

ÕТ1.H

1 GND Минус источника питания

2 +12 V Плюс питания устройства «Сирена»

3, 4 Alarm 1, Alarm 2 Êонтакты реле Alarm

5 Common
Îбщий контакт для сигналов PASS A, PASS B, Ready, Det 
Out

6 PASS A Êонтакт реле PASS A (проход в направлении À)

7 PASS B Êонтакт реле PASS B (проход в направлении B)

8 Ready Êонтакт реле Ready

9 Det Out Êонтакт реле Det Out

ÕТ2 1, 2, 3
+12 V, Detector, 
GND

Подключение датчика контроля зоны прохода

 ÕТ3 1, 2 +12 V, GND Подключение внеøнего источника питания

ÕТ4 1, 2, 3 NO, C, NC
Êонтакты реле Light A– подключение выносного индикато-
ра для направления A (не входит в основной комплект по-
ставки)

ÕТ5 1, 2, 3 NO, С, NС
Êонтакты реле Light B – подключение выносного индикато-
ра для направления B (не входит в основной комплект по-
ставки)

Плата встроенной ýлектроники CLB установлена на кронøтейне в корпусе турникета. Íа ýтот 
же кронøтейн выведены контакты для внеøнего источника питания и контакты для подключе-
ния к встроенным считывателям.

Îписание контактов клеммной колодки X1.2 подключения считывателей.
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ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÏËÀÒÛ ÂÑÒÐОÅÍÍОÉ ÝËÅÊÒÐОÍÈÊÈ CLB ÏО ÐÀÇÚÅÌÀÌ

ÊОÍÒÀÊÒ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

3, 4 R0:D0, R0:D1 Ëинии интерфейса Wiegand считывателя 1

5, 6
R0:Led Red
R0:Led Green

Óправление индикацией считывателя 1*

7 R0:Beeper Óправление звуковым сигналом считывателя 1

8 GND & Shield Îбщий провод и ýкран кабеля считывателя 1

9 GND & Shield Îбщий провод и ýкран кабеля считывателя 2

10 R1:Beeper Óправление звуковым сигналом считывателя 2

11, 12
R1:Led Red
R1:Led Green

Óправление индикацией считывателя 2*

13, 14 R1:D0, R1:D1 Ëинии интерфейса Wiegand считывателя 2

* При поставке линии управления индикацией считывателей (мнемонические индикаторы на 
торцовых крыøках турникета) подключены к выходам управления выносными индикаторами 
платы CLB. Это позволяет отображатü на индикаторах считывателей текущий режим работы 
турникета. При необходимости линии управления индикацией считывателей могут бытü пере-
подключены к соответствующим выходам контроллера СÊÓÄ.

Íа рисунке показана схема внеøних подключений турникета TB01.

Òóìáîвûé òóрíиêåò ñî вñòрîåííûìи ñ÷иòûваòåëÿìи PERCo-TB01
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Схема внеøних подключений турникета PERCo-TB01
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Óправлятü турникетом можно либо от пулüта ÄÓ (входит в комплект поставки), либо от устрой-
ства радиоуправления, либо от контроллера СÊÓÄ.

Óправление турникетом осуществляется подачей на контакты Unlock A, Stop и Unlock B сигна-
ла низкого уровня относителüно контакта GND. Ðеакция турникета на ýти сигналы зависит от 
выбранного перемычкой J1 режима управления турникетом.

Èмпулüсный режим управления – при подаче импулüса на вход Unlock A/B турникет разблоки-
руется для однократного прохода в выбранном направлении; время ожидания прохода не за-
висит от длителüности управляющего импулüса и составляет 5сек.; подача импулüса на вход 
Stop блокирует оба направления прохода; одновременная подача импулüсов на входы Unlock 
A/B и Stop переводит турникет в режим работы «Свободный проход» в выбранном направле-
нии.

Èмпулüсный режим рекомендуется исполüзоватü при управлении от пулüта ÄÓ. Èзменитü ори-
ентацию пулüта относителüно установки турникета (если по месту установки турникет обра-
щен к оператору не лицевой, а тылüной стороной) можно, поменяв местами провода от пулü-
та управления, подключаемые на контакты Unlock A и Unlock B, а так же Led A и Led B соот-
ветственно

Потенциалüный режим управления – при подаче управляющего сигнала на вход Unlock A/B 
турникет остается разблокированным в выбранном направлении на все время удержания 
сигнала; подача управляющего сигнала на вход Stop блокирует оба направления прохода тур-
никета не зависимо от сигналов на входах Unlock A/B.

Потенциалüный режим рекомендуется исполüзоватü при управлении от контроллера СÊÓÄ.

Âне зависимости от выбранного режима управления, при провороте преграждающих планок 
турникета в одном или другом направлении формируются сигналы прохода – соответствен-
но PASS A или PASS B. Эти сигналы могут информироватü контроллер СÊÓÄ о факте прохода 
в определенном направлении.

Àварийная разблокировка турникета осуществляется снятием с контакта Fire Alarm сигнала 
низкого уровня относителüно контакта GND.

Ïриìå÷аíиå.

При управлении турникетом от контроллера СÊÓÄ пулüт ÄÓ рекомендуется подключатü к кон-
троллеру СÊÓÄ.

Максималüно допустимая длина кабеля от пулüта управления/устройства радиоуправления/
контроллера СÊÓÄ не более 30 метров. Ðекомендуемый тип кабеля CQR CABS8 (8x0.22c).

Максималüно допустимая длина кабеля от источника питания турникета зависит от его сече-
ния и должна бытü:

• для кабеля с сечением 0,75 мм2 – не более 10 метров;

• для кабеля с сечением 1,5 мм2 – не более 30 метров. 

Ðекомендуемый тип кабеля ØÂÂП (2x0.75).

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈß ÍÀ ÑÕÅÌÅ

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈÅ ÍÀÈÌÅÍОÂÀÍÈÅ

A1 Êронøтейн с платой CLB и клеммными колодками

A2* Äатчик контроля зоны прохода 

A3* Óстройство, подающее команду аварийной разблокировки

A4 Пулüт управления

A5* Сирена 12 V DC 

A6* Êонтроллер СÊÓÄ**

A7* Óстройство радиоуправления 

A8* Èсточник питания турникета 

* Îборудование не входит в основной комплект поставки

** Ðазмер кронøтейна, предназначенного для установки платы контроллера СÊÓÄ, 205х150 мм. 
Äопустимая высота платы контроллера СÊÓÄ – 40 мм.

Àëãîриòì 
óïравëåíиÿ

Òóìáîвûé òóрíиêåò ñî вñòрîåííûìи ñ÷иòûваòåëÿìи PERCo-TB01
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Ãаáариòíûå
раçìåрû

240
1

0
3

0
1050

444

8
7

5

684

Ãабаритные размеры турникета PERCo-TB01

Требования к основанию: бетонные не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имеющие 
толщину не менее 150 мм. При установке турникета на менее прочное основание следует 
применятü закладные фундаментные ýлементы (550х550х200 мм).

Схема разметки отверстий

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Ìîíòаæ

Îñíîâíûå ïðîõîäû

Àâàðèéíûé âûõîä

Пример проекта проходной

Ôîрìирîваíиå 
çîíû ïрîхîäа

Âîçìîæíûå çîíû 
ïîäâîäêè êàáåëåé ïèòàíèÿ è óïðàâëåíèÿ Êîíòóð îñíîâàíèÿ ñòîéêè
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ÒÓÌÁÎÂÛÉ ÒÓÐÍÈÊÅÒ ÑÎ ÂÑÒÐÎÅÍÍÛÌÈ Ñ×ÈÒÛÂÀÒÅËßÌÈ È 
ÊÀÐÒÎÏÐÈÅÌÍÈÊÎÌ PERCo-TBC01

Турникет-трипод TBC01 – нормалüно закрытый ýлектромеханический турникет со встроенны-
ми считывателями и карторприемником, предназначен для работы внутри помещения.

Â комплект поставки турникета входит пулüт дистанционного 
управления, ориентация кнопок пулüта относителüно направлений 
прохода задается при подключении пулüта к турникету.
Ðекомендуется устанавливатü по одному турникету на каждые 500 
человек, работающих в одну смену, или из расчета пиковой 
нагрузки 30 человек в минуту. Турникеты могут комплектоватüся 
ограждениями, выполненными с ними в едином дизайне 
(см. стр. 177).

Турникет обеспечивает контролü прохода в двух направлениях, режим работы турникета мо-
жет бытü задан независимо для каждого направления прохода. Поддерживаемые режимы ра-
боты:

• запрет прохода в обоих направлениях

• однократный проход в одном направлении  и запрет прохода в другом направлении

• однократный проход в обоих направлениях

• свободный проход в одном направлении и запрет прохода в другом направлении

• свободный проход в одном направлении и однократный  проход в другом направлении

• свободный проход в обоих направлениях

При выключении питания турникета оба направления прохода остаются в том состоянии, в ко-
тором они были на момент выключения питания

• турникет оснащен двумя бесконтактными считывателями proximity карт с выходным ин-
терфейсом Wiegand и картоприемником

• при работе в составе СÊÓÄ встроенный картоприемник позволяет организоватü изúя-
тие пропусков по командам от контроллера системы 

• конструкция турникета позволяет изменятü сторону расположения механизма карто-
приемника 

• приемная щелü картоприемника имеет внутреннюю подсветку, которая информирует 

Íаçíа÷åíиå

Оñîáåííîñòи 
òóрíиêåòа

Ðåæиìû раáîòû

Òóìáîвûé òóрíиêåò ñî вñòрîåííûìи ñ÷иòûваòåëÿìи и êарòîïриåìíиêîì 
PERCo-TBÑ01

Пулüт ÄÓ
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ÌОÄÅËÜ ÏËÀÍОÊ ÏËÀÍÊÈ

PERCo-AS-01 Стандартные

PERCo-AA-01 «Àнтипаника»

Планки «Àнтипаника»

Турникет по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует условиям 
ÓÕË 4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемыми кли-
матическими условиями). Эксплуатация турникета разреøается при температуре окружаю-
щего воздуха от +1° С  до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С.

Турникет PERCo-TBС01 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Стойка турникета 1 øт

Планка преграждающая (тип планок выбирается при заказе турникета) 3 øт

Пулüт управления (длина кабеля 6.6 м) 1 øт

Êлюч замка механической разблокировки 2 øт

Êлюч замка крыøки стойки турникета 2 øт

Êлюч замка контейнера картоприемника 2 øт

Êлюч замка заглуøки турникета 2 øт

Монтажный комплект 1 øт

Êомплект документации 1 ýкз

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

посетителя о необходимости опуститü карту в картоприем-
ник

• на торцовых крыøках турникета, в которые встроены считы-
ватели, расположены мнемонические индикаторы считыва-
телей

• в корпусе предусмотрено место для установки платы кон-
троллера СÊÓÄ

• при установке в ряд несколüких турникетов их корпуса фор-
мируют зону прохода, позволяя обойтисü без установки до-
полнителüных ограждений

Èñïîëíåíиå

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

• управление турникетом от пулüта ÄÓ, устройства 
радиоуправления, СÊÓÄ

• встроенная в корпус турникета плата ýлектроники

• безопасное напряжение питания – не более 14 Â

• низкое ýнергопотребление – не более 30 Âт

• автоматический доворот преграждающих планок до исходного положения после каждо-
го прохода

• плавная бесøумная работа турникета за счет демпфирующего устройства

• оптические датчики поворота преграждающих планок, корректно фиксирующие факт 
прохода

• встроенный замок механической разблокировки

• возможностü подключения к турникету датчика контроля зоны прохода и сирены

• два режима управления – импулüсный и потенциалüный

• галüваническая развязка выходов

• вход управления Fire Alarm, позволяющий подключатü устройство, подающее команду 
аварийной разблокировки

• релейные выходы для подключения дополнителüных выносных индикаторов запрета/
разреøения проходов 

• турникет выполнен в едином дизайне с моделüю PERCo-TB01

Материал корпуса турникета и преграждающих планок – нержавеющая сталü, вставки из ABC-
пластика.

Турникет может комплектоватüся двумя вариантами преграждающих планок:

Табло индикации с 
пиктограммами

Âстроенные считывателü и 
картоприемник 
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Сирена (для сигнализации о факте попытки не-
санкционированного прохода)

1 øт

Àнкер PFG IR 10-15 (фирма «SORMAT», Ôинлян-
дия)

4 øт

Èсточник питания турникета 1 øт

Íапряжение питания 12±1,2 Â постоянного тока

Потребляемый ток, не более 2,5 À

Потребляемая мощностü, не более 30 Âт

Êоличество считывающих устройств 2 øт

Äалüности считывания кода при номиналüном 
напряжении питания не менее

Äля карт HID 6 см

Äля карт EMM 8 см

Îбúем контейнера картоприемника, карт Äо 350 øт

Пропускная способностü

Â режиме однократного 
прохода 

30 чел/мин

Â режиме свободного 
прохода 

60 чел/мин

Средняя наработка на отказ, не менее 1500000 проходов

Ãабаритные размеры с установленными преграж-
дающими планками (ÄхØхÂ)

1050х684х1030 мм

Øирина зоны прохода 500 мм

Масса турникета 70 кг

Ãабариты упаковки (ÄхØхÂ) 1200х390х1100 мм

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

Ïîäêëþ÷åíиå Турникет TBC01 оснащен платой встроенной ýлектроники CLB (точно такая же плата управ-
ления устанавливается в и турникеты TTR-04.1, T5, TTD-03.1, TTD-03.2), двумя встроенными 
считывателями с интерфейсом Wiegand и платой ýлектроники картоприемника.

Îписание контактов платы встроенной ýлектроники CLB по разúемам.

ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÏËÀÒÛ ÂÑÒÐОÅÍÍОÉ ÝËÅÊÒÐОÍÈÊÈ CLB ÏО ÐÀÇÚÅÌÀÌ

Ðаçúåì Êîíòаêò Öåïü Íаçíа÷åíиå

ÕТ1.L

1, 2 Fire Alarm Âход аварийной разблокировки

2 GND Минус источника питания

3 GND Минус источника питания

4, 5, 6
Unlock A, Stop,  
Unlock B

Âходы управления турникетом

7, 8, 9
Led A, Led Stop, 
Led B

Âыходы индикации пулüта ÄÓ

ÕТ1.H

1 GND Минус источника питания

2 +12 V Плюс питания устройства «Сирена»

3, 4 Alarm 1, Alarm 2 Êонтакты реле Alarm

5 Common
Îбщий контакт для сигналов PASS A, PASS B, Ready, 
Det Out

6 PASS A Êонтакт реле PASS A (проход в направлении À)

7 PASS B Êонтакт реле PASS B (проход в направлении B)

8 Ready Êонтакт реле Ready

9 Det Out Êонтакт реле Det Out

Òóìáîвûé òóрíиêåò ñî вñòрîåííûìи ñ÷иòûваòåëÿìи и êарòîïриåìíиêîì 
PERCo-TBÑ01

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Óстройство радиоуправления (состоит из приемника и двух передатчиков в виде брело-
ков, с далüностüю действия до 40 м)

1 øт

Äатчик контроля зоны прохода (устанавливается под заказ производителем) 1 øт
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ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÊËÅÌÌÍÛÕ ÊОËОÄОÊ ÄËß ÏОÄÊËÞ×ÅÍÈß Ñ×ÈÒÛÂÀÒÅËÅÉ 
È ÊÀÐÒОÏÐÈÅÌÍÈÊÀ

Ðаçúåì Êîíòаêò Öåïü Íаçíа÷åíиå

Õ1.2

3, 4 R0:D0, R0:D1 Ëинии интерфейса Wiegand считывателя 1

5, 6
R0:Led Red
R0:Led Green

Óправление индикацией считывателя 1*

7 R0:Beeper Óправление звуковым сигналом считывателя 1

8 GND & Shield Îбщий провод и ýкран кабеля считывателя 1

9 GND & Shield Îбщий провод и ýкран кабеля считывателя 2

10 R1:Beeper Óправление звуковым сигналом считывателя 2

11, 12
R1:Led Red
R1:Led Green

Óправление индикацией считывателя 2*

13, 14 R1:D0, R1:D1 Ëинии интерфейса Wiegand считывателя 2

Õ1.3

17 Èзúятü карту Êоманда картоприемнику на изúятие карты

18 GND Îбщий

19 Êарта изúята Сигнал от картоприемника о изúятии карты

20 Àвария
Сигнал от картоприемника о заполнении контейне-
ра карт

21 COM Îбщий для сигналов «Êарта изúята» и «Àвария»

* При поставке линии управления индикацией считывателей (мнемонические индикаторы на 
торцовых крыøках турникета) подключены к выходам управления выносными индикаторами 
платы CLB. Это позволяет отображатü на индикаторах считывателей текущий режим работы 
турникета. При необходимости, линии управления индикацией считывателей могут бытü пере-
подключены к соответствующим выходам контроллера СÊÓÄ.

Плата встроенной ýлектроники CLB установлена на кронøтейне в корпусе турникета. Íа ýтот 
же кронøтейн выведены контакты для внеøнего источника питания, контакты для подключе-
ния к встроенным считывателям и линии управления картоприемником.

Îписание контактов клеммных колодок для подключения считывателей и картоприемника.

ÕТ2 1, 2, 3
+12 V, Detector, 
GND

Подключение датчика контроля зоны прохода

ÕТ3 1, 2 +12 V, GND Подключение внеøнего источника питания

ÕТ4 1, 2, 3 NO, C, NC
Êонтакты реле Light A– подключение выносного инди-
катора для направления A (не входит в основной ком-
плект поставки)

ÕТ5 1, 2, 3 NO, С, NС
Êонтакты реле Light B – подключение выносного ин-
дикатора для направления B (не входит в основной 
комплект поставки)
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Схема внеøних подключений турникета PERCo-TBС01.

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈß ÍÀ ÑÕÅÌÅ

Оáîçíа÷åíиå Íаиìåíîваíиå

A1 Êронøтейн с платой CLB и клеммными колодками

A2* Äатчик контроля зоны прохода 

A3* Óстройство, подающее команду аварийной разблокировки

A4 Пулüт управления

A5* Сирена 12 V DC 

A6* Êонтроллер СÊÓÄ**

A7* Óстройство радиоуправления 

A8* Èсточник питания турникета 

* Îборудование не входит в основной комплект поставки
** Ðазмер кронøтейна, предназначенного для установки платы контроллера СÊÓÄ, 205х150 мм. 
Äопустимая высота платы контроллера СÊÓÄ – 40 мм.

Òóìáîвûé òóрíиêåò ñî вñòрîåííûìи ñ÷иòûваòåëÿìи и êарòîïриåìíиêîì 
PERCo-TBÑ01

Схема внеøних подключений турникета PERCo-TBС01.
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

Óправлятü турникетом можно либо от пулüта ÄÓ (входит в комплект поставки), либо от устрой-
ства радиоуправления, либо от контроллера СÊÓÄ.

Óправление турникетом осуществляется подачей на контакты Unlock A, Stop и Unlock B сигнала 
низкого уровня относителüно контакта GND. Ðеакция турникета на ýти сигналы зависит от вы-
бранного перемычкой J1 режима управления турникетом.

Èмпулüсный режим управления – при подаче импулüса на вход Unlock A/B турникет разблоки-
руется для однократного прохода в выбранном направлении; время ожидания прохода не зави-
сит от длителüности управляющего импулüса и составляет 5 сек.; подача импулüса на вход Stop 
блокирует оба направления прохода; одновременная подача импулüсов на входы Unlock A/B и 
Stop переводит турникет в режим работы «Свободный проход» в выбранном направлении.

Èмпулüсный режим рекомендуется исполüзоватü при управлении от пулüта ÄÓ. Èзменитü ори-
ентацию пулüта относителüно установки турникета (если по месту установки турникет обращен к 
оператору не лицевой, а тылüной стороной) можно, поменяв местами провода от пулüта управ-
ления, подключаемые на контакты Unlock A и Unlock B, а так же Led A и Led B соответственно

Потенциалüный режим управления – при подаче управляющего сигнала на вход Unlock A/B тур-
никет остается разблокированным в выбранном направлении все время удержания сигнала; 
подача управляющего сигнала на вход Stop блокирует оба направления прохода турникета не 
зависимо от сигналов на входах Unlock A/B.

Потенциалüный режим рекомендуется исполüзоватü при управлении от контроллера СÊÓÄ.

Âне зависимости от выбранного режима управления, при провороте преграждающих планок 
турникета в одном или другом направлении формируются сигналы прохода – соответственно 
PASS A или PASS B. Эти сигналы могут информироватü контроллер СÊÓÄ о факте прохода в 
определенном направлении.

Àварийная разблокировка турникета осуществляется снятием с контакта Fire Alarm сигнала низ-
кого уровня относителüно контакта GND.

Ïриìå÷аíиå

При управлении турникетом от контроллера СÊÓÄ пулüт ÄÓ рекомендуется подключатü к кон-
троллеру СÊÓÄ.

При поставке в качестве выходного формата данных для считывателей задан Wiegand26. При 
монтаже возможно изменение формата выходных данных на Wiegand или Wiegand37. Зада-
ние того или иного формата выходных данных меняет толüко формат выходных данных и не 
препятствует чтению карт других форматов.

Óправление встроенным картоприемником осуществляет контроллер СÊÓÄ.

При поднесении карты к приемной щели картоприемника встроенный считывателü передает 
контроллеру СÊÓÄ номер карты. Если данная карта должна бытü изúята, контроллер СÊÓÄ по-
дает команду «Èзúятü карту» (по ýтой команде загорается подсветка приемной щели карто-
приемника) и ожидает от картоприемника сигнала «Êарта изúята». Появление сигнала «Êар-
та изúята» означает, что карта попала в контейнер картоприемника. После ýтого контроллер 
СÊÓÄ подает команду на разреøение прохода.

Îпуститü карту в контейнер картоприемника возможно толüко при действующем сигнале 
«Èзúятü карту». 

Если поднесенная к считывателю карта не требует изúятия, контроллер СÊÓÄ сразу подает 
команду на разреøение прохода.

Âыходы «Êарта изúята» и «Àвария» – нормалüно разомкнутые контакты реле. Âход «Èзúятü 
карту» управляется выходом типа «сухой контакт» или «открытый коллектор» контроллера 
СÊÓÄ.

Максималüно допустимая длина кабеля от пулüта управления/устройства радиоуправления/
контроллера СÊÓÄ не более 30 метров. Ðекомендуемый тип кабеля CQR CABS8 (8x0.22c).

Максималüно допустимая длина кабеля от источника питания турникета зависит от его сече-
ния и должна бытü:

• для кабеля с сечением 0,75 мм2 – не более 10 метров;

• для кабеля с сечением 1,5 мм2 – не более 30 метров.

Ðекомендуемый тип кабеля ØÂÂП (2x0.75)

Àëãîриòì
óïравëåíиÿ
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Ãаáариòíûå
раçìåрû

Ãабаритные размеры турникета PERCo-TBС01.

Требования к основанию: бетонные  не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имею-
щие толщину не менее 150 мм. При установке турникета на менее прочное основание следу-
ет применятü закладные фундаментные ýлементы (550х550х200 мм).

Схема разметки отверстий

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Ìîíòаæ

Îíîâíûå ïðîõîäû

Àâàðèéíûé âûõîä

Пример проекта проходной

Ôîрìирîваíиå 
çîíû ïрîхîäа

240
1

0
3

0
1050

444

8
7

5

684

TB01

TBC01

Òóìáîвûé òóрíиêåò ñî вñòрîåííûìи ñ÷иòûваòåëÿìи и êарòîïриåìíиêîì 
PERCo-TBÑ01

Âîçìîæíûå çîíû 
ïîäâîäêè êàáåëåé ïèòàíèÿ è óïðàâëåíèÿ Êîíòóð îñíîâàíèÿ ñòîéêè
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

ÒÓÌÁÎÂÛÉ ÒÓÐÍÈÊÅÒ PERCo-TTD-03.1 

Тумбовый трникет-трипод TTD-03.1 – нормалüно закрытый ýлектромеханический турникет, 
предназначен для работы внутри помещения. 

Â комплект поставки турникета входит пулüт дистанционного 
управления, ориентация кнопок пулüта относителüно направлений 
прохода задается при подключении пулüта к турникету.
Ðекомендуется устанавливатü по одному турникету на каждые 
500 человек, работающих в одну смену, или из расчета пиковой 
нагрузки 30 человек в минуту. Турникеты могут комплектоватüся 
ограждениями, выполненными с ними в едином дизайне 
(см. стр. 177). 

Турникет обеспечивает контролü прохода в двух направлениях, режим работы турникета мо-
жет бытü задан независимо для каждого направления прохода. Поддерживаемые режимы ра-
боты:

• запрет прохода в обоих направлениях

• однократный проход в одном направлении  и запрет прохода в другом направлении

• однократный проход в обоих направлениях

• свободный проход в одном направлении и запрет прохода в другом направлении

• свободный проход в одном направлении и однократный проход в другом направлении

• свободный проход в обоих направлениях

При выключении питания турникета оба направления прохода остаются в том состоянии, в ко-
тором они были на момент выключения питания

Íаçíа÷åíиå

Оñîáåííîñòи 
òóрíиêåòа

Ðåæиìû раáîòû

Пулüт ÄÓ

Светодиодная индикация

• при установке в ряд несколüких турникетов их корпуса форми-
руют зону прохода, позволяя обойтисü без установки допол-
нителüных ограждений

• управление турникетом от пулüта ÄÓ, устройства радиоуправ-
ления, СÊÓÄ

• встроенная в корпус турникета плата ýлектроники

• встроенная в крыøку турникета индикация разреøения/за-
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Материал корпуса – нержавеющая сталü или сталü, покрытая пороøковой краской. Âозмож-
ные варианты корпуса турникета:

ÌОÄÈÔÈÊÀÖÈß ÒÓÐÍÈÊÅÒÀ ÌÀÒÅÐÈÀË ÊОÐÏÓÑÀ

PERCo-TTD-03.1S Øлифованная нержавеющая сталü

PERCo-TTD-03.1G Сталü, покрытие «муар», темно-серый цвет с ýффектом слюды

ÌОÄÅËÜ ÊÐÛØÊÈ ÈÑÏОËÍÅÍÈÅ

PERCo-C-03G blue Èскусственный каменü, синий цвет, два встроенных индикатора

PERCo-C-03G black Èскусственный каменü, черный цвет, два встроенных индикатора

Под заказ возможна окраска турникетов в другие цвета по каталогу RAL.

Êрыøка турникета изготавливается в двух вариантах:

Синий цвет ×ерный цвет

Турникет может комплектоватüся двумя вариантами преграждающих планок:

ÌОÄÅËÜ ÏËÀÍОÊ ÏËÀÍÊÈ

PERCo-AS-01 Стандартные

PERCo-AA-01 «Àнтипаника»
Планки «Àнтипаника»

Øлифованная нержавеющая 
сталü

Сталü, покрытие «муар», темно-
серый цвет с ýффектом слюды

Èñïîëíåíиå

прета прохода

• крыøка турникета радиопрозрачна, что дает возможностü скрытой установки бескон-
тактных считывателей СÊÓÄ внутри стойки турникета, зона работы считывателей вы-
делена на крыøке цветом, внутри корпуса предусмотрены кронøтейны для крепления 
считывателей

• безопасное напряжение питания – не более 14 Â

• низкое ýнергопотребление – не более 8,5 Âт

• автоматический доворот преграждающих планок до исходного положения после каждо-
го прохода

• плавная бесøумная работа турникета за счет демпфирующего устройства

• оптические датчики поворота преграждающих планок, корректно фиксирующие факт 
прохода

• встроенный замок механической разблокировки

• возможностü подключения к турникету датчика контроля зоны прохода и сирены

• два режима управления – импулüсный и потенциалüный

• галüваническая развязка выходов

• вход управления Fire Alarm, позволяющий подключатü устройство, подающее команду 
аварийной разблокировки

• релейные выходы для подключения дополнителüных выносных индикаторов запрета/
разреøения проходов 

Òóìáîвûé òóрíиêåò PERCo-TTD-03.1
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

При заказе турникета необходимо указатü модификацию турникета, крыøки и преграждаю-
щих планок.

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи Стойка турникета 1 øт

Êрыøка стойки турникета (цвет крыøки выбирается при заказе турникета) 1 øт

Планка преграждающая (тип планок выбирается при заказе турникета) 3 øт

Пулüт управления (длина кабеля 6.6 м) 1 øт

Êлюч замка механической разблокировки 2 øт

Êлюч замка крыøки стойки турникета 2 øт

Êомплект документации 1 ýкз

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Óстройство радиоуправления (состоит из приемника и двух передатчиков в виде брело-
ков, с далüностüю действия до 40 м)

1 øт

Äатчик контроля зоны прохода (устанавливается под заказ производителем) 1 øт

Сирена (для сигнализации о факте попытки несанкционированного прохода) 1 øт

Àнкер PFG IR 10-15 (фирма «SORMAT», Ôинляндия) 4 øт

Èсточник питания турникета 1 øт

Оñíîвíûå
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

Íапряжение питания 12±1,8 Â постоянного тока

Потребляемый ток, не более 700 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 8,5 Âт

Ãабаритные размеры с установленными преграждающими планками 
(ÄхØхÂ)

1083х684х1000 мм

Øирина зоны прохода 500 мм

Масса турникета 69 кг

Ãабариты упаковки 
(ÄхØхÂ)

ящик 1 1206х376х1125 мм

ящик 2 1185х356х170 мм

Пропускная способностü
в режиме однократного прохода 30 чел/мин

в режиме свободного прохода 60 чел/мин

Средняя наработка на отказ, не менее 1500000 проходов

Ïîäêëþ÷åíиå Турникет TTD-03.1 оснащен платой встроенной ýлектроники CLB.

Подключение описано в разделе Турникет-трипод TTR-04.1 (стр. 118-121)

Турникет по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует условиям 
ÓÕË 4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемыми кли-
матическими условиями). Эксплуатация турникета разреøается при температуре окружаю-
щего воздуха от +1° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С (без 
конденсации).

Турникет TTD-03.1 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.
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Ãаáариòíûå
раçìåрû

Ãабаритные размеры

Схема разметки отверстий

Требования к основанию: бетонные не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имеющие 
толщину не менее 150 мм. При установке турникета на менее прочное основание следует 
применятü закладные фундаментные ýлементы (400х400х400 мм).

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Ìîíòаæ

Ôîрìирîваíиå 
çîíû ïрîхîäа

Пример проекта проходной

Òóìáîвûé òóрíиêåò PERCo-TTD-03.1
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ÒÓÌÁÎÂÛÉ ÒÓÐÍÈÊÅÒ PERCo-TTD-03.2 

Тумбовый турникет-трипод TTD-03.2 – нормалüно закрытый ýлектромеханический турникет, 
предназначен для работы внутри помещения. 

Â комплект поставки турникета входит пулüт дистанционного 
управления, ориентация кнопок пулüта относителüно направлений 
прохода задается при подключении пулüта к турникету.
Ðекомендуется устанавливатü по одному турникету на каждые 500 
человек, работающих в одну смену, или из расчета пиковой 
нагрузки 30 человек в минуту. Турникеты могут комплектоватüся 
ограждениями, выполненными с ними в едином дизайне 
(см. стр. 177).

Турникет обеспечивает контролü прохода в двух направлениях, режим работы турникета мо-
жет бытü задан независимо для каждого направления прохода. Поддерживаемые режимы ра-
боты:

• запрет прохода в обоих направлениях

• однократный проход в одном направлении и запрет прохода в другом направлении

• однократный проход в обоих  направлениях

• свободный проход в одном направлении и запрет прохода в другом направлении

• свободный проход в одном  направлении и однократный  проход в другом направлении

• свободный проход в обоих направлениях

При выключении питания турникета оба направления прохода остаются в том состоянии, в ко-
тором они были на момент выключения питания

Íаçíа÷åíиå

Оñîáåííîñòи 
òóрíиêåòа

Ðåæиìû раáîòû

Пулüт ÄÓ

Светодиодная индикация

• при установке в ряд несколüких турникетов их корпуса фор-
мируют зону прохода, позволяя обойтисü без установки до-
полнителüных ограждений

• управление турникетом от пулüта ÄÓ, устройства радиоуправ-
ления, СÊÓÄ

• встроенная в корпус турникета плата ýлектроники

• встроенная в крыøку турникета индикация разреøения/за-
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Материал корпуса турникета – нержавеющая сталü или сталü, покрытая пороøковой краской. 
Âозможные варианты корпуса турникета:

ÌОÄÈÔÈÊÀÖÈß ÒÓÐÍÈÊÅÒÀ ÌÀÒÅÐÈÀË ÊОÐÏÓÑÀ

PERCo-TTD-03.2S Øлифованная нержавеющая сталü

PERCo-TTD-03.2G Сталü, покрытие «муар», темно-серый цвет с ýффектом слюды

Под заказ возможна окраска турникетов в другие цвета по каталогу RAL. 

Материал крыøки турникета – øлифованная нержавеющая сталü.
Турникет может комплектоватüся двумя вариантами преграждающих планок:

ÌОÄÅËÜ ÏËÀÍОÊ ÏËÀÍÊÈ

PERCo-AS-01 Стандартные

PERCo-AA-01 «Àнтипаника»

При заказе турникета необходимо указатü модификацию турникета и преграждающих планок.

Турникет по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует условиям 
ÓÕË 4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемыми кли-
матическими условиями). Эксплуатация турникета разреøается при температуре окружаю-
щего воздуха от +1° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С (без 
конденсации).

При расчете необходимого количества турникетов рекомендуется устанавливатü по одному 
турникету на каждые 500 человек, работающих в одну смену, или из расчета пиковой нагруз-
ки 30 человек в минуту.

Турникет TTD-03.2 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Планки «Àнтипаника»

Øлифованная нержавеющая 
сталü

Сталü, покрытие «муар», темно-
серый цвет с ýффектом слюды

Èñïîëíåíиå

Óñëîвиÿ
ýêñïëóаòации

прета прохода

• безопасное напряжение питания – не более 14 Â

• низкое ýнергопотребление – не более 8,5 Âт

• автоматический доворот преграждающих планок до исходного положения после каждо-
го прохода

• плавная бесøумная работа турникета за счет демпфирующего устройства

• оптические датчики поворота преграждающих планок, корректно фиксирующие факт 
прохода

• встроенный замок механической разблокировки

• возможностü подключения к турникету датчика контроля зоны прохода и сирены

• два режима управления – импулüсный и потенциалüный

• галüваническая развязка выходов

• вход управления Fire Alarm, позволяющий подключатü устройство, подающее команду 
аварийной разблокировки

• релейные выходы для подключения дополнителüных выносных индикаторов запрета/раз-
реøения проходов 

Òóìáîвûé òóрíиêåò PERCo-TTD-03.2
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Êîìïëåêò 
ïîñòавêи Стойка турникета 1 øт

Êрыøка стойки турникета 1 øт

Планка преграждающая (тип планок выбирается при заказе турникета) 3 øт

Пулüт управления (длина кабеля 6.6 м) 1 øт

Êлюч замка механической разблокировки 2 øт

Êлюч замка крыøки стойки турникета 2 øт

Êомплект документации 1 ýкз

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Óстройство радиоуправления (состоит из приемника и двух передатчиков в виде брело-
ков, с далüностüю действия до 40 м)

1 øт

Äатчик контроля зоны прохода (устанавливается под заказ производителем) 1 øт

Сирена (для сигнализации о факте попытки несанкционированного прохода) 1 øт

Àнкер PFG IR 10-15 (фирма «SORMAT», Ôинляндия) 4 øт

Èсточник питания турникета 1 øт

Оñíîвíûå
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

Íапряжение питания 12±1,8 Â постоянного тока

Потребляемый ток, не более 700 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 8,5 Âт

Ãабаритные размеры с установленными преграждающими планками 
(ÄхØхÂ)

980х664х1010 мм

Øирина зоны прохода 500 мм

Масса турникета 65 кг

Ãабариты упаковки (ÄхØхÂ) 1136х376х1090  мм

Пропускная способностü
Â режиме однократного прохода 30 чел/мин

Â режиме свободного прохода 60 чел/мин

Средняя наработка на отказ, не менее 1500000 проходов

Ïîäêëþ÷åíиå Турникет TTD-03.2 оснащен платой встроенной ýлектроники CLB.

Подключение описано в разделе Турникет-трипод TTR-04.1 (стр. 118-121)
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Ãаáариòíûå 
раçìåрû

Ãабаритные размеры

Требования к основанию: бетонные  не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имею-
щие толщину не менее 150 мм. При установке турникета на менее прочное основание следу-
ет применятü закладные фундаментные ýлементы (400х400х400 мм).

Ìîíòаæ

Схема разметки отверстий

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Ôîрìирîваíиå 
çîíû ïрîхîäа

Пример проекта проходной

Îñíîâíûå ïðîõîäû

Àâàðèéíûé âûõîä

Òóìáîвûé òóрíиêåò PERCo-TTD-03.2



С
чи

ты
ва

те
ли

  К
ар

то
п

р
и

е
м

н
и

ки
 

Т
ур

н
и

ке
ты

 О
гр

аж
д

е
н

и
я 

 З
ам

ки
Э

ле
кт

р
о

н
н

ы
е

 п
р

о
хо

д
н

ы
е

С
и

ст
е

м
ы

 б
е

зо
п

ас
н

о
ст

и

www.youtube.com/percoru

155

Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

ÐÎÒÎÐÍÛÉ ÒÓÐÍÈÊÅÒ PERCo-RTD-03.S 

Ðоторный турникет RTD-03.S – нормалüно закрытый ýлектромеханический турникет, предна-
значен для работы внутри помещения. 

Â комплект поставки турникета входит пулüт дистанционного 
управления, ориентация кнопок пулüта относителüно направлений 
прохода задается при подключении пулüта к турникету.
Ðекомендуется устанавливатü турникеты из расчета пиковой 
нагрузки 23 человек в минуту. Турникеты могут комплектоватüся 
ограждениями, выполненными с ними в едином дизайне 
(см. стр. 177).

Турникет обеспечивает контролü прохода в двух направлениях,  режим работы турникета мо-
жет бытü задан независимо для каждого направления прохода. Поддерживаемые режимы ра-
боты: 

• запрет прохода в обоих направлениях

• однократный проход в одном направлении  и запрет прохода в другом направлении

• однократный проход в обоих  направлениях

• свободный проход в одном направлении и запрет прохода в другом направлении

• свободный проход в одном  направлении и однократный проход в другом направлении

• свободный проход в обоих направлениях

При выключении питания турникета оба направления прохода остаются в том состоянии, в ко-
тором они были на момент выключения питания

Íаçíа÷åíиå

Оñîáåííîñòи 
òóрíиêåòа

Ðåæиìû раáîòû

Пулüт ÄÓ

• управление турникетом от пулüта ÄÓ, устройства радиоуправления, СÊÓÄ

• наличие ýлектропривода, встроенного в стойку турникета

• индикация разреøения/запрета прохода расположена на стойках формирователя прохода

• встроенный в блок управления резервный источник питания

• питание турникета может осуществлятüся как от сети переменного тока 220 Â/50 Ãц, так 
и от внеøнего источника питания 24 Â постоянного тока

• два режима управления – импулüсный и потенциалüный
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ÌОÄÅËÜ ÔОÐÌÈÐОÂÀÒÅËß ÏÐОÕОÄ ОÏÈÑÀÍÈÅ

PERCo-RB-03S
Стойки и поручни из нержавеющей стали, встроенные в 
стойки индикаторы запрета/разреøения прохода

PERCo-RB-03TP

Три стойки из нержавеющей стали, поручни из натуралü-
ного дерева, заполнение – тонированный поликарбо-
нат, встроенные в стойки индикаторы запрета/разреøе-
ния прохода в виде светодиодных блоков с яркими пик-
тограммами

Ôормирователü прохода из нержаве-
ющей стали

Ôормирователü прохода из нержавеющей стали с поручнями 
из дерева и заполнением из пластика

Стойка турникета по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует 
условиям Î4 по ÃÎСТ 15150 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемы-
ми климатическими условиями). Эксплуатация турникета разреøается при температуре окру-
жающего воздуха от +1° С до +45° С и относителüной влажности воздуха до 98% при +35° С.

Âыносной блок управления по устойчивости к воздействию климатических факторов соответ-
ствует категории ÓÕË4 по ÃÎСТ 15150 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно ре-
гулируемыми климатическими условиями). Эксплуатация блока разреøается при температу-
ре окружающего воздуха от +1° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при 
+25° С.

Турникет PERCo-RTD-03S выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Стойка турникета 1 øт

Створка с комплектом держателей 4 øт

Заполнение створки 4 øт

Ôормирователü прохода 
(тип формирователя выби-
рается Покупателем при 
заказе турникета) 

PERCo-RB-03S (три вертикалüные стойки, два световых 
индикатора, три поручня, кабелü индикации)

1 комплект

PERCo-RB-03TP (три вертикалüные стойки, два свето-
вых индикатора, три поручня из дерева, полимерное за-
полнение, кабелü индикации)

1 комплект

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Ðîòîрíûé òóрíиêåò PERCo-RTD-03S

Стойка турникета выполнена из øлифованной нержавеющей стали. Заполнение створок вы-
полнено из небüющегося тонированного материала. 

Турникет может комплектоватüся двумя вариантами формирователя прохода:

Èñïîëíåíиå

• оптические датчики поворота преграждающих створок, корректно фиксирующие факт 
прохода

• встроенный замок механической разблокировки

• возможностü подключения к турникету датчика контроля зоны прохода и сирены

Символüная индикация в 
формирователе прохода 
RB-03S

Механическая 
разблокировка ключом

Светодиодная индикация 
в формирователе прохода 
RB-03TP
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ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Óстройство радиоуправления (состоит из приемника и двух передатчиков в виде брело-
ков, с далüностüю действия до 40 м)

1 øт

Äатчик контроля зоны прохода (устанавливается под заказ производителем) 1 øт

Сирена (для сигнализации о факте попытки несанкционированного прохода) 1 øт

Àнкер PFG IH10, болт М10х70À2 с внутренним øестигранником (фирма «SORMAT») 3 øт

Àнкер PFG IÍ 8 (фирма «SORMAT»), болт М8х50 12Õ18Í10Т, DIN7984 A2 9 øт

* Максималüно допустимая длина кабелей (поставляется под заказ) – 30 м.

Питание от сети 
переменного 
тока

Íапряжение питания турни-
кета

220±22 Â, 50±1 Ãц

Потребляемая мощностü, не 
более

60 Âт

Питание от 
внеøнего источ-
ника постоянно-
го тока

Äопустимые значения напря-
жения питания турникета

22.6 – 27.8 Â

Потребляемый ток, не более 2.0 À

Потребляемая мощностü, не 
более

50 Âт

Âремя работы от внутреннего ÐÈП, не менее 1,5 ч

×исло проходов при работе от внутреннего ÐÈП, 
не менее

1200

Øирина зоны прохода 600 мм

Ãабаритные размеры (ÄхØхÂ)

Стойки турникета (с уста-
новленными створками)

1202х1202х1013 мм

С формирователем про-
хода PERCo-RB-03S

1484х1368х1127 мм

С формирователем про-
хода PERCo-RB-03TP

1531х1368х1071 мм

Масса стойки турникета, не более 43 кг

Ãабаритные размеры блока управления (ÄхØхÂ) 295х290х75,5 мм

Масса блока управления, не более 8,7 кг

Ãабариты упаковки

Турникета 1076х656х256 мм

Ôормирователя прохода 
PERCo-RB-03S

1356х366х216 мм

Ôормирователя прохода 
PERCo-RB-03TP: ящик 1/
ящик 2

1356х366х216 мм/ 
2160х1000х116 мм

Пропускная способностü

Â режиме однократного 
прохода 

23 чел/мин

Â режиме свободного 
прохода 

30 чел/мин

Средняя наработка на отказ, не менее 1000000 проходов

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

Пулüт управления (длина кабеля 6.6 м) 1 øт

Áлок управления PERCo-CU-05 с двумя аккумуляторами 7 Àч/12 Â (длина сетевого кабе-
ля 1,5 м)

1 øт

Монтажный комплект для блока управления 1 øт

Êлюч замка механической разблокировки 2 øт

Êабелü управления (4 м*) 1 øт

 Êабелü питания (4 м*) 1 øт

Êомплект документации 1 ýкз

Êомплект ЗÈП 1 øт
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Ïîäêëþ÷åíиå

Схема подключения турникета PERCo-RTD-03S

Пулüт управления через кабелüный ввод блока управления подключается к плате процессор-
ного модуля. Èзменитü ориентацию пулüта относителüно установки турникета можно, поме-
няв местами провода от пулüта управления, подключаемые на контакты процессорного мо-
дуля Õ3.1 и Õ3.3, а так же Õ4.1 и Õ4.3 соответственно (см. схему ýлектрических соединений).

Ðасположенные на стойках формирователя прохода индикаторы подключаются к стойке тур-
никета кабелем, входящим в комплект поставки формирователя прохода (см. схему ýлектри-
ческих соединений).

Êабелü от источника 
питания

Cтойка турникета

Áлок управления

Êабели стойки турникета

Схема ýлектрических соединений турникета PERCo-RTD-03S.

• Àвтономная работа – управление турникетом осуществляется от пулüта управления.

Ðîòîрíûé òóрíиêåò PERCo-RTD-03S

Пулüт ÄÓ

Êабелü пулüта ÄÓ

Íа схеме обозначены:

À1 – блок управления
À2 – пулüт управления
À3 – стойка турникета
À4, À5 – индикаторы на стойках 
формирователя прохода
1 – кабелü питания турникета, 
2 – кабелü управления, 
3 – кабелü индикации
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

• Óправление турникетом от СÊÓÄ – кабелü управления подключается к разúему «ACS» 
блока управления (ответная частü разúема входит в комплект поставки).

ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÐÀÇÚÅÌÀ «ACS» ÁËОÊÀ ÓÏÐÀÂËÅÍÈß

ÐÀÇÚÅÌ ÊОÍÒÀÊÒ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

«ACS»

1 RIGHT Óправление направлением R

2 STOP Áлокировка обоих направлений

3 LEFT Óправление направлением L

5 GND Îбщий

7 PASS R1
Сигнал о проходе в направлении R (контакты реле, раз-
мыкаются при проходе в направлении R)

10 PASS R2

6 PASS L1 Сигнал о проходе в направлении L
(контакты реле, размыкаются при проходе в направле-
нии L)9 PASS L2

8 Pwr failure C Àвария сетевого питания (коллектор «C», ýмиттер «E» 
транзистора схемы оптронной развязки

4 Pwr failure E

11 Pass Sensor1 Состояние датчика контроля зоны прохода (если он уста-
новлен). (контакты реле)14 Pass Sensor2

12 Bat failure C Àвария резервного источника питания (коллектор «C», 
ýмиттер «E» транзистора схемы оптронной развязки.13 Bat failure E

Турникет поддерживает два режима управления – импулüсный и потенциалüный. Ðежим 
управления задается перемычкой на процессорном модуле блока управления.

Èмпулüсный режим управления – управление осуществляется замыканием контактов «RIGHT», 
«STOP», «LEFT» с контактом «GND» или подачей входного сигнала низкого уровня. Óправляю-
щим ýлементом в СÊÓÄ могут бытü нормалüно разомкнутый контакт реле или схема с открытым 
коллекторным выходом (длителüностü управляющего сигнала не менее 100 мс).
После подачи управляющего сигнала по линиям «RIGHT» и/или «LEFT» турникет остается раз-
блокированным в соответствующем направлении до одного из событий (что наступит ранüøе):

• соверøение прохода в ýтом направлении,

• появление сигнала низкого уровня на линии «STOP» (общий для двух направлений)

• по истечению 5 сек.
Èмпулüсный режим рекомендуется исполüзоватü при управлении турникетом от пулüта ÄÓ.

Потенциалüный режим управления – при подаче управляющего сигнала на вход RIGHT или 
LEFT турникет остается разблокированным в выбранном направлении все время удержания 
сигнала; вход STOP в ýтом режиме не обрабатывается. 
Потенциалüный режим рекомендуется исполüзоватü при управлении от контроллера СÊÓÄ.

Âне зависимости от выбранного режима управления при вращении створок турникета в 
одном или другом направлении формируются сигналы прохода – соответственно PASS R или 
PASS L. Эти сигналы могут информироватü контроллер СÊÓÄ о факте прохода в определен-
ном направлении.

Ïриìå÷аíиå.
При управлении турникетом от контроллера СÊÓÄ пулüт ÄÓ рекомендуется подключатü к кон-
троллеру СÊÓÄ.

Àëãîриòì 
óïравëåíиÿ
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Пример схемы подключения турникета к контроллеру СÊÓÄ (на примере контроллера PERCo-CT/L04)

Максималüно допустимая длина кабеля от пулüта управления/устройства радиоуправления/
контроллера СÊÓÄ не более 50 метров. 
Максималüно допустимая длина кабелей питания и управления от блока управления до стой-
ки турникета 30 метров.

Ãаáариòíûå
раçìåрû

Ãабаритные размеры с формирователем прохо-
да из нержавеющей стали

PERCo-CT/L04

ÏÓ
PERCo

XT8 ØÑ

ØÑ 2+

ØÑ 2-

ØÑ 1+

ØÑ 1-

ÏÄÓ XT2

Buzzer

Led B

Led St

Led A

DU B

DU St

DU A

GND

Êîðè÷íåâûé

Êðàñíûé

Îðàíæåâûé

Æåëòûé

Çåëåíûé

Ñèíèé

Áåëûé

×åðíûé

Êàáåëü 11

Çóììåð 

Ïðàâûé èíäèêàòîð

Èíäèêàòîð Ñòîï

Ëåâûé èíäèêàòîð

Ïðàâàÿ êíîïêà

Êíîïêà Ñòîï

Ëåâàÿ êíîïêà

Îáùèé
XT7 Ðåëåéíûå âûõîäû

01 -

01 +

02 -

02 +

N03

C3

NC3

N04

C4

NC4

L2N

L2C

L2O

Lock2 XT6

Lock1 XT5

L1N

L1C

L1O

Right

GND

Left

PASS R 1

PASS L 1

PASS R 2

PASS L 2

1

5

3

7

6

10

9

Ðàçüåì
ACS

Áëîê
óïðàâëåíèÿ

RTD-03S

X
T1
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X
T4

+12 V
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B

XT3 RS-485

Ê
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ü 

1
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ü 
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Ë
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Ñ

+12 V                              GND
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Ýêðàí

Êðàñíûé

×åðíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

Ýêðàí

Êðàñíûé

×åðíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

Êàáåëü 2

Êàáåëü 2

1

2

3

4

1

2

3

4

1

2

3

4

3

4
À

Â

IR0x
AI01

«1»

IR0x
AI01

«2»

+12 V

GND

A

B

+12 V

GND

A

B

Êàáåëÿ 15 è 16

RS-485 ê
CL201 è AU05

Ïриìåр
ïîäêëþ÷åíиÿ 
ê ÑÊÓÄ

Ðîòîрíûé òóрíиêåò PERCo-RTD-03S

Ãабаритные размеры с формирователем прохо-
да из нержавеющей стали с поручнями из дерева 
и заполнением из пластика
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

Требования к основанию: бетонные  не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имеющие 
толщину не менее 150 мм. При установке на недостаточно прочные основания следует при-
менятü закладные ýлементы (300x300x300 мм).

Перед установкой турникета необходимо подготовитü кабелüные каналы от центра стойки 
турникета до блока управления (кабели управления и питания турникета) и от стоек формиро-
вателя прохода с индикацией до центра стойки турникета (кабелü индикации).

При работе турникета под управлением СÊÓÄ считыватели карт рекомендуется размещатü 
на стойках формирователя прохода (для крепления считывателей исполüзуется кронøтейн 
PERCo-BH01 0-03).

Áлок управления следует располагатü на стене таким образом, чтобы обеспечивался удоб-
ный доступ к его тумблерам и удобный обзор его индикаторов.

Ðазметка отверстий в полу под крепление стойки турникета и расположение кабелüных выводов

Ðазметка отверстий в стене для крепления блока управления

Ìîíòаæ
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Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Ôîрìирîваíиå
çîíû ïрîхîäа

Пример проекта проходной

Ðîòîрíûé òóрíиêåò PERCo-RTD-03S
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

ÀÂÒÎÌÀÒÈ×ÅÑÊÀß ÊÀËÈÒÊÀ PERCo-WMD-05S 

Êалитка WMD-05S – нормалüно закрытая ýлектромеханическая калитка, предназначена для 
работы внутри помещения.

Â комплект поставки калитки входит пулüт дистанционного 
управления, ориентация кнопок пулüта относителüно направлений 
прохода задается при подключении пулüта к турникету.
Ðекомендуется устанавливатü калитки из расчета пиковой 
нагрузки 12 человек в минуту. Êалитки могут комплектоватüся 
ограждениями, выполненными с ними в едином дизайне 
(см стр. 177).

При работе от пулüта управления калитка поддерживает три режима работы: 

• запрет прохода

• однократный проход

• свободный проход

Íаçíа÷åíиå

Оñîáåííîñòи 
êаëиòêи

Ðåæиìû раáîòû

Пулüт ÄÓ

• управление калиткой от пулüта ÄÓ, устройства радиоуправления, СÊÓÄ

• ýлектропривод, встроенный в стойку калитки, поворачивает створку в направлении за-
данного прохода на 90° и плавно возвращает ее в исходное положение после прохода

• встроенный в блок управления резервный источник питания

• вход управления Fire Alarm позволяет подключатü устройство, подающее команду ава-
рийной разблокировки (например, от пожарной сигнализации)

Механическая 
разблокировка ключом

• питание калитки может осуществлятüся как от сети пере-
менного тока 220 Â/50 Ãц, так и от внеøнего источника пи-
тания 24 Â постоянного тока

• два режима управления – импулüсный и потенциалüный

• встроенный замок механической разблокировки

• возможностü подключения к калитке датчика контроля зоны 
прохода и сирены
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Стойка калитки по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует усло-
виям Î4 по ÃÎСТ 15150 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемыми кли-
матическими условиями). Эксплуатация калитки разреøается при температуре окружающего 
воздуха от +1° С  до +55° С и относителüной влажности воздуха до 98% при +35° С.

Âыносной блок управления по устойчивости к воздействию климатических факторов соответ-
ствует категории ÓÕË 4 по ÃÎСТ 15150 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регу-
лируемыми климатическими условиями). Эксплуатация блока разреøается при температуре 
окружающего воздуха от +1° С до +40° С и относителüной влажности воздуха до 80% при +25° С.

Êалитка PERCo-WMD-05S выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Стойка калитки 1 øт

Створка с комплектом держателей, тип створки (650, 900 или 1100 мм) выбирается Поку-
пателем при заказе калитки

1 øт

Заполнение створки 1 øт

Пулüт управления (длина кабеля 6.6 м) 1 øт

Áлок управления PERCo-CU-05.1 с двумя аккумуляторами 7 Àч/12 Â (длина сетевого кабе-
ля 1,5 м)

1 øт

Монтажный комплект для блока управления 1 øт

Êлюч замка механической разблокировки 2 øт

Êабелü управления (4 м*) 1 øт

Êабелü питания (4 м*) 1 øт

Áлок управления PERCo-CU-05 с двумя аккумуляторами 7 Àч/12 Â (длина сетевого кабе-
ля 1,5 м)

1 øт

Êомплект документации 1 ýкз

Êомплект ЗÈП 1 øт

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Óстройство радиоуправления (состоит из приемника и двух передатчиков в виде брело-
ков, с далüностüю действия до 40 м)

1 øт

Äатчик контроля зоны прохода (устанавливается под заказ производителем) 1 øт

Сирена (для сигнализации о факте попытки несанкционированного прохода) 1 øт

Àнкер PFG IH10, болт М10х70À2 с внутренним øестигранником (фирма «SORMAT») 3 øт

* Максималüно допустимая длина кабелей (поставляется под заказ) – 30 м.

Питание от 
сети перемен-
ного тока

Íапряжение питания калитки 220±22 Â, 50±1 Ãц

Потребляемая мощностü, не более 60 Âт

Питание от 
внеøнего 
источника 
постоянного 
тока

Äопустимые значения напряжение питания калитки 22 – 28 Â

Потребляемый ток, не более 2.0 À

Потребляемая мощностü, не более 50 Âт

Âремя работы от внутреннего ÐÈП, не менее 1,5 ч

×исло проходов при работе от внутреннего ÐÈП, не менее 1200

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

Àвòîìаòи÷åñêаÿ êаëиòêа PERCo-WMD-05S

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

ÌОÄÅËÜ ÑÒÂОÐÊÈ ОÏÈÑÀÍÈÅ

PERCo-AG-650 Створка 650 мм

PERCo-AG-900 Створка 900 мм

PERCo-AG-1100 Створка 1100 мм

Èñïîëíåíиå Стойка калитки – øлифованная нержавеющая сталü.
Створка – нержавеющая сталü, заполнение – пластиковая панелü с пиктограммами.
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Пулüт ÄÓ

Êабелü пулüта ÄÓ

Øирина зоны прохода

Äля створки 650 мм 700 мм

Äля створки 900 мм 950 мм

Äля створки 1100 мм 1150 мм

Ãабаритные размеры стойки калитки (ÄхØхÂ)

Со створкой 650 мм 773х145х1012 мм

Со створкой 900 мм 1023х145х1012 мм

Со створкой 1100 мм 1223х145х1012 мм

Масса стойки калитки, не более 23.5 кг

Ãабаритные размеры блока управления (ÄхØхÂ) 295х290х75,5 мм

Масса блока управления, не более 9.6 кг

Ãабариты упаковки

Стойка калитки с блоком 
управления

1076х352х304 мм

Створка 650 мм 833х378х62 мм

Створка 900 мм, 1100 мм 1243х378х62 мм

Пропускная способностü 12 проходов/мин

Средняя наработка на отказ, не менее 500000 проходов

Ïîäêëþ÷åíиå

Схема подключения калитки PERCo-WMD-05S

Êабелü от источника 
питания

Cтойка калитки

Áлок управления

Êабелü стойки калитки

Пулüт управления через кабелüный ввод блока управления подключается к плате процессор-
ного модуля. Èзменитü ориентацию пулüта относителüно установки калитки можно, поменяв 
местами провода от пулüта управления, подключаемые на контакты процессорного модуля 
Õ3.1 и Õ3.3, а так же Õ4.1 и Õ4.3 соответственно (см. схему ýлектрических соединений).

При нажатии на левую или правую кнопки пулüта управления калитка открывается в соответ-
ствующем направлении. Êалитка закроется автоматически либо через 5 сек, либо по нажатию 
кнопки Стоп (средняя кнопка пулüта). При снятой перемычке процессорного модуля «Âремя 
ожидания прохода» отсчет 5 секунд не ведется и калитка закроется толüко по нажатию кнопки 
Стоп пулüта управления. При поставке ýта перемычка установлена.

• Àвтономная работа – управление калиткой осуществляется от пулüта управления.
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• Óправление калиткой от СÊÓÄ – линии управления подключаются к разúему «ACS» бло-
ка управления (ответная частü разúема входит в комплект поставки).

Схема ýлектрических соединений калитки PERCo-WMD-05S

ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÐÀÇÚÅÌÀ «ACS» ÁËОÊÀ ÓÏÐÀÂËÅÍÈß

ÐÀÇÚÅÌ ÊОÍÒÀÊÒ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

«ACS»

1 RIGHT Óправление направлением R

2 STOP Áлокировка обоих напрвлений

3 LEFT Óправление направлением L

5 GND Îбщий

7 PASS R1 Сигнал о проходе в направлении R (контакты реле, раз-
мыкаются при проходе в направлении R)10 PASS R2

6 PASS L1 Сигнал о проходе в направлении L (контакты реле, размы-
каются при проходе в направлении L)9 PASS L2

8 Pwr failure C Àвария сетевого питания (коллектор «C», ýмиттер «E» 
транзистора схемы оптронной развязки

4 Pwr failure E

11 Pass Sensor1 Состояние датчика контроля зоны прохода (если он уста-
новлен). (контакты реле)14 Pass Sensor2

12 Bat failure C Àвария резервного источника питания (коллектор «C», 
ýмиттер «E» транзистора схемы оптронной развязки.13 Bat failure E

Êалитка поддерживает два режима управления – импулüсный и потенциалüный. Ðежим управ-
ления задается перемычкой на процессорном модуле блока управления.

Èмпулüсный режим управления.

Óправление осуществляется замыканием контактов «RIGHT», «STOP», «LEFT» с контактом 
«GND» или подачей входного сигнала низкого уровня. Óправляющим ýлементом в СÊÓÄ мо-
гут бытü нормалüно разомкнутый контакт реле или схема с открытым коллекторным выходом 
(длителüностü управляющего сигнала не менее 100 мс).

После подачи управляющего сигнала по линиям «RIGHT» или «LEFT» калитка откроется в вы-
бранном направлении и останется открытой до одного из событий (что наступит ранüøе):

• сигнал низкого уровня на линии «STOP»

Àëãîриòì
óïравëåíиÿ

Íа схеме обозначены:
À1 – блок управления
À2 – пулüт управления
À3 – стойка калитки
A4* – устройство, подающее команду аварийной раз-
блокировки (при поставке на контакты разúема уста-
навливается перемычка)
1 – кабелü питания калитки, 
2 – кабелü управления калитки
* оборудование не входит в комплект поставки

Àвòîìаòи÷åñêаÿ êаëиòêа PERCo-WMD-05S
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• по истечении 5 сек. (при снятой на процессорном модуле перемычке «Âремя ожидания 
прохода» контролü времени разблокировки осуществлятüся не будет).

Èмпулüсный режим рекомендуется исполüзоватü при управлении калиткой от пулüта ÄÓ. 

Потенциалüный режим управления – при подаче управляющего сигнала на вход RIGHT или 
LEFT калитка открывается в выбранном направлении и остается открытой все время удержа-
ния сигнала; вход STOP в ýтом режиме не обрабатывается.

Потенциалüный режим рекомендуется исполüзоватü при управлении от контроллера СÊÓÄ.

Âне зависимости от выбранного режима управления, при повороте створки калитки в одном 
или другом направлении формируются сигналы прохода – соответственно PASS R или PASS 
L. Äлителüностü формируемых сигналов зависит от времени, в течение которого калитка на-
ходится в открытом состоянии.

Êабелü для подключения устройства, подающего сигнал аварийной разблокировки, подво-
дится к процессорному модулю через кабелüный ввод «ALARM» блока управления и подклю-
чается к соответствующим контактам процессорного модуля (см. схему ýлектрических сое-
динений).

Ïриìå÷аíиå.

При управлении калиткой от контроллера СÊÓÄ пулüт ÄÓ рекомендуется подключатü к кон-
троллеру СÊÓÄ.

Пример схемы подключения калитки к контроллеру СÊÓÄ (на примере контроллера PERCo-CT/L04)

PERCo-CT/L04

ÏÓ
PERCo

XT8 ØÑ

ØÑ 2+

ØÑ 2-

ØÑ 1+

ØÑ 1-

ÏÄÓ XT2

Buzzer

Led B

Led St

Led A

DU B

DU St

DU A

GND

Êîðè÷íåâûé

Êðàñíûé

Îðàíæåâûé

Æåëòûé

Çåëåíûé

Ñèíèé

Áåëûé

×åðíûé

Êàáåëü 11

Çóììåð 

Ïðàâûé èíäèêàòîð

Èíäèêàòîð Ñòîï

Ëåâûé èíäèêàòîð

Ïðàâàÿ êíîïêà

Êíîïêà Ñòîï

Ëåâàÿ êíîïêà

Îáùèé
XT7 Ðåëåéíûå âûõîäû

01 -

01 +

02 -

02 +

N03

C3

NC3

N04

C4

NC4

L2N

L2C

L2O

Lock2 XT6

Lock1 XT5

L1N

L1C

L1O

Right

GND

Left

PASS R

PASS L

1

5

3

7

6

Ðàçüåì
ACS
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óïðàâëåíèÿ
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Ïриìåр
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Максималüно допустимая длина кабеля от пулüта управления/устройства радиоуправления/
контроллера СÊÓÄ до блока управления не более 30 метров. 

Максималüно допустимая длина кабелей питания и управления от блока управления до стой-
ки калитки 30 метров. 

Ãаáариòíûå
раçìåрû

Ãабаритные размеры

Требования к основанию: бетонные не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имеющие 
толщину не менее 150 мм, при установке на недостаточно прочные основания следует приме-
нятü закладной ýлемент (450x450x200 мм).

Схема разметки отверстий для калитки

Ìîíòаæ

Àвòîìаòи÷åñêаÿ êаëиòêа PERCo-WMD-05S
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Схема разметки отверстий для блока управления

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Ôîрìирîваíиå 
çîíû ïрîхîäа

Пример проекта проходной
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ÏÎËÓÀÂÒÎÌÀÒÈ×ÅÑÊÀß ÊÀËÈÒÊÀ PERCo-WHD-04 

Êалитка WHD-04 – нормалüно открытая ýлектромеханическая калитка, предназначена для ра-
боты внутри помещения. 

Â комплект поставки калитки входит пулüт дистанционного 
управления, ориентация кнопок пулüта относителüно направлений 
прохода задается при подключении пулüта к турникету.
Ðекомендуется устанавливатü калитки из расчета пиковой нагрузки 
25 человек в минуту. 
Êалитки могут комплектоватüся ограждениями (см стр. 177).

При работе от пулüта управления калитка поддерживает три режима работы: 

• запрет прохода

• однократный проход в любом направлении

• свободный проход в любом направлении

При отключении всех источников питания обеспечивается свободный поворот створки ка-
литки.

Íаçíа÷åíиå

Оñîáåííîñòи 
òóрíиêåòа

Ðåæиìû раáîòû

Ïîëóавòîìаòи÷åñêаÿ êаëиòêа PERCo-WHD-04

Пулüт ÄÓ

Светодиодная 
индикация

• управление калиткой от пулüта ÄÓ, устройства радиоуправ-
ления, СÊÓÄ

• наличие встроенного светодиодного модуля индикации со-
стояния калитки «Îткрыто/Закрыто»

• возможностü блокировки одного из направлений прохода 
при помощи сúемного механического ограничителя,  входя-
щего в стандартный комплект поставки

• наличие гидравлического демпфера, обеспечивающего 
плавный возврат створки в исходное положение

• встроенный в блок управления резервный источник питания

• питание калитки может осуществлятüся как от сети пере-
менного тока 220 Â/50 Ãц, так и от внеøнего источника пита-
ния 12 Â постоянного тока
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ÌОÄÅËÜ ÊÀËÈÒÊÈ ÈÑÏОËÍÅÍÈÅ ÑÒОÉÊÈ ÊÀËÈÒÊÈ

PERCo-WHD-04R Покрытие «муар», светло-бежевый цвет с ýффектом слюды

PERCo-WHD-04G Покрытие «муар», темно-серый цвет с ýффектом слюды

PERCo-WHD-04E Покрытие лакированное, цвет – черный с блестками – «звездная ночü»

Под заказ возможна окраска стойки калитки в другие цвета по каталогу RAL.
Преграждающая створка выполнена из øлифованной нержавеющей стали. Заполнение 
створки – металлопластик, пиктограммы разреøения/запрещения прохода нанесены мето-
дом øелкографии.

Âыносной блок управления по устойчивости к воздействию климатических факторов соответ-
ствуют условиям ÓÕË 4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно ре-
гулируемыми климатическими условиями). Ðазреøается ýксплуатация блока управления при 
температуре окружающего воздуха от +1° С  до +40° С и относителüной влажности воздуха до 
80% при +25° С. Стойка калитки по устойчивости к воздействию климатических факторов со-
ответствуют условиям O 4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно 
регулируемыми климатическими условиями). Ðазреøается ýксплуатация стойки калитки при 
температуре окружающего воздуха от +1° С  до +55° С и относителüной влажности воздуха до 
98% при +35° С.

Êалитка PERCo-WMD-04 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Стойка калитки 1 øт

Створка с заполнением и комплектом держателей 1 øт

Пулüт управления (длина кабеля 3м) 1 øт

Áлок управления PERCo-CU-02.3 с аккумулятором 1,2Àч/12 Â (длина сетевого кабеля 1,5 м) 1 øт

Монтажный комплект для блока управления 1 øт

Êабелü управления (12 м*) 1 øт

Êабелü питания (12 м*) 1 øт

Êомплект документации 1 ýкз

Êомплект ЗÈП 1 øт

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Óстройство радиоуправления (состоит из приемника и двух передатчиков в виде брелоков, с 
далüностüю действия до 40 м)

1 øт

Сирена (для сигнализации о факте попытки несанкционированного прохода) 1 øт

Àнкер PFG IH10, болт М10х70À2 с внутренним øестигранником (фирма «SORMAT») 3 øт

* Максималüно допустимая длина кабелей (поставляется под заказ) – 30 м.

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Светло-бежевый с ýффектом 
слюды

Темно-серый с ýффектом 
слюды

×ерный металлик «звездная 
ночü»

Èñïîëíåíиå Стойка калитки выполнена из стали и покрыта пороøковой краской. Âозможные варианты ис-
полнения стойки калитки:
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Питание от сети 
переменного тока

Íапряжение питания калитки 220±22 Â, 50±1 Ãц

Потребляемая мощностü, не более 12 Âт

Питание от внеø-
него источника 
постоянного тока

Äопустимые значения напряжения питания ка-
литки

11.5 – 13,2 Â

Потребляемый ток, не более 1,4 À

Потребляемая мощностü, не более 12 Âт

Âремя работы от внутреннего ÐÈП, не менее 2 ч

×исло проходов при работе от внутреннего ÐÈП, не менее 2000

Øирина зоны прохода 700 мм

Ãабаритные размеры стойки калитки с установленной створкой 785х160х1040 мм

Масса стойки калитки, не более 23,8 кг

Ãабаритные размеры блока управления (ÄхØхÂ) 270х190х60 мм

Масса блока управления, не более 3.2 кг

Ãабариты упаковки 1135х405х230 мм

Пропускная способностü 25 проходов/мин

Средняя наработка на отказ, не менее 3000000 проходов

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

Ïîäêëþ÷åíиå • Àвтономная работа – управление калиткой осуществляется от пулüта управления

Êабелü от источника 
питания

Cтойка калитки

Áлок управления

Êабелü стойки калитки

Пулüт управления подключается к разúему «RC» блока управления. Èзменитü ориентацию 
пулüта относителüно установки калитки можно, подключив его к разúему «Wireless» блока 
управления.

• При управлении калиткой от СÊÓÄ линии управления подключаются к разúему «ACS» 
блока управления (ответная (кабелüная) частü разúема входит в комплект поставки).

Схема подключения калитки PERCo-WÍD-04

ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÐÀÇÚÅÌÀ «ACS» ÁËОÊÀ ÓÏÐÀÂËÅÍÈß

ÐÀÇÚÅÌ ÊОÍÒÀÊÒ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

«ACS»

1 RIGHT Óправление направлением R

2 STOP Áлокировка обоих направлений

3 LEFT Óправление направлением L

5 GND Îбщий

6 PASS L Сигнал о проходе в направлении L (выход)

7 PASS R Сигнал о проходе в направлении R (выход)

8 POWER C
Àвария сетевого питания (сигнал высокого уровня, схема 
с открытым коллектором)

10 SHORT ID
Сигнал для СÊÓÄ о подключении разúема к блоку управ-
ления

Ïîëóавòîìаòи÷åñêаÿ êаëиòêа PERCo-WHD-04

Пулüт ÄÓ

Êабелü пулüта ÄÓ
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÐÀÇÚÅÌÀ «ACS» ÁËОÊÀ ÓÏÐÀÂËÅÍÈß

ÐÀÇÚÅÌ ÊОÍÒÀÊÒ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

«ACS»

12 INV BAT
Àвария резервного источника питания (сигнал высокого 
уровня, схема с открытым коллектором)

13 SHORT I Способ задания «Âремени ожидания прохода»

15 Êорпус Êонтакт, соединенный с клеммой заземления

Êалитка поддерживает импулüсный режим управления. Óправление осуществляется замыка-
нием контактов «RIGHT», «STOP», «LEFT» с контактом «GND» или подачей входного сигнала 
низкого уровня. Óправляющим ýлементом в СÊÓÄ могут бытü нормалüно разомкнутый кон-
такт реле или схема с открытым коллекторным выходом (длителüностü управляющего сигна-
ла не менее 100 мс).

После подачи управляющего сигнала по линиям «RIGHT» и/или «LEFT» становится возмож-
ным поворот створки калитки в любом направлении:

• либо до соверøения прохода,

• либо до подачи сигнала низкого уровня на линии «STOP»,

• либо до истечения 5 сек. (при наличии сигнала низкого уровня на контакте «SHORT I» 
контролü времени разблокировки осуществлятüся не будет, для ýтого достаточно уста-
новитü перемычку между 5 и 13 контактами разúема)

При повороте створки калитки в одном или другом направлении формируются сигналы про-
хода – PASS R или PASS L. Äлителüностü формируемых сигналов зависит от времени, в тече-
ние которого калитка находится в открытом состоянии. Îтсутствию сигнала прохода соответ-
ствует низкий уровенü напряжения (коллектор открытого транзистора).

Â режиме «Свободный проход» всегда формируется сигнал «PASS R».

Â режиме «Îднократный проход» формируется сигнал соответствующий выбранному в ко-
манде направлению прохода.

Â режиме «Îднократный проход в обоих направлениях» при первом проходе формируется 
сигнал «PASS R», при втором – «PASS L».

Ïриìå÷аíиå.

При управлении калиткой от контроллера СÊÓÄ пулüт ÄÓ рекомендуется подключатü к кон-
троллеру СÊÓÄ.
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Пример схемы подключения калитки к контроллеру СÊÓÄ

Максималüно допустимая длина кабеля от пулüта управления/устройства радиоуправления/
контроллера СÊÓÄ не более 30 метров.

Максималüно допустимая длина кабелей питания и управления от блока управления до стой-
ки калитки 30 метров.

Ãаáариòíûå
раçìåрû

1040

705

3
2

2
6

8
4

Ø100

Ø160

Ãабаритные размеры

Ïîëóавòîìаòи÷åñêаÿ êаëиòêа PERCo-WHD-04

PERCo-CT/L04

ÏÓ
PERCo

XT8 ØÑ

ØÑ 2+

ØÑ 2-

ØÑ 1+

ØÑ 1-

ÏÄÓ XT2

Buzzer

Led B

Led St

Led A

DU B

DU St

DU A

GND

Êîðè÷íåâûé

Êðàñíûé

Îðàíæåâûé

Æåëòûé

Çåëåíûé

Ñèíèé
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Êàáåëü 11
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Ëåâûé èíäèêàòîð
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Требования к основанию: бетонные не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имеющие 
толщину не менее 150 мм, при установке на недостаточно прочные основания следует при-
менятü закладной ýлемент (450х450х200 мм).

Перед установкой калитки необходимо подготовитü кабелüный канал от центра стойки калит-
ки до блока управления (кабели управления и питания калитки).

При работе калитки под управлением СÊÓÄ считыватели карт рекомендуется размещатü на 
ограждениях, формирующих зону прохода (для крепления считывателей на стойки огражде-
ний серии PERCo-BH01 исполüзуется кронøтейн PERCo-BH01 0-03).

Áлок управления следует располагатü на стене таким образом, чтобы обеспечивался удоб-
ный доступ к его тумблерам и удобный обзор его индикаторов. Íа рисунке показана разметка 
отверстий в стене для крепления блока управления. Âозможно настолüное применение бло-
ка управления.

Схема разметки отверстий

Схема разметки отверстий для установки блока управления
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Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Ôîрìирîваíиå 
çîíû ïрîхîäа

Ïîëóавòîìаòи÷åñêаÿ êаëиòêа PERCo-WHD-04

Пример проекта проходной



С
чи

ты
ва

те
ли

  К
ар

то
п

р
и

е
м

н
и

ки
 

Т
ур

н
и

ке
ты

 О
гр

аж
д

е
н

и
я 

 З
ам

ки
Э

ле
кт

р
о

н
н

ы
е

 п
р

о
хо

д
н

ы
е

С
и

ст
е

м
ы

 б
е

зо
п

ас
н

о
ст

и

www.youtube.com/percoru

177

Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

ÏÎËÓÐÎÑÒÎÂÛÅ ÎÃÐÀÆÄÅÍÈß ÑÅÐÈÈ PERCo-BH

Полуростовые ограждения серии PERCo-BH01 предназначены для формирования зон про-
хода и оформления интерüеров проходных административных учреждений, промыøленных и 
торговых предприятий, банков, аýропортов, вокзалов.
Îграждения представляют собой модулüную конструкцию, состоящую из вертикалüных стоек 
и горизонталüных планок (поручней), и выполняются из нержавеющей стали в едином стиле с 
турникетами и калитками производства PERCo.
Секции ограждения могут бытü с заполнением или без заполнения (см. рисунок ниже). При 
комплектации ýти секции будут отличатüся типом вертикалüных стоек.

Íаçíа÷åíиå

Стационарная секция ограждения без заполнения

Стационарная секция ограждения с заполнением 
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Àвтоматическая поворотная секция ограждения

Механическая поворотная секция ограждения

Прямолинейная стыковка секций ограждения и стыковка под углом 900 обеспечиваются выбо-
ром соответствующего типа вертикалüной стойки. Äля стыковки секций ограждения под про-
изволüным углом (от 900 до 1800 ) исполüзуется специалüный поворотный патрубок PERCo-
BH01 0-01.

Äля организации ýкстренного освобождения зоны прохода применяются поворотные секции 
ограждения. Âыпускаются две модификации – механическая и автоматическая поворотные 
стойки ограждения. 
Àвтоматическая поворотная секция ограждения может бытü разблокирована ýлектрическим 
сигналом (от аварийной кнопки, от системы контроля доступа или от тумблера, отключающе-
го питание секции ограждения). При пропадании питания секция разблокируется автомати-
чески. Створку при ýтом можно открытü в любую сторону. Â секции реализована функция «Àн-
типаника» – при нажатии на створку усилием не менее 40 кг створка секции открывается без 
применения ключей и специалüных инструментов. После аварийного открытия секция не по-
вреждается и может бытü опятü закрыта.

Стойки ограждения и поручни выполнены из нержавеющей стали. Стойки ограждения – труба 
диаметром 50 мм, поручни – труба диаметром 32 мм.
Материал патрубков и держателей заполнения – пластик черного цвета.
Материал заполнения – тонированное стекло или поликарбонатный пластик. 

Èñïîëíåíиå

Ïîëóрîñòîвûå îãраæäåíиÿ ñåрии PERCo-BH

Поворотные патрубки

Ôиксатор
стопорного 
механизма

Электромагнитное 
устройство 
блокировки
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

Стойки для поворотной секции ограждения «Àнтипаника» с механическим устройством блокировки

Стойка с отверстием под стопорный механизм пово-
ротной секции (в комплекте со стопорным механиз-
мом)

PERCo-BH01 2-04

Стойка с отверстием под стопорный механизм пово-
ротной секции (в комплекте со стопорным механиз-
мом) и с 2-мя отверстиями для крепления патрубков 
на стороне, противоположной створке

PERCo-BH01 2-05 PERCo-BH01 2-15

Трехсторонняя стойка с отверстием под стопорный 
механизм поворотной секции (в комплекте со стопор-
ным механизмом) и с 6-ю отверстиями для крепления 
патрубков (углы между парами отверстий 900 и 1800)

PERCo-BH01 2-06 PERCo-BH01 2-16

Стойки для поворотной секции ограждения «Àнтипаника» с ýлектромагнитным устройством блокировки

Стойка с ýлектромагнитным устройством блокировки PERCo-BH01 2-04/EL

Стойка с ýлектромагнитным устройством блокировки 
и с 2-мя отверстиями для крепления патрубков на сто-
роне, противоположной створке

PERCo-BH01 2-05/EL PERCo-BH01 2-15/EL

Трехсторонняя стойка с ýлектромагнитным устрой-
ством блокировки и с 6-ю отверстиями для крепления 
патрубков (углы между парами отверстий 900 и 1800)

PERCo-BH01 2-06/EL PERCo-BH01 2-16/EL

ÍÀÈÌÅÍОÂÀÍÈÅ ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈÅ

Патрубок прямой для крепления поручней (в комплекте с крепежом) PERCo-BH01 0-00

Патрубок поворотный для крепления поручней (в комплекте с крепежом и по-
воротной частüю)

PERCo-BH01 0-01

Порученü длиной 915 мм PERCo-BH01 1-00

Порученü длиной 1415 мм PERCo-BH01 1-01

Поворотная створка с øарнирами черного цвета длиной 1 м
(для поворотной секции ограждения «Àнтипаника» BH01)

PERCo-BH01 1-04

Поворотная створка с øарнирами черного цвета длиной 1,2 м
(для поворотной секции ограждения «Àнтипаника» BH01)

PERCo-BH01 1-05

Поворотная створка с øарнирами черного цвета длиной 1 м
(для поворотной секции ограждения «Àнтипаника» с ýлектромагнитным 
устройством блокировки)

PERCo-BH01 1-04/EL

Поворотная створка с øарнирами черного цвета длиной 1,2 м
(для поворотной секции ограждения «Àнтипаника» с ýлектромагнитным 
устройством блокировки)

PERCo-BH01 1-05/EL

Â таблице представлены поручни, поворотные створки и патрубки.

ÍÀÈÌÅÍОÂÀÍÈÅ
ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈÅ
(äëÿ îãраæäåíиé 
áåç çаïîëíåíиÿ)

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈÅ
(äëÿ îãраæäåíиé 
ñ çаïîëíåíиåì)

Îдносторонняя стойка с 2-мя отверстиями для кре-
пления патрубков

PERCo-BH01 2-00 PERCo-BH01 2-10

Äвухсторонняя стойка с 4-мя отверстиями для крепле-
ния патрубков (угол между парами отверстий 1800)

PERCo-BH01 2-01 PERCo-BH01 2-11

Äвухсторонняя стойка с 4-мя отверстиями для крепле-
ния патрубков (угол между парами отверстий 900)

PERCo-BH01 2-02 PERCo-BH01 2-12

Трехсторонняя стойка с 6-ю отверстиями для крепле-
ния патрубков (углы между парами отверстий 900 и 
1800)

PERCo-BH01 2-03 PERCo-BH01 2-13

Äвухсторонняя стойка с 4-мя отверстиями для крепле-
ния патрубков (предназначена для установки с одной 
стороны заполнений, с другой стороны – без заполне-
ния; угол между парами отверстий 1800)

PERCo-BH01 2-14

Â таблице представлены описание вертикалüных стоек и их обозначения.
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Элементы ограждения (в соответствии с заказом) 1 øт

Ðуководство по ýксплуатации 1 ýкз

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Êронøтейн считывателя

Заполнение секции ограждения

Äержателü заполнения, количество на одну секцию 4 øт

Áолт анкерный М8х50 (нерж., внутренний øестигранник) с анкером PFG IH 8 (количество 
на одну стойку)

3 øт

Требования к основанию: бетонные  не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имею-
щие толщину не менее 150 мм. При установке стоек ограждений на менее прочное основание 
следует применятü закладные фундаментные ýлементы (300х300х300 мм).

Ìîíòаæ

Схема разметки отверстий Схема возможных углов поворота поворотного патрубка 
PERCo-ÂÍ01 0-01

Ïîëóрîñòîвûå îãраæäåíиÿ ñåрии PERCo-BH

Îграждения по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует услови-
ям ÓÕË 3.1 по ÃÎСТ 15150-69 (ýксплуатация в закрытых помещениях с естественной венти-
ляцией без искусственно регулируемых климатических условий). Эксплуатация разреøается 
при температуре окружающего воздуха от -10° С до +40° С и относителüной влажности возду-
ха до 75% при +15° С.

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Äополнителüное оборудование.

ÍÀÈÌÅÍОÂÀÍÈÅ ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈÅ

Êронøтейн считывателя с комплектом крепежа PERCo-BH01 0-03

Стекло для заполнения секции ограждения серии PERCo-BH01 длиной 1,0 м

Полимерное заполнение секции ограждения серии PERCo-BH01 длиной 1,0 м 

Äержателü заполнения PERCo-BH01 0-02

Àнкер PFG IH M 8 - 15 (с болтом DIN 7984 нерж. À2, внутренний øестигранник)
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Ïриìåрû 
êîìïëåêòîваíиÿ 
îãраæäåíиé

Ïриìåр 1.

PERCo-BH01 2-10
Îдносторонняя стойка с 2-мя отверстиями для крепления патрубков 
(для ограждений с заполнением)

1 øт

PERCo-BH01 2-14
Äвухсторонняя стойка с 4-мя отверстиями для крепления патрубков 
(предназначена для установки с одной стороны заполнений, с другой 
стороны - без заполнения; угол между парами отверстий 1800)

1 øт

PERCo-BH01 2-05
Стойка с отверстием под стопорный механизм поворотной секции (в 
комплекте со стопорным механизмом) и с 2-мя отверстиями для кре-
пления патрубков на стороне, противоположной створке

1 øт

PERCo-BH01 2-00
Îдносторонняя стойка с 2-мя отверстиями для крепления патрубков 
(для ограждений без заполнения)

1 øт

PERCo-BH01 1-00 Порученü длиной 915 мм 4 øт

PERCo-BH01 1-05
Поворотная створка с øарнирами черного цвета длиной 1,2 м
(для поворотной секции ограждения «Àнтипаника» с механическим 
устройством блокировки)

1 øт

PERCo-BH01 0-00 Патрубок прямой для крепления поручней (в комплекте с крепежом) 8 øт

Стекло для заполнения секции ограждения серии PERCo-BH01 дли-
ной 1,0 м, 555 х 915 мм, тонированное

1 øт

PERCo-BH01 0-02
Äержателü заполнения для крепления заполнения между горизон-
талüными поручнями ограждения

1 øт
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PERCo-BH01 2-00
Îдносторонняя стойка с 2-мя отверстиями для крепления патрубков 
(для ограждений без заполнения)

2 øт

PERCo-BH01 2-01
Äвухсторонняя стойка с 4-мя отверстиями для крепления патрубков 
(угол между парами отверстий 1800, для ограждений без заполнения)

1 øт

PERCo-BH01 1-00 Порученü длиной 915 мм 4 øт

PERCo-BH01 0-00 Патрубок прямой для крепления поручней (в комплекте с крепежом) 6 øт

PERCo-BH01 0-01
Патрубок поворотный для крепления поручней (в комплекте с крепе-
жом и поворотной частüю)

2 øт

Ïîëóрîñòîвûå îãраæäåíиÿ ñåрии PERCo-BH

Ïриìåр 2.
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Ïриìåр 3.

PERCo-BH01 2-00
Îдносторонняя стойка с 2-мя отверстиями для крепления патрубков 
(для ограждений без заполнения)

3 øт

PERCo-BH01 2-03
Трехсторонняя стойка с 6-ю отверстиями для крепления патрубков 
(углы между парами отверстий 900 и 1800, для ограждений без за-
полнения)

1 øт

PERCo-BH01 1-00 Порученü длиной 915 мм 2 øт

PERCo-BH01 1-01 Порученü длиной 1415 мм 2 øт

PERCo-BH01 0-00 Патрубок прямой для крепления поручней (в комплекте с крепежом) 12 øт
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Турникеты-триподы со стандартными и поворотной секциями ограждений, картоприемник, калитка

Электронные проходные со стандартными и поворотной секциями ограждений, калитка 

Тумбовые турникеты со стандартными секциями ограждений и калиткой

Орãаíиçациÿ
çîíû ïрîхîäа

Оãраíиçациÿ çîíû ïрîхîäа
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

Тумбовые турникеты со встроенными считывателями, стандартные и поворотные секции ограждений 

Электронные проходные с поворотной секцией ограждений 

Ðоторный турникет со стандартными и поворотной секциями ограждений, калитка
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ÏÎËÍÎÐÎÑÒÎÂÛÉ ÐÎÒÎÐÍÛÉ ÒÓÐÍÈÊÅÒ PERCo-RTD-15 

Полноростовый роторный турникет PERCo-RTD-15 – нормалüно закрытый ýлектромеханиче-
ский турникет, предназначен для работы как внутри помещения, так и на открытом воздухе 
под навесом.

Âыпускается две модификации турникета PERCo-RTD-15:

PERCo-RTD-15.1 – с ýлектроприводом. Электродвигателü привода включается в начале про-
хода через турникет после поворота преграждающих створок на угол около 12° и начинает их 
автоматическое вращение в направлении прохода до достижения исходного (закрытого) по-
ложения створок;

PERCo-RTD-15.2 – с механическим приводом. Â ýтом случае, во время прохода через тур-
никет после поворота преграждающих створок на угол более 60° исполнителüный механизм 
автоматически доворачивает преграждающие створки до достижения исходного (закрыто-
го) положения.

Â комплект поставки турникета входит пулüт дистанционного 
управления, ориентация кнопок пулüта относителüно направлений 
прохода задается при подключении пулüта к турникету.
Ðекомендуется устанавливатü турникеты из расчета пиковой 
нагрузки 20 человек в минуту. Турникеты могут комплектоватüся 
калиткой и ограждениями, выполненными с ними в едином 
дизайне. 

Турникет обеспечивает контролü прохода в двух направлениях, режим работы турникета мо-
жет бытü задан независимо для каждого направления прохода. Поддерживаемые режимы ра-
боты:

• запрет прохода в обоих направлениях

• однократный проход в одном направлении и запрет прохода в другом направлении

• однократный проход в обоих направлениях

• свободный проход в одном направлении и запрет прохода в другом направлении

• свободный проход в одном направлении и однократный проход в другом направлении

• свободный проход в обоих направлениях

• режим øлюза (двухтактный режим с остановкой для проверки входящего, устанавлива-
ется при монтаже)

Оáùåå îïиñаíиå

Ðåæиì раáîòû

Ïîëíîрîñòîвûé рîòîрíûé òóрíиêåò PERCo-RTD-15

Пулüт ÄÓ
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

• управление турникетом от пулüта ÄÓ, устройства радиоуправления, СÊÓÄ

• встроенная в корпус турникета плата ýлектроники

• возможностü работы турникета в режиме øлюза

• блокировка обратного хода ротора – исключается возможностü обратного вращения 
створок при их повороте на угол более 60°

• вход управления Fire Alarm позволяет подключатü устройство, подающее команду ава-
рийной разблокировки (например, от пожарной сигнализации)

Секция ротора 3 øт

Стойка преграждающая в сборе с нижним узлом вращения 1 øт

Секция формирователя прохода в сборе с блоком индикации 2 øт

Áалка привода 1 øт

Сборочно-монтажные принадлежности, необходимые для сборки ýлементов турникета 1 комплект

Пулüт управления (длина кабеля 6.6 м) 1 øт

Êабелü питания турникета (15 м) 1 øт

Êабелü питания подсветки прохода (15 м) 1 øт

Êабелü управления (15 м) 1 øт

Êабелü индикации 2 øт

Êлючи замков механической разблокировки (по 2 øт. на замок) 4 øт

Êомплект документации 1 ýкз

Êомплект ЗÈП 1 ýкз

Óчебный филüм «Монтаж турникета» (CD-диск) 1 ýкз

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Èñïîëíåíиå

Оñîáåííîñòи 
òóрíиêåòа

• высокая прочностü полимерного пороøкового покрытия, что обеспечивает сохран-
ностü внеøнего вида в условиях длителüной ýксплуатации.

• два режима управления – импулüсный и потенциалüный

• возможностü подключения к турникету датчика контроля зоны прохода и сирены

Турникет по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует условиям Ó2 
по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации на открытом воздухе под навесом). Эксплуатация турни-
кета разреøается при температуре окружающего воздуха от -40° С до +55° С и относителüной 
влажности воздуха до 98% при +25° С. Êласс защиты конструкции балки – IP53.

Пулüт управления турникетом по устойчивости к воздействию климатических факторов соот-
ветствует исполнению ÓÕË4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусствен-
но регулируемыми климатическими условиями). Эксплуатация пулüта управления разреøает-
ся при температуре окружающего воздуха от +1° С до +55° С и относителüной влажности воз-
духа до 80% при +25° С.

Материал корпуса – алюминиевые конструкции, покрытые пороøковой краской. Öвет корпу-
са – светло-бежевый с ýффектом слюды. Под заказ возможна окраска турникетов в другие 
цвета по каталогу RAL.

Турникет RTD-15 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Механическая 
разблокировка ключом

Светодиодная 
индикация

• для каждого направления прохода предусмотрена механи-
ческая разблокировка ключом, что обеспечивает свободный 
поворот преграждающих створок в ýтом направлении

• встроенные световые индикаторы разреøения/запрета про-
хода со сверхúяркими светодиодами

• встроенная подсветка зоны прохода (две галогеновые лам-
пы по 50Âт.)

• возможностü дополнителüной защиты турникета от атмос-
ферных осадков и попыток проникновения через его верх, 
достигающаяся установкой крыøи, составляющей с турнике-
том в единую конструкцию

• возможностü установки турникета на слабом грунте, исполü-
зуя при его монтаже специалüную монтажную раму

• высокая коррозионная стойкостü конструкции, изготовлен-
ной из алюминиевого сплава, что гарантирует ее длителü-
ный срок службы в условиях неблагоприятного воздействия 
внеøней среды;
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Íапряжение 
питания

Турникета
от 22 до 30 Â 
постоянного тока

Ëамп подсветки прохода 24±2 Â постоянного тока

Потребляемый 
ток, не более

Турникета PERCo-RTD-15.1 (кроме ламп подсветки про-
хода) 

4,5 A

Турникета PERCo-RTD-15.2 (кроме ламп подсветки про-
хода)

1,2 A

Ëамп подсветки прохода 4,5 A

Потребляемая 
мощностü, 
не более

Турникета PERCo-RTD-15.1 (кроме ламп подсветки про-
хода) 

105 Âт

Турникета PERCo-RTD-15.2 (кроме ламп подсветки про-
хода)

30 Âт

Ëамп подсветки прохода 105 Âт

Ãабаритные 
размеры 
(ÄхØхÂ)

Áез крыøи 1800х1600х2325 мм

С крыøей PERCo-RTC-15 2388х2015х2586 мм

Øирина зоны прохода 755 мм

Масса 
турникета

С крыøей PERCo-RTC-15 190 кг

С крыøей PERCo-RTC-15 175 кг

Ãабариты 
упаковки 
(ÄхØхÂ)

ßщик 1 1950х390х330 мм

ßщик 2 2215х930х202 мм

ßщик 3 2215х930х202 мм

ßщик 4 2215х1030х260 мм

ßщик 5 2160х940х154 мм

Пропускная 
способностü

Â режиме однократного прохода 20 чел/мин

Â режиме свободного прохода 30 чел/мин

Средняя наработка на отказ, не менее 2000000 проходов

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Ðама монтажная PERCo-RF01 1 øт

Êрыøа турникета PERCo-RTC-15R 1 комплект

Êалитка полноростовая PERCo-WHD-15 1 комплект

Секции полноростового ограждения (основная PERCo-MB-15R, дополнителüная 
PERCo-МÂ-15D)

Соединителüные накладки и кронøтейны, необходимые для стыковки между собой 
ýлементов турникета, секций ограждения, крыøи, калитки

Óстройство радиоуправления (состоит из приемника и двух передатчиков в виде бре-
локов, с далüностüю действия до 40 м)

1 øт

Сирена (для сигнализации о факте попытки несанкционированного прохода) 1 øт

Äатчик контроля зоны прохода (устанавливается под заказ производителем) 1 øт

Áолт анкерный М10х60 с анкером PFG IR 10-15 (фирма «SORMAT», Ôинляндия) 12 øт

Áолт анкерный М16х100 с анкером PFG IR 16-25 (фирма «SORMAT», Ôинляндия) 1 øт

Èсточник питания турникета 1 øт

Èсточник питания ламп подсветки прохода 1 øт

Áлок управления турникетом находится в балке привода, расположенной в верхней части тур-
никета. Подключение внеøних кабелей производится контактами под винт, которые выведе-
ны на DIN-рейку, расположенную внутри балки привода. Подводка всех кабелей к DIN-рейке 
осуществляется через нижнее отверстие в преграждающей стойке со стороны фланца, далее 
вверх по стойке в балку привода (см. раздел Монтаж).

Ïîäêëþ÷åíиå

Ïîëíîрîñòîвûé рîòîрíûé òóрíиêåò PERCo-RTD-15
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

Схема внеøних подключений к турникету RTD-15

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈß ÍÀ ÑÕÅÌÅ

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈÅ ÍÀÈÌÅÍОÂÀÍÈÅ

A1 Пулüт управления

A2 DIN-рейка с расположенными на ней контактами

A3, A4 Áлоки индикации, расположенные на секциях формирователя прохода

A5* Èсточник питания турникета

A6* Óстройство радиоуправления

A7* Система контроля и управления доступом

A8* Óстройство, подающее команду аварийной разблокировки

A9* Äатчик контроля зоны прохода

A10* Сирена 12 V DC

A11* Èсточник питания дополнителüной выносной индикации

A12*, A13* Äополнителüные выносные индикаторы

A14* Èсточник питания подсветки зоны прохода

* Îборудование не входит в основной комплект поставки

Êðàñíûé

Ñèíèé

×åðíûé

Êðàñíûé

Ñèíèé

×åðíûé

31

32

33

34

35

36

25

26

27

28

29

30

NO A

Light A

NC A

NO B

Light B

NC B

+12 V

LED_A

GND

+12 V

LED_B

GND

2

3

ÂÈ À

ÂÈ Â

À13*

Çåëåíûé

Êðàñíûé

Çåëåíûé

Êðàñíûé

HLS1

À3

R1*

íà ÑÊÓÄ

À4

HLS2

R2*

íà ÑÊÓÄ

À14*

ÈÏ ÏÏ

4

37

38

U1

U2

Ñèðåíà

A10*

16

17

18

19

20

21

22

23

24

GND

+12 V

Alarm 1

Alarm 2

Common

Pass A

Pass B

Ready

Det Out

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

Fire Alarm

GND

RS Sound

Unlock A

Stop

Unlock B

RS Led A

RS Stop

RS Led B

IMPULS

6

3

4

5

+12 V

Detector

GND

+24 V

GND

1

2

Áàëêà ïðèâîäà òóðíèêåòà

Äèí ðåéêà
XP1 .. XP38

À2

À11*

ÈÏ ÂÈ

À12*

11

12

13

14

15

10

9

8

4

1

2

3

5

6

7

À9*

À8*

À5*
1

8

9

ÈÏ T

ÄÊÇÏ

1

2

3

4

5

6

7

8

Áåëûé

Ñèíèé

Çåëåíûé

Êîðè÷íåâûé

Æåëòûé

Îðàíæåâûé

Êðàñíûé

×åðíûé

ÏÓ

Ëåâàÿ êíîïêà

Êíîïêà ñòîï

Ïðàâàÿ êíîïêà

Çóììåð

Ëåâûé èíäèàòîð

Èíäèêàòîð ñòîï

Ïðàâûé èíäèêàòîð

Îáùèé

ÐÓ

A6*

Îáùèé

Êíîïêà 3

Êíîïêà 1

Êíîïêà 2

+12 V

×åðíûé

Áåëûé

Ñèíèé

Æåëòûé

Êðàñíûé

8

1

2

3

10

A7*

ÑÊÓÄ

GND

Unlock A

Stop

Unlock B

GND1

Pass A

Pass B

Ready

DETECTOR

8

1

2

3

11

12

13

14

15

À1
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ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÍÀ DIN-ÐÅÉÊÅ

ÊОÍÒÀÊÒ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

1, 2 +24 V, GND Подключение источника питания турникета

3-5 +12 V, Detector, GND Подключение датчика контроля зоны прохода

6 Fire Alarm Âход аварийной разблокировки

7 GND Минус источника питания

8 RSSound Âыход звуковой индикации пулüта ÄÓ

9-11
UnlockA, Stop, 
UnlockB

Âходы управления турникетом

12-14
RS LedA, 
RS LedStop, 
RS LedB

Âыходы индикации пулüта ÄÓ

15 IMPULS Âыбор режима управления турникетом

16 GND Минус источника питания

17 +12 V Плюс питания устройств Сирена и Ðадиоуправления 

18, 19 Alarm 1, Alarm 2 Êонтакты реле Alarm

20 Common Îбщий контакт для сигналов PASS A, PASS B, Ready, Det Out

21 PASS A Êонтакт реле PASS A (проход в направлении À)

22 PASS B Êонтакт реле PASS B (проход в направлении B)

23 Ready Êонтакт реле Ready

24 Det Out Êонтакт реле Det Out

25-30 NO, Light, NC Êонтакты реле для подключения выносных индикаторов

31-36 +12 V, LED, GND
Êонтакты подключения блоков индикации, расположенных на 
секциях формирователя прохода

37, 38 U1, U2 Подключение источника питания подсветки зоны прохода

Óправлятü турникетом можно либо от пулüта ÄÓ (входит в комплект поставки), либо от устрой-
ства радиоуправления, либо от контроллера СÊÓÄ.

Óправление турникетом осуществляется подачей на контакты UnlockA, Stop и UnlockB сигна-
ла низкого уровня относителüно контакта GND. Ðеакция турникета на ýти сигналы зависит от 
выбранного полüзователем режима управления турникетом (определяется наличием/отсут-
ствием перемычки «IMPULS» на DIN-рейке).

Èмпулüсный режим управления – при подаче импулüса на вход Unlock A/B турникет разблоки-
руется для однократного прохода в выбранном направлении; время ожидания прохода не за-
висит от длителüности управляющего импулüса и составляет 5 сек.; подача импулüса на вход 
Stop блокирует оба направления прохода; одновременная подача импулüсов на входы Unlock 
A/B и Stop переводит турникет в режим работы «Свободный проход» в выбранном направле-
нии.

Èмпулüсный режим рекомендуется исполüзоватü при управлении от пулüта ÄÓ.

Потенциалüный режим управления – при подаче управляющего сигнала на вход Unlock A/B 
турникет остается разблокированным в выбранном направлении на все время удержания 
сигнала; подача управляющего сигнала на вход Stop блокирует оба направления прохода тур-
никета не зависимо от сигналов на входах Unlock A/B.

Потенциалüный режим рекомендуется исполüзоватü при управлении от контроллера СÊÓÄ.

Âне зависимости от выбранного режима управления, при провороте преграждающих створок 
турникета в одном или другом направлении формируются сигналы прохода – соответствен-
но Pass A или Pass B. Эти сигналы могут информироватü контроллер СÊÓÄ о факте прохода в 
определенном направлении.

Àварийная разблокировка турникета осуществляется снятием с контакта Fire Alarm сигнала 
низкого уровня относителüно контакта GND.

Àëãîриòì
óïравëåíиÿ

Ïîëíîрîñòîвûé рîòîрíûé òóрíиêåò PERCo-RTD-15
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

Ïриìå÷аíиå.

При управлении турникетом от контроллера СÊÓÄ пулüт ÄÓ рекомендуется подключатü к кон-
троллеру СÊÓÄ.

Схема подключения турникета к контроллеру СÊÓÄ (на примере контроллера PERCo-CT/L04)

PERCo-CT/L04

ÏÓ
PERCo

XT8 ØÑ

ØÑ 2+

ØÑ 2-

ØÑ 1+

ØÑ 1-

ÏÄÓ XT2

Buzzer

Led B

Led St

Led A

DU B

DU St

DU A

GND

Êîðè÷íåâûé

Êðàñíûé

Îðàíæåâûé

Æåëòûé

Çåëåíûé

Ñèíèé

Áåëûé

×åðíûé

Êàáåëü 11

Çóììåð 

Ïðàâûé èíäèêàòîð

Èíäèêàòîð Ñòîï

Ëåâûé èíäèêàòîð

Ïðàâàÿ êíîïêà

Êíîïêà Ñòîï

Ëåâàÿ êíîïêà

Îáùèé
XT7 Ðåëåéíûå âûõîäû

01 -

01 +

02 -

02 +

N03

C3

NC3

N04

C4

NC4

L2N

L2C

L2O

Lock2 XT6

Lock1 XT5

L1N

L1C

L1O
X
T1

 
Â

õî
ä
û

In
1

G
N

D

In
2

D
S
1

G
N

D

D
S
2

+
12

 V

G
N

D

+
12

 V

S
1 

TC
P
/I

P

X
T4

+12 V

GND

A

B

XT3 RS-485

Ê
àá

åë
ü 

1

Ê
àá

åë
ü 

13
+

12
 V

G
N

D

TC
P
/I

P
Ë

Â
Ñ

+12 V                  GND

Â
íå

ø
íè

é
 è

ñò
î÷

íè
ê

ïè
òà

íè
ÿ

Ýêðàí

Êðàñíûé

×åðíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

Ýêðàí

Êðàñíûé

×åðíûé

Æåëòûé

Ñèíèé

Êàáåëü 2

Êàáåëü 2

1

2

3

4

1

2

3

4

1

2

3

4

3

4
À

Â

IR0x
AI01

«1»

IR0x
AI01

«2»

+12 V

GND

A

B

+12 V

GND

A

B

Êàáåëÿ 15 è 16

RS-485 ê
CL201 è AU05

Максималüно допустимая длина кабеля от пулüта управления/устройства радиоуправления/
контроллера СÊÓÄ не более 30 метров.

Максималüно допустимая длина кабеля от источника питания турникета зависит от его сече-
ния и должна бытü: для кабеля с сечением 0,75 мм – не более 30 метров.

RTD-15

Êàáåëü 9
DIN-ðåéêà

9

7

11

21

20

22

Unlock A

GND

Unlock B

PASS A

Common

PASS B

Ïриìåр
ïîäêëþ÷åíиÿ 
ê ÑÊÓÄ
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Ãаáариòíûå
раçìåрû

Ãабаритные размеры турникета без крыøи

Требования к основанию: ровные бетонные (не ниже марки 400), каменные и т.п. основания, 
имеющие толщину не менее 150 мм. При установке турникета на менее прочное основание 
применятü закладные фундаментные ýлементы размером 500х500х500 мм или монтажную 
раму PERCo-RF01.

При исполüзовании монтажной рамы отпадает необходимостü разметки монтажных отвер-
стий и установки анкеров, повыøается надежностü крепления турникета.

Схема разметки отверстий для монтажа турникета и примерное расположение кабелüных ка-
налов показаны на рисунке

Схема разметки отверстий

1 - стойка преграждающая
2 - створка преграждающая
3 - балка привода турникета
4 R - секция формирователя прохода (правая) 
5 L - секция формирователя прохода (левая)
6 - блок индикации

1

2

3

4R

280

1790

1600

5L

6

21
15

820

700

14
0

14
0650

23
25

Ìîíòаæ

Êабели от блоков индикации проходят внутри стоек секций формирователя прохода вниз к 
зонам L и R см. рисунок, далее по проложенным кабелü-каналам к зоне A. Также к зоне A под-
водятся кабели питания турникета, подсветки зоны прохода, кабелü пулüта управления (или 
кабелü управления от СÊÓÄ).

Ïîëíîрîñòîвûé рîòîрíûé òóрíиêåò PERCo-RTD-15
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

Ðабота в бесøлюзовом режиме Ðабота в режиме øлюза

Ðама монтажная PERCo-RF01 0-01 предназначена для повыøения качества монтажа, что в 
свою очередü повыøает надежностü работы турникета PERCo-RTD-15. Применение рамы 
рекомендуется для турникетов, устанавливаемых на открытом воздухе. Äля крепления турни-
кета к раме исполüзуются болты, входящие в комплект поставки рамы.

Ðама выполнена из листовой стали с цинковым покрытием.

Êомплект поставки

Êаркас 1, каркас 2 2 øт

Пластины 1 - 4 5 øт

Сборочно-монтажные принадлежности 1 комплект

Паспорт 1 ýкз

Ìîíòаæíаÿ  
раìа

Ãабаритные размеры (ÄхØхÂ) 1792х1550х70 мм

Масса (нетто), не более 23 кг

Собранная рама устанавливается на подготовленную фундаментную площадку с габаритами 
2000х1700 мм глубиной 200-250 мм, выравнивается в горизонталüной плоскости входящими 
в комплект поставки øпилüками и фиксируется от возможных перемещений. 

Прокладываются необходимые кабелü-каналы (кабелü-каналы допускается размещатü вну-
три рамы). 

Производится заливка рамы бетоном с группой прочности не хуже Â22,5 до уровня верхней 
поверхности резüбовых втулок для крепления турникета.

Îбщая рекомендуемая толщина бетона должна составлятü не менее 150 мм.

Технические характеристики

Монтаж

Äалее перечисленные кабели по преграждающей стойке поднимаются в балку привода к рас-
положенным на DIN-рейке контактам.

Считыватели СÊÓÄ рекомендуется размещатü на стойках секций формирователя прохода ря-
дом с блоками индикации. Êабелü от считывателей прокладывается совместно с кабелем ин-
дикации до зоны A и далее к контроллеру СÊÓÄ.

Âозможностü работы турникета в режиме øлюза задается при монтаже, путем соответствую-
щей установки началüного положения преграждающих створок.
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Êрûøа Êрыøа PERCo-RTC-15 предназначена для совместной ýксплуатации с турникетом PERCo-
RTD-15 и защиты турникета от прямого попадания атмосферных осадков.

Îсновные особенности изделия:

• высокая коррозионная стойкостü конструкции, изготовленной из алюминиевого сплава, 
что гарантирует ее длителüный срок службы в условиях неблагоприятного воздействия 
внеøней среды;

• пониженная масса, способствующая более легкому монтажу;

• высокая прочностü полимерного пороøкового покрытия, что обеспечивает сохран-
ностü внеøнего вида в условиях длителüной ýксплуатации.

Âозможна установка в ряд несколüких турникетов под крыøами. Â ýтом случае, для заполне-
ния проема между турникетами исполüзуется стойка-вставка PERCo-RF01 0-02 (подробнее 
про соединителüные накладки и кронøтейны, необходимые для стыковки между собой ýле-
ментов турникета, секций ограждения, крыøи, калитки см. стр. 202).

Óсловия ýксплуатации
Êрыøа по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует исполнению 
Ó2 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации на открытом воздухе). Эксплуатация крыøи разреøа-
ется при температуре окружающего воздуха от -40 до +55°С и относителüной влажности воз-
духа до 98% при +25°С.

Êомплект поставки

Óстановка рамы

Заливка фундамента

660

338

660

70

70 886,6

860 1792

90

170

1550

Óðîâåíü çàëèâêè

Êаркас левый/правый 2 øт

Стойка 4 øт

Ïîëíîрîñòîвûé рîòîрíûé òóрíиêåò PERCo-RTD-15
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Áолт анкерный М10х60 с анкером PFG IR 10-15 (фирма «SORMAT», Ôинлян-
дия)

16 øт

Соединителüные накладки и кронøтейны, необходимые для стыковки между 
собой ýлементов турникета, секций ограждения, крыøи, калитки

Ãабаритные размеры (ÄхØхÂ) 2388х2015x2586 мм

Масса (нетто), не более 60 кг

Средний срок службы, не менее 8 лет

ÃÀÁÀÐÈÒÛ ÓÏÀÊОÂÊÈ (ÄËÈÍÀ Õ ØÈÐÈÍÀ Õ ÂÛÑОÒÀ)

ßщик 1 2100х1280х400 мм

ßщик 2 2100х1280х400 мм

ßщик 3 2386х526х300 мм

Ãаáариòíûå 
раçìåрû ñ 
êрûøåé

Ãабаритные размеры турникета при исполüзовании крыøи определяются внеøними габари-
тами крыøи.

1985

1895

2
5

8
6

1500

2388
280

200
650

1
3

4 60

Ãабаритные размеры турникета с крыøей

Требования к основанию для монтажа крыøи аналогичны требованиям, предúявляемым к 
монтажу турникета.

Îси симметрии монтажных отверстий турникета и крыøи совпадают.

Технические характеристики

Âтулка 2 øт

Пластина стыковочная 1 øт

Профилü уплотнителüный 4 м

Сборочно-монтажные принадлежности, необходимые для сборки ýлементов крыøи 1 комплект

Ðуководство по ýксплуатации 1 ýкз
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Ðахметка отверстий для монтажа крыøи

A – место для крепления преграждающей стойки турникета;
L – место для крепления левой секции формирователя прохода турникета;
R – место для крепления правой секции формирователя прохода турникета;

16 отв. Ø 16х60

15
00

A

R

L

90

17
0

916

1895

Îòâåðñòèå äëÿ êðåïëåíèÿ
íèæíåãî óçëà âðàùåíèÿ
òóðíèêåòà

Îñü ñèììåòðèè ìîíòàæíûõ 
îòâåðñòèé òóðíèêåòà è êðûøè

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Ïîëíîрîñòîвûé рîòîрíûé òóрíиêåò PERCo-RTD-15
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

Êалитка полноростовая PERCo-WHD-15 в комплекте с ýлектромеханическим замком и до-
водчиком является преграждающим устройством и предназначена для управления проходом 
людей на пропускных пунктах обúектов с повыøенными требованиями к безопасности и не-
обходимостüю полного перекрытия зоны прохода по высоте.

• разблокировка замка осуществляется от СÊÓÄ, механическим ключом или кнопкой 
управления, расположенной на корпусе замка (механическим ключом замок может бытü 
открыт с любой стороны калитки);

• закрытие замка осуществляется его автоматическим защелкиванием при возврате 
створки в исходное положение

• возможностü дистанционного разблокировки замка от СÊÓÄ;

• возврат створки в исходное положение после прохода осуществляется с помощüю ги-
дравлического доводчика;

• øирина зоны прохода обеспечивает доступ лиц в инвалидных колясках с сопровожда-
ющим, а также возможностü проноса/провоза крупногабаритных или нестандартных по 
размеру грузов;

• неболüøая масса створки делает проход через калитку более комфортным;

• высокая коррозионная стойкостü конструкции гарантирует длителüный срок службы ка-
литки в условиях неблагоприятного воздействия внеøней среды;

• калитка выполнена в едином дизайне с полноростовым турникетом PERCo-RTD-15 и 
полноростовым ограждением PERCo-MB-15;

• возможностü ýксплуатации в качестве устройства аварийного выхода с полноростовы-
ми турникетами серии PERCo-RTD-15;

• безопасное напряжение питания замка калитки.

Êалитка по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует условиям Ó2 
по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации на открытом воздухе). Эксплуатация калитки разреøа-
ется при температуре окружающего воздуха от -30° С до +40° С и относителüной влажности 
воздуха до 98% при +25° С.

Материал корпуса – алюминиевые конструкции, покрытые пороøковой краской. Öвет корпу-

ÏÎËÍÎÐÎÑÒÎÂÀß ÊÀËÈÒÊÀ PERCî-WHD-15

Íаçíа÷åíиå

Оñíîвíûå
îñîáåííîñòи

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòаии

Èñïîëíåíиå
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Êалитка в сборе с накладным ýлектромеханическим замком 1 øт

Äоводчик в комплекте с крепежом 1 øт

Эксплуатационная документация 1 ýкз

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Áолт анкерный М12 с анкером PFG IR 12-20 (фирма «SORMAT», Ôинляндия) 4 øт

Соединителüные накладки и кронøтейны, необходимые для стыковки между 
собой ýлементов турникета, секций ограждения, крыøи, калитки

Íапряжение питания ýлектромеханического замка
от 11,5 до 14 Â 
постоянного тока

Потребляемый ток, не более 3 À

Потребляемая мощностü, не более 36 Âт

Пропускная способностü в режиме однократного прохода 12 чел/мин

Среднесуточная нагрузка в режиме однократного прохода 2000 чел/сутки

Ðазмеры зоны прохода (ÂхØ) 2110х950 мм

Средняя наработка на отказ, не менее 1000000 проходов

Ãабаритные размеры (ÄхØхÂ) 2150х1210х378,5 мм

Îбщий вес нетто, не более 35 кг

Ãабариты упаковки 2210х1300x221 мм

Оñíîвíûå
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

Ïîäêëþ÷åíиå При дистанционном управлении от СÊÓÄ, после подачи на замок управляющего сигнала, за-
мок переходит в состояние «Îткрыто» и находится в нем неограниченное время. Â заблоки-
рованное состояние замок возвращается после открытия створки и ее возврата в исходное 
положение. Äлителüностü управляющего сигнала от СÊÓÄ должна бытü не менее 500 мс.

Äля корректной работы калитки в составе СÊÓÄ рекомендуется установитü на калитку и под-
ключитü к контроллеру СÊÓÄ малогабаритный дверной герконовый датчик для контроля поло-
жения «Закрыто» створки калитки.

Ãаáариòíûå 
раçìåрû

Ãабаритные размеры калитки

Ïîëíîрîñòîваÿ êаëиòêа PERCo-WHD-15

са – светло-бежевый с ýффектом слюды. Под заказ возможна окраска турникетов в другие 
цвета по каталогу RAL.
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

Требования к основанию: ровные бетонные (не ниже марки 400), каменные и т.п. основания, 
имеющие толщину не менее 150 мм. При установке турникета на менее прочное основание 
применятü закладные фундаментные ýлементы размером 450х450х200 мм

Íа рисунке показана разметка отверстий для монтажа калитки. Äля прокладки кабеля управ-
ления к замку в стойке рамы калитки предусмотрено отверстие.

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Ìîíòаæ
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Îграждение полноростовое PERCo-МÂ-15 предназначено для разделения на функционалü-
ные зоны пропускных пунктов обúектов с повыøенными требованиями к контролю и необхо-
димостüю полного перекрытия зоны прохода по высоте.

Может бытü исполüзовано и в качестве отделüного самостоятелüного ограждения, и как до-
полнителüное оборудование с турникетом PERCo-RTD-15 и калиткой PERCo-WHD-15, при 
ýтом ограждение выполнено в одном стиле с указанными преграждающими устройствами и 
соединяется с ними в единую конструкцию. Стыковка секций между собой может осущест-
влятüся под углом 180°, 90°. Предусмотрены ýлементы крепления для стыковки со стеной 
(подробнее про соединителüные накладки и кронøтейны, необходимые для стыковки между 
собой ýлементов турникета, секций ограждения, крыøи, калитки см. стр. 202).

Âыпускается две модификации ограждения:

• секция ограждения основная PERCo-MB-15V

• секция ограждения дополнителüная PERCo-MB-15D (секция не имеет самостоятелüно-
го крепления к полу и исполüзуется для заполнения нестандартных проемов).

Îграждение по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует усло-
виям Ó2 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации на открытом воздухе). Эксплуатация огражде-
ний разреøается при температуре окружающего воздуха от -40° С до +55° С и относителüной 
влажности воздуха до 98% при +25° С.

Секции ограждения выполнены из прочного алюминиевого профиля и покрыты высококаче-
ственной пороøковой краской. Öвет светло-бежевый с ýффектом слюды.

ÏÎËÍÎÐÎÑÒÎÂÎÅ ÎÃÐÀÆÄÅÍÈÅ PERCo-MB-15

Íаçíа÷åíиå

Секция ограждения, основная PERCo-MB-15V/дополнителüная PERCo-MB-15D 1 øт

Ðуководство по ýксплуатации 1 ýкз

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Áолт анкерный М10 с анкером PFG IR 10-15 (фирма «SORMAT», Ôинляндия), на одну 
основную секцию

4 øт

Соединителüные накладки и кронøтейны, необходимые для стыковки между собой 
ýлементов турникета, секций ограждения, крыøи, калитки

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

Èñïîëíåíиå

Ïîëíîрîñòîвîå îãраæäåíиå PERCo-MB-15
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Требования к основанию: ровные бетонные (не ниже марки 400), каменные и т.п. основания, 
имеющие толщину не менее 150 мм. При установке турникета на менее прочное основание 
применятü закладные фундаментные ýлементы размером 300х300х300 мм. 

Ãабаритные размеры 
(ÄхØхÂ)

Îсновная секция PERCo-MB-15V 820х120x2150 мм

Äополнителüная секция PERCo-MB-15D 700*х60x2115 мм

Масса (нетто), не более
Îсновная секция PERCo-MB-15V 21,5 кг

Äополнителüная секция PERCo-MB-15D 9,4 кг

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

ÃÀÁÀÐÈÒÛ ÓÏÀÊОÂÊÈ (ÄËÈÍÀ Õ ØÈÐÈÍÀ Õ ÂÛÑОÒÀ)

ßщик основной секции 2215х930х202 мм

ßщик дополнителüной секции 2115х765х136 мм

* Ðазмер при монтаже может бытü уменüøен до 260 мм.

Ãаáариòíûå 
раçìåрû

Ãабаритные размеры секций ограждения

140

820

21
50

13
5

60

660

12
0

700

140

60
20

15

Ðазметка отверстий для монтажа основной секции ограждения

4 отв. Ø 16х60

660

70

Ìîíòаæ
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Ôîрìирîваíиå 
çîíû ïрîхîäа

Ïриìåíåíиå 
ñîåäиíиòåëüíûх 
íаêëаäîê и 
êрîíøòåéíîв

Применение соединителüных накладок и кронøтейнов, необходимых для стыковки между со-
бой ýлементов турникета PERCo-RTD-15, крыøи PERCo-RTC-15, секций ограждения 
PERCo-MB-15, калитки PERCo-WHD-15.

¹ ÌОÄÅËÜ ÍÀÈÌÅÍОÂÀÍÈÅ
ÑÕÅÌÀ

ÓÑÒÀÍОÂÊÈ

1 PERCo-RF01 0-03
Íакладка верхняя для стыковки турникета PERCo-RTD-15 с 
калиткой PERCo-WHD-15 или секцией ограждения PERCo-
MB-15 (с крепежом)

Ðис. 1

2 PERCo-RF01 0-04
Íакладка верхняя угловая для стыковки секций ограждений 
PERCo-MB-15 под углом 900 (с крепежом)

Ðис. 2

3 PERCo-RF01 0-05
Íакладка верхняя для стыковки секций ограждений PERCo-
MB-15 (калитки PERCo-WHD-15) (с крепежом)

Ðис. 3

4 PERCo-RF01 0-06
Íакладка верхняя для стыковки дополнителüной секции 
ограждения PERCo-MB-15D с секцией PERCo-MB-15 (ка-
литкой PERCo-WHD-15) (с крепежом)

Ðис. 4

5 PERCo-RF01 0-07
Íакладка нижняя для стыковки дополнителüной секции 
ограждения PERCo-MB-15D с секцией PERCo-MB-15 (ка-
литкой PERCo-WHD-15) или со стеной (с крепежом)

Ðис. 5,6

6 PERCo-RF01 0-08
Íакладка верхняя для стыковки секции ограждения PERCo-
MB-15 (калитки PERCo-WHD-15) со стеной (с крепежом)

Ðис. 7

7 PERCo-RF01 0-09
Êронøтейн для стыковки турникета PERCo-RTD-15 с кры-
øей PERCoRTC-15, калиткой PERCo-WHD-15 или секцией 
ограждения PERCo-MB-15 (с крепежом)

Ðис. 8

8 PERCo-RF01 0-10
Êронøтейн для стыковки турникета PERCo-RTD-15 с кры-
øей PERCoRTC-15 (с крепежом)

Ðис. 9

9 PERCo-RF01 0-02
Стойка-вставка для заполнения проема между турникета-
ми PERCo-RTD-15, установленными под крыøами PERCo-
RTC-15 (с крепежом)

Ðис. 10

10 PERCo-RF01 0-11
Êронøтейн для стыковки турникета PERCo-RTD-15 со сте-
ной (с крепежом)

Ðис. 11

Ïîëíîрîñòîвîå îãраæäåíиå PERCo-MB-15
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Ðисунок 1 Ðисунок 2

Ðисунок 3 Ðисунок 4

Ðисунок 5 Ðисунок 6

Ðисунок 7

Íàêëàäêà âåðõíÿÿ 
PERCo-RF01 0-03
Äëÿ ñòûêîâêè òóðíèêåòà 
PERCo-RTD-15 è
îãðàæäåíèÿ PERCo-MB-15
(êàëèòêè PERCo-WHD-15)

Íàêëàäêà óãëîâàÿ 
PERCo-RF01 0-04
Äëÿ ñòûêîâêè îãðàæäåíèé 
PERCo-MB-15
(êàëèòêè PERCo-WHD-15)

Íàêëàäêà âåðõíÿÿ 
PERCo-RF01 0-05
Äëÿ ñòûêîâêè îãðàæäåíèé 
PERCo-MB-15
(êàëèòêè PERCo-WHD-15)

Íàêëàäêà âåðõíÿÿ 
PERCo-RF01 0-06
Äëÿ ñòûêîâêè ñåêöèè 
îãðàæäåíèÿ
PERCo-MB-15D è î
ãðàæäåíèÿ PERCo-MB-15
(êàëèòêè PERCo-WHD-15)

Íàêëàäêà íèæíÿÿ 
PERCo-RF01 0-07
Äëÿ ñòûêîâêè ñåêöèè 
îãðàæäåíèÿ PERCo-MB-15D 
ñî ñòåíîé

Íàêëàäêà íèæíÿÿ 
PERCo-RF01 0-07
Äëÿ ñòûêîâêè ñåêöèè 
îãðàæäåíèÿ
PERCo-MB-15D 
è îãðàæäåíèÿ PERCo-MB-15 
(êàëèòêè PERCo-WHD-15)

Íàêëàäêà âåðõíÿÿ 
PERCo-RF01 0-08
Äëÿ ñòûêîâêè îãðàæäåíèÿ 
PERCo-MB-15
(êàëèòêè PERCo-WHD-15) 
ñî ñòåíîé
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Ðисунок 8

 

Ðисунок 9

Ïîëíîрîñòîвîå îãраæäåíиå PERCo-MB-15

Êðîíøòåéí 
PERCo-RF01 0-09 
äëÿ ñòûêîâêè òóðíèêåòà 
PERCo-RTD-15 ñ êðûøåé 
PERCo-RTC-15, êàëèòêîé 
PERCo-WHD-15 
èëè îãðàæäåíèåì 
PERCo-MB-15

Êðîíøòåéí ñòûêîâî÷íûé 
PERCo-RF01 0-10
äëÿ ñòûêîâêè òóðíèêåòà 
PERCo-RTD-15 
ñ êðûøåé PERCo-RTC-15
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Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

 

Ðисунок 10

Ñòîéêà-âñòàâêà 
PERCo-RF01 0-02 
äëÿ ñòûêîâêè êðûø 
PERCo-RTC-15 
òóðíèêåòà PERCo-RTD-15 

 

Ðисунок 11

Êðîíøòåéí 
PERCo-RF01 0-11 
äëÿ ñòûêîâêè òóðíèêåòà 
PERCo-RTD-15
ñî ñòåíîé
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ÇÀÌÊÈ PERCo-LÑ72.3, PERCo-LÑ72.4, PERCo-LÑ85.3, PERCo-LÑ85.4 

Замки серии PERCo-LC – дверные врезные ýлектромеханические замки предназначены для 
исполüзования в качестве исполнителüного устройства в составе СÊÓÄ для запирания легких 
и средних внутренних дверей офисов и административных помещений. Замки могут устанав-
ливатüся на деревянные и металлические двери толщиной от 38 до 77 мм (установка на дру-
гие типы дверей обуславливается возможностüю выполнения в них установочного кармана).

Â таблице показаны различия моделей замков:

Íаçíа÷åíиå

Оñîáåííîñòи
çаìêîв

ÌОÄÅËÜ ÇÀÌÊÀ ÑÏОÑОÁ ÓÏÐÀÂËÅÍÈß
ÌÅÆÖÅÍÒÐОÂОÅ 

ÐÀÑÑÒОßÍÈÅ

PERCo-LС72.3
Îткрывается подачей напряжения
(нормалüно закрытый замок)

72 мм

PERCo-LС72.4
Îткрывается снятием напряжения
(нормалüно открытый замок)

72 мм

PERCo-LС85.3
Îткрывается подачей напряжения
(нормалüно закрытый замок)

85 мм

PERCo-LС85.4
Îткрывается снятием напряжения
(нормалüно открытый замок)

85 мм

Îсобенности замков серии PERCo-LC:

• возможностü механической разблокировки ключом

• наличие ночного режима работы (характеризуется болüøим вылетом ригеля)

• работа по принятым алгоритмам СÊÓÄ

• низкое ýнергопотребление

• универсалüностü конструкции замка позволяет устанавливатü его на правые и на левые 
двери

• стандартное межцентровое расстояние (72 мм, 85 мм) позволяет устанавливатü замки 
на место механических без замены или реконструкции двери

• возможностü исполüзования стандартных ручек, накладок и механизмов секретности

• конструкция замка устойчива к самопроизволüному открытию, например, от удара по 
двери

• корпусные детали замка и запорная планка имеют антикоррозионное покрытие

• кабелü управления замком подводится по полотну двери

Çаìêи PERCo ñåрии LC
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• конструкция замка не требует проведения профилактических работ и применения 
смазки потребителем на весü период ýксплуатации

Îсновной режим работы замка (дневной) характеризуется тем, что после закрытия двери ри-
гелü выдвигается на 11 мм.

Перевод замка в ночной режим производится перед закрытием двери перемещением вверх 
до упора переключателя режима, находящегося на лицевой планке замка. Â ýтом режиме по-
сле закрытия двери ригелü выдвигается на 19 мм, что снижает вероятностü несанкциониро-
ванного открытия путем отжатия двери.

Îткрытие замка из ночного режима производится аналогично открытию из дневного режи-
ма. При ýтом после открытия двери замок автоматически возвращается в дневной режим ра-
боты.

Замки по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствуют условиям ÓÕË 3 
по ÃÎСТ 15150 (для ýксплуатации в нерегулярно отапливаемых помещениях и помещениях с 
искусственно регулируемыми климатическими условиями). Эксплуатация замков разреøает-
ся при температуре окружающего воздуха от -10° С до +45° С и относителüной влажности воз-
духа до 75% при +15° С.

Замки серии PERCo-LC выпускаются серийно и имеют сертификат соответствия ÃÎСТ.

Замок врезной ýлектромеханический 1 øт

Планка запорная 1 øт

Øурупы 4х30 4 øт

Ðуководство по ýксплуатации 1 ýкз

Øаблон разметочный 2 øт

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Механизм секретности с комплектом ключей 1 øт

Ðучки с декоративными накладками, комплект 1 øт

Íапряжение питания 12±1 Â постоянного тока

Потребляемый ток, не более 120 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 2 Âт

Тип механизма секретности Øтифтовой цилиндровый

Âылет ригеля замка
Äневной режим 11 мм

Íочной режим 19 мм

Ðежим работы
PERCo-LС72.3, PERCo-LС85.3 Íормалüно закрытый

PERCo-LС72.4, PERCo-LС85.4 Íормалüно открытый

Ãабаритные размеры (ÄхØхÂ)
PERCo-LС72.3, PERCo-LС72.4 105х20х150 мм

PERCo-LС85.3, PERCo-LС85.4 105х20х170 мм

Межцентровое расстояние
PERCo-LС72.3, PERCo-LС72.4 72 мм

PERCo-LС85.3, PERCo-LС85.4 85 мм

Масса замка, не более
PERCo-LС72.3, PERCo-LС72.4 0,5 кг

PERCo-LС85.3, PERCo-LС85.4 0,55 кг

Средняя наработка на отказ, срабатываний Íе менее 200000

Средний срок службы, не менее 8 лет

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

Äневной режим Íочной режим Переключателü режимов

Óñëîвиÿ 
ýêïëóаòации
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Ïîäêëþ÷åíиå

Замок Êонтроллер 
CL05

Äадчик
двери

Замок управляется в потенциалüном режиме. Äля нормалüно закрытых замков разблокиров-
ка производится подачей управляющего напряжения, для нормалüно открытых замков – сня-
тием управляющего напряжения.

Äля нормалüной ýксплуатации замка необходимо, чтобы контроллер СÊÓÄ, управляющий 
замком, имел возможностü подключения датчика открытия двери (геркона). 

Äля открытия замка контроллер СÊÓÄ должен податü напряжение на замок и удерживатü по-
данное напряжение до момента открытия двери (что возможно по сигналу геркона, либо по-
дачей сигнала заданной длителüности).

Îткрытие замка производится поворотом ручки после разблокировки стопорного устройства 
замка. Äо момента разблокировки поворот ручки блокируется.

Äля закрытия замка достаточно просто захлопнутü дверü.

При подключении замка к контроллеру СÊÓÄ рекомендуется установитü на зажимы контакт-
ной группы замка стабистор BZW06-15B или P6KE16CA, или стабистор иной марки с анало-
гичными характеристиками. Стабистор предназначен для защиты контроллера СÊÓÄ.

Ethernet

Программное 
обеспечение

Çаìêи PERCo ñåрии LC

Схема подключения замка серии LC к контроллеру (на примере контроллера CL05)

Âíåøíèå êàáåëè Êàáåëü êîíòðîëëåðà

Æåëòûé (NC)

Ñèíèé (B)

Ñåðûé (Door)

Çåëåíûé (DU)

Êîðè÷íåâûé (Alarm)

Îðàíæåâûé (NO)

Êðàñíûé (+12 V)

×åðíûé (GND)

Çàìîê

VD1

Âàðèàíòû ïîäêëþ÷åíèé çàìêà:
1 – çàìîê îòêðûâàåòñÿ ïðè ïîäà÷å íïðÿæåíèÿ
2 – çàìîê îòêðûâàåòñÿ ïðè ñíÿòèè íàïðÿæåíèÿ

VD1 - äèîä òèïà 1N5819

Èñòî÷íèê
ïèòàíèÿ
+12 V

ËÂÑ

+

-

TCP/IP

Ýêðàí

CL05

Êàáåëü 3

Êàáåëü 4

Êàáåëü 5

Êàáåëü 13

Êíîïêà DU

Äàò÷èê äâåðè

1

2

Êàáåëü 1
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Òóðíèêåòû. Îãðàæäåíèÿ. Çàìêè.

Ãаáариòíûå 
раçìåрû

20

42

77

15,5

1
9

,5

8

3
2

6

19

1
0

0

3

3
0

15

40

30°

L1

L2

L3 L4

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈß ÌОÄÅËÜ LC72 ÌОÄÅËÜ LC85

L1 150 мм 170 мм

L2 58,8 мм 62,3 мм

L3 72 мм 85 мм

L4 121 мм 134 мм

Íормалüная работа замка рассчитана на зазор между дверной коробкой и дверüю (между 
замком и запорной планкой) в диапазоне от 1 до 4 мм (оптималüно – 2-3 мм).

Ãеркон необходимо отрегулироватü при установке таким образом, чтобы происходило надеж-
ное замыкание контакта при закрытии двери.

Проводка кабеля от контроллера СÊÓÄ внутрü установочного кармана к клеммной колодке 
замка осуществляется по внутреннему полотну двери с исполüзованием гибкого переходни-
ка со стороны петелü, для перехода на дверную коробку. Äля нормалüно открытых замков воз-
можно исполüзование контактных переходников, в т.ч. и со стороны запорной планки.

Êонструкция замка позволяет:

• применятü в замке стандартные øтифтовые цилиндровые механизмы секретности ев-
ропейского стандарта EuroDIN (V DIN 18254), например, механизмы секретности типа 
8809, 8209, 8259 фирмы ISEO (Èталия) или механизмы секретности серии D фирмы 
Wilco Supply (типа 254 – 274 – 294, 453, 454, 554), а также любые отечественные анало-
ги механизмов секретности типа МÖ-1 или МÖ-21R 

• применятü накладные принадлежности и ручки ведущих мировых производителей – 
фирмы ABLOY, AZBE, GARD, KALE, CISA и других, что дает возможностü потребителю 
исполüзоватü замок, например, на дверях толщиной 63 - 67 мм (исп. секрет AZBE 77 мм).

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Ìîíòаæ
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Оáùиå ñвåäåíиÿ....................................................................................................................................

Ñ÷иòûваòåëи и êарòîïриåìíиêи ñ иíòåрфåéñîì Wiegand...........................................................

• Áесконтактный считывателü RP-15.2 ............................................................

• Êартоприемник IC03 .....................................................................................
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ñòр. 211

стр. 211

стр. 214

Ñ×ÈÒÛÂÀÒÅËÈ È ÊÀÐÒÎÏÐÈÅÌÍÈÊÈ C ÈÍÒÅÐÔÅÉÑÎÌ 
WIEGAND

ÎÁÙÈÅ ÑÂÅÄÅÍÈß

Считыватели, имеющие интерфейс связи с контроллером Wiegand, могут применятüся в со-
ставе систем болüøинства производителей.

Êартоприемники с интерфейсом связи встроенного считывателя с контроллером Wiegand  
могут применятüся в системах контроля доступа, позволяющих разграничитü доступ по стату-
су Сотрудник/Посетителü.

Îписание считывателей и картоприемников с интерфейсом RS-485 смотрите в разделе Си-
стема контроля доступа PERCo-S-20 на страницах 41-54.

Ñîäåрæаíиå раçäåëа
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C÷èòûâàòåëè è êàðòîïðèåìíèêè c èíòåðôåéñîì Wiegand

ÁÅÑÊÎÍÒÀÊÒÍÛÉ Ñ×ÈÒÛÂÀÒÅËÜ PERCo-RP-15.2

Áесконтактный считывателü  PERCo-RP-15.2 предназначен для считывания и расøифровки 
кода, занесенного в карту доступа, и передачи его в контроллер СÊÓÄ.

Считывателü работает с картами форматов EMM/HID.

Èнтерфейс связи с контроллером СÊÓÄ – Wiegand.

Считыватели обеспечивают считывание кода с идентификаторов Proximity с рабочей частотой 
125 кÃц производства HID Corporation типа ProxCard II, ISOProx II, брелоков ProxKey II (стан-
дартных форматов HID: 26 бит (H10301), 37 бит (H10302, H10304)), а также идентификаторов 
производства EM-Microelectronic-Marin SA.

Äля отображения режимов работы контроллера СÊÓÄ считывателü имеет двухцветный све-
тодиодный индикатор и звуковую индикацию. Защита ýлектроники считывателя от негатив-
ных воздействий окружающей среды обеспечивается за счет заливки его платы компаундом. 

Считывателü PERCo-RP-15.2 выпускается серийно и имеет сертификат соответствия ÃÎСТ.

Â таблице указан цвет корпуса в зависимости от модели считывателя.

Íаçíа÷åíиå

ÌОÄÅËÜ Ñ×ÈÒÛÂÀÒÅËß ÖÂÅÒ ÊОÐÏÓÑÀ

PERCo-RP-15.2B Áежевый

PERCo-RP-15.2D Темно-серый

Áежевый Темно-серый

Ôóíêциîíаëüíûå 
вîçìîæíîñòи

Èñïîëíåíиå
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Считывателü PERCo-RP-15.2 1 øт

Металлическое основание 1 øт

Монтажный комплект
Äюбели пластмассовые 4 øт

Øурупы 4 øт

Ðуководство по ýксплуатации 1 ýкз

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

Íапряжение питания, постоянного тока * 12Â

Äопустимые значения напряжения питания постоянного тока 10,5…14 Â

Ток потребления, не более 60 мÀ

Потребляемая мощностü, не более 0,85 Âт

Äалüностü считывания
Äля карт доступа EMM, не менее 8 см

Äля карт доступа HID, не менее 6 см

Äалüности считывания
Äля карт доступа EMM, не менее 7 см

Äля карт доступа HID, не менее 5 см

Èнтерфейс связи с контроллером Wiegand

Äлина кабеля, не менее 0,9 м

Óдаленностü считывателя от контроллера**, не более 150 м

Масса считывателя, не более 220 г

Температура окружающего воздуха от -40° С до +40° С

Ãабаритные размеры контроллера (ÄхØхÂ) 145х46х23 мм

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

* Â качестве источника питания рекомендуется исполüзоватü источник постоянного тока с 
линейной стабилизацией напряжения и с амплитудой пулüсаций на выходе не более 50 мÂ.

** Ðекомендуемые типы кабеля – RAMCRO SA82BI-T, CABS8/EC, 8C.SEC-SC, W8ekw сече-
нием 24AWG - 18AWG (запрещено исполüзование кабелей, имеющих в своем составе витые 
пары). Äля удлиняющих кабелей сечением 24AWG – 20AWG работоспособностü считывателя 
на удалении в 150 м не гарантируется.

Ïîäêëþ÷åíиå

Áåñêîíòаêòíûé ñ÷иòûваòåëü  PERCo-RP-15.2

Схема подключения считывателя к контроллеру СÊÓÄ.

Óсловия ýксплуатации – при температуре окружающего воздуха от -40° С до +40° С и относи-
телüной влажности воздуха до 95% при +30° С.

Óñëîвиÿ
ýêñïëóаòации

Íа рисунке указаны цвета жил кабеля, выходящего из считывателя (длина кабеля при поставке 
0,9 м). Ðекомендуемые типы кабеля для удлинения: RAMCRO SA82BI-T, CABS8/EC, 8C.SEC-
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C÷èòûâàòåëè è êàðòîïðèåìíèêè c èíòåðôåéñîì Wiegand

ÒО×ÊÀ ÏОÄÊËÞ×ÅÍÈß ÏÐОÂОÄÀ WF ÔОÐÌÀÒ ÂÛÕОÄÍÛÕ ÄÀÍÍÛÕ Ñ×ÈÒÛÂÀÒÅËß

Íикуда не подключен Wiegand 26

D0 (зеленый) Wiegand 37

GND (черный + ýкран) Wiegand

Светодиодная индикация считывателя может работатü в одном из двух вариантов управле-
ния: «double line» – управление по двум линиям, и «single line» – управление по одной линии. 
При поставке вариант управления светодиодной индикацией считывателя – «single line». Äля 
включения варианта управления «double line» необходимо при монтаже считывателя, переку-
ситü кусачками перемычку «single-double», расположенную на тылüной стороне корпуса счи-
тывателя. Äля управления индикацией на соответствующую линию управления необходимо 
податü сигнал низкого уровня.

Считывателü предназначен для монтажа на стену (для монтажа считывателя на стойку ограж-
дения серии PERCo-BH01 исполüзуется кронøтейн PERCo-BH01 0-03). Сначала при помо-
щи четырех øурупов крепится основание (входит в комплект поставки), затем на него уста-
навливается считывателü. Íа рисунке показана разметка отверстий для установки основания.

Ìîíòаæ

Ðазметка отверстий для установки считывателя

Âывод кабеля из считывателя под прямым углом. При креплении считывателя необходимо 
обеспечитü радиус изгиба кабеля у основания считывателя не менее 10 мм.

Áлизко расположенные источники ýлектрических помех уменüøают далüностü считывания карт, 
поýтому нелüзя устанавливатü считывателü на расстоянии менее 1 м от мониторов ПÊ, ýлектро-
генераторов, ýлектродвигателей, реле переменного тока, тиристорных регуляторов света, ли-
ний передач переменного тока, компüютерных и телефонных сигналов, а его кабелü – прокла-
дыватü ближе 30 см от них.

При установке считывателя на металлическую поверхностü далüностü считывания кода с кар-
ты уменüøается на 15-25 %.

Âзаимное удаление считывателей друг от друга должно составлятü не менее 50 см.

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

SC, W8ekw сечением 24AWG - 18AWG (запрещено исполüзование кабелей, имеющих в сво-
ем составе витые пары).

Ôормат выходных данных со считывателя задается при монтаже определенным подключени-
ем провода WF.
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ÊÀÐÒÎÏÐÈÅÌÍÈÊ PERCo-IC03

Êартоприемник PERCo-IC03 предназначен для работы в составе СÊÓÄ в качестве устройства 
для чтения карт доступа, изúятия и хранения карт доступа, выдаваемых посетителям.

Êартоприемник подключается к контроллеру СÊÓÄ. 

Íаçíа÷åíиå

Êонтроллер 
СÊÓÄ

Êартоприемник 
IC03

Оñîáåííîñòи 
êарòîïриåìíиêа

• работа с картами EMM/HID

• возможные форматы выходных данный со встроенного считывателя: Wiegand, 
Wiegand26, Wiegand37, Wiegand42

• чтение и передача в контроллер СÊÓÄ кода постоянных карт без их изúятия (карты со-
трудников)

• изúятие (по команде контроллера СÊÓÄ) временных карт (карты посетителей)

Êарòîïриåìíиê PERCo-IC03

Êарòа иçúÿòа

Àвариÿ

Èçúÿòü êарòó

(например, бункер картоприемника переполнен )

Подключение считывателя (Wiegand)

Табло индикации с 
пиктограммами

• в картоприемнике установлены оптические датчики контро-
ля изúятия карт, позволяющие корректно фиксироватü факт 
изúятия

• информирование контроллера СÊÓÄ о заполнении бункера 
для хранения карт

• доступ к контейнеру для хранения карт осуществляется с по-
мощüю механического замка

• на крыøке картоприемника расположен блок индикации с 
мнемоническими индикаторами, отображающими режимы 

Âстроенный считывателü
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C÷èòûâàòåëè è êàðòîïðèåìíèêè c èíòåðôåéñîì Wiegand

Êартоприемник по устойчивости к воздействию климатических факторов соответствует услови-
ям Î4 по ÃÎСТ 15150-69 (для ýксплуатации в помещениях с искусственно регулируемыми кли-
матическими условиями). Эксплуатация картоприемника разреøается при температуре окру-
жающего воздуха от +1° С до +45° С и относителüной влажности воздуха до 98% при +25° С.

Êартоприемник 1 øт

Êлюч замка задней стенки 2 øт

Êомплект ýксплуатационной документации 1 ýкз

Êîìïëåêò 
ïîñòавêи

ÄОÏОËÍÈÒÅËÜÍОÅ ОÁОÐÓÄОÂÀÍÈÅ, ÏОÑÒÀÂËßÅÌОÅ ÏОÄ ÇÀÊÀÇ

Àнкер PFG IR 10 (фирма «SORMAT», Ôинляндия) 4 øт

Оñíîвíûå 
òåхíи÷åñêиå 
хараêòåриñòиêи

Íапряжение питания 12±1,2 Â постоянного тока

Потребляемый ток, не более 1,2 À

Потребляемая мощностü, не более 12 Âт

Емкостü контейнера для приема карт 450 карт

Типы карт доступа EMM/HID

Äалüностü считывания кода при но-
миналüном значении напряжения 
питания, не менее

Äля карт доступа EMM 8 см

Äля карт доступа HID 6 см

Èнтерфейс связи с контроллером Wiegand

Ãабаритные размеры (ÄхØхÂ) 194х194х1017 мм

Масса картоприемника 21 кг

Ãабариты упаковки 1100х304х296 мм

Средняя наработка на отказ, не менее 1000000 изúятий карт

Средний срок службы, не менее 8 лет

* Â качестве источника питания рекомендуется исполüзоватü источник постоянного тока с 
линейной стабилизацией напряжения и с амплитудой пулüсаций на выходе не более 50 мÂ.

** Ðекомендуемые типы кабеля – RAMCRO SA82BI-T, CABS8/EC, 8C.SEC-SC, W8ekw сече-
нием 24AWG - 18AWG (запрещено исполüзование кабелей, имеющих в своем составе витые 
пары). Äля удлиняющих кабелей сечением 24AWG – 20AWG работоспособностü считывателя 
на удалении в 150 м не гарантируется.

Óñëîвиÿ 
ýêñïëóаòации

работы контроллера СÊÓÄ

• на картоприемник подается безопасное для человека напряжение питания (не более 
14Â.)

• внеøние детали картоприемника (стенки) выполнены из øлифованной нержавеющей 
стали
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** Êонтакт 1 «Êарта изúята» разúема ÕТ2 картоприемника может бытü подключен к входу кон-
троллера СÊÓÄ и/или параллелüно кнопке пулüта управления преграждающим устройством, 
разреøающей проход в направлении, при котором требуется изыматü карты посетителей.

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈß ÍÀ ÑÕÅÌÅ

ОÁОÇÍÀ×ÅÍÈÅ ÍÀÈÌÅÍОÂÀÍÈÅ

A2 Êартоприемник PERCo-IC03

G1* Èсточник питания

1* Êабелü питания картоприемника

2* Êабелü подключения к контроллеру СÊÓÄ

3* Êабелü считывателя, установленного в картоприемнике

* Îборудование не входит в основной комплект поставки

ОÏÈÑÀÍÈÅ ÊОÍÒÀÊÒОÂ ÏËÀÒÛ ÂÑÒÐОÅÍÍОÉ ÝËÅÊÒÐОÍÈÊÈ ÏО ÐÀÇÚÅÌÀÌ

Ðаçúåì Êîíòаêò Öåïü Íаçíа÷åíиå

ÕТ1
1 Èзúятü карту Сигнал на изúятие карты от контроллера СÊÓÄ

2 GND Минус источника питания

ÕТ2

1 Êарта изúята
Сигнал, подтверждающий попадание карты в бункер 
картоприемника

2 Àвария
Сигнал Àвария (в т.ч. информирование о заполнении 
бункера карт)

3 COM Îбщий для сигналов «Êарта изúята» и «Àвария»

ÕТ6
1 +12 V Подключение плюса внеøнего источника питания

2 GND Подключение минуса внеøнего источника питания

Êарòîïриåìíиê PERCo-IC03

Ïîäêëþ÷åíиå

Схема подключения картоприемника к контроллеру СÊÓÄ
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C÷èòûâàòåëè è êàðòîïðèåìíèêè c èíòåðôåéñîì Wiegand

ÖÂÅÒ ÏÐОÂОÄÀ ÖÅÏÜ ÍÀÇÍÀ×ÅÍÈÅ

Æелтый
Green 
Led

Óправление зеленым индикатором (для режима double line*) 
Íе задействован (для режима single line)

Синий Red Led
Óправление красным индикатором (для режима double line)
Óправление красным, зеленым индикаторами (для режима single line)

Êоричневый Beeper Óправление встроенным звуковым индикатором

Зеленый D0
Ëинии интерфейса Wiegand

Áелый D1

Îранжевый WF Задание формата выходных данных считывателя

Êрасный +12 V Подключение плюса источника питания

×ерный GND Подключение минуса источника питания

Экран Подключается к минусу источника питания

Îписание проводов кабеля встроенного считывателя по цветам представлено в таблице:

* Ðежим управления индикацией встроенного считывателя double/single line задается пере-
мычкой на плате считывателя. Äля управления индикацией на соответствующую линию управ-
ления необходимо податü сигнал низкого уровня.

При подключении картоприемника к контроллеру СÊÓÄ необходимо:

• в качестве одного из считывателей исполüзоватü считывателü встроенный в картопри-
емник, подключив его кабелü к соответствующим контактам контроллера СÊÓÄ  

• один из дополнителüных релейных выходов контроллера СÊÓÄ исполüзоватü для фор-
мирования сигнала «Èзúятü карту»

• один из дополнителüных входов контроллера СÊÓÄ исполüзоватü для приема от карто-
приемника сигнала «Àвария» (сигнал информирования о заполнении бункера карт)

• сигнал «Êарта изúята» картоприемника подключитü параллелüно одной из кнопок пулüта 
управления и/или к входу контроллера СÊÓÄ.

Ãаáариòíûå 
раçìåрû

194 194

1
0

1
7

Ãабаритные размеры

Требования к основанию: бетонные не ниже марки 400, каменные и т.п. основания, имеющие 
толщину не менее 150 мм. При установке картоприемника на менее прочное основание сле-
дует применятü закладные фундаментные ýлементы размером 300х300х150 мм.

Ïриìå÷аíиå:

Äля обеспечения удобного обслуживания картоприемника в процессе ýксплуатации реко-
мендуется расположитü его таким образом, чтобы со стороны задней стенки оставалосü сво-
бодное пространство не менее 0,3 м.

Ìîíòаæ
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Ôîрìирîваíиå 
çîíû ïрîхîäа

Êарòîïриåìíиê PERCo-IC03

Ãараíòиéíûé 
ñрîê

Ãарантийный срок ýксплуатации изделия составляет 12 месяцев со дня продажи, если иное не 
оговорено в договоре с клиентом на поставку изделия. 

При отсутствии даты продажи и øтампа в гарантийном талоне срок гарантии исчисляется от 
даты выпуска изделия, обозначенной в паспорте и на ýтикетке изделия. 

Схема разметки отверстий

Пример проекта проходной

Àâàðèéíûé âûõîä

Îñíîâíîé ïðîõîä



PERCo – лидер в производстве систем и оборудования безопасности.

PERCo в цифрах

•	 24 года работы на рынке безопасности

•	 продажи продукции PERCo в 75 странах мира

•	 торговая марка PERCo зарегистрирована в 20 странах мира

•	 более 10 000 м2 производственных площадей

•	 более 500 квалифицированных специалистов

•	 28 сертифицированных сервисных центров

•	 учебный центр

•	 более 300 дилеров и торговых партнеров по всему миру

•	 подразделения по работе с клиентами, сервисному обслуживанию, рекламе и планированию маркетинга, разра-
ботке новых товаров и внедрению новых технологий в Санкт-Петербурге

•	 современный завод в Пскове

•	 склады готовой продукции в Москве, Санкт-Петербурге, Пскове и ЕС (Таллинн, Эстония)

Система менеджмента качества PERCo имеет сертификаты, удостоверяющие соответствие международным стандар-
там ISO 9001:2008.

О PERCo

Завод PERCo






